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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2020/15054]

23 JUNI 2020. — Wet tot bekrachtiging van enkele artikelen van het
koninklijk besluit van 30 september 2005 tot aanwijzing van de
overtredingen per graad van de algemene reglementen genomen
ter uitvoering van de wet betreffende de politie over het wegver-
keer (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. De volgende artikelen van het koninklijk besluit van 30 sep-
tember 2005 tot aanwijzing van de overtredingen per graad van de
algemene reglementen genomen ter uitvoering van de wet betreffende
de politie over het wegverkeer, zoals gewijzigd door het koninklijk
besluit van 26 april 2019, worden bekrachtigd met ingang van
1 juli 2019:

1° artikel 2, a), 13°/1, 16°/1°, 18° en 18°/1;

2° artikel 3, 3°/1, 16°, 16°/1 en 38°.

Art. 3. Deze wet treedt in werking de dag waarop hij wordt
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 23 juni 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DE CREM

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

(1) Parlementaire verwijzingen
Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers :
Doc 55 1186 (2019/2020)
- 001 : Wetsontwerp.
- 002 : Verslag.
- 003 : Tekst aangenomen door de commissie.
- 004 : Tekst aangenomen in plenaire vergadering en aan de Koning

ter bekrachtiging voorgelegd.
Integraal Verslag : 18 juni 2020.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2020/15054]

23 JUIN 2020. — Loi portant confirmation de quelques articles de
l’arrêté royal du 30 septembre 2005 désignant les infractions par
degré aux règlements généraux pris en exécution de la loi relative
à la police de la circulation routière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Les articles suivants de l’arrêté royal du 30 septem-
bre 2005 désignant les infractions par degré aux règlements généraux
pris en exécution de la loi relative à la police de la circulation routière,
tels que modifiés par l’arrêté royal de 26 avril 2019, sont confirmés avec
effet le 1er juillet 2019 :

1° l’article 2, a), 13°/1, 16°/1, 18° et 18°/1;

2° l’article 3, 3°/1, 16, 16°/1 et 38°.

Art. 3. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 23 juin 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DE CREM

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

(1) Références parlementaires :
Documents de la Chambre des représentants :
Doc 55 1186 (2019/2020)
- 001: Projet de loi.
- 002: Rapport.
- 003: Texte adopté par la commission.
- 004 : Texte adopté en séance plénière et soumis à la sanction royale.

Compte rendu intégral: 18 juin 2020.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2020/10412]

18 JUNI 2020. — Wet tot wijziging van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreem-
delingenkaarten en de verblijfsdocumenten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 6 van de wet van 19 juli 1991 betreffende de
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en
de verblijfsdocumenten, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 25 novem-
ber 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 2, eerste lid, wordt vervangen als volgt :

“De identiteitskaart en de vreemdelingenkaart bevatten naast de
handtekening van de houder ook persoonsgegevens die met het
blote oog zichtbaar en elektronisch leesbaar zijn.”;

2° in paragraaf 2, tweede lid, 5°, worden de woorden “de geboor-
teplaats en -datum” vervangen door de woorden “de geboorte-
datum”;

3° paragraaf 2, derde lid, van wordt aangevuld met een punt 9°,
luidende :

“9° de geboorteplaats”;

4° in paragraaf 11, vierde lid, worden de woorden “de diensten van
het Rijksregister,” ingevoegd tussen de woorden “voor de
gemeenten,” en de woorden “de diplomatieke posten”.

Art. 3. Artikel 4 van de wet van 22 mei 2014 tot wijziging van
diverse bepalingen ter voorkoming van internationale kinderontvoe-
ringen door een ouder wordt opgeheven.

Art. 4. Artikel 2, 4°, treedt in werking op de datum van de
inwerkingtreding van artikel 5 van de wet van 30 juli 2018 tot wijziging
van diverse bepalingen betreffende een uitreisverbod, de aflevering,
ongeldigverklaring en intrekking van reisdocumenten en identiteitsdo-
cumenten voor niet-ontvoogde minderjarigen.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 18 juni 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
P. DE CREM

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers (www.dekamer.be)
Parlementair bescheiden : Doc 55-1072
Integraal verslag : 11.06.2020

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2020/10412]

18 JUIN 2020. — Loi modifiant la loi du 19 juillet 1991 relative aux
registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes des
étrangers et aux documents de séjour (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. A l’article 6 de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de
la population, aux cartes d’identité, aux cartes des étrangers et aux
documents de séjour, modifié en dernier lieu par la loi du 25 novem-
bre 2018, les modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 2, alinéa 1er, est remplacé par ce qui suit :

“La carte d’identité et la carte d’étranger contiennent, outre la
signature du titulaire, des informations à caractère personnel
visibles à l’œil nu et lisibles de manière électronique.”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 2, 5°, les mots “le lieu et” sont
supprimés;

3° le paragraphe 2, alinéa 3, est complété par un point 9°, rédigé
comme suit :

“9° le lieu de naissance”;

4° dans le paragraphe 11, alinéa 4, les mots “les services du Registre
national,” sont insérés entre les mots “pour les communes,” et les
mots “les postes diplomatiques”.

Art. 3. L’article 4 de la loi du 22 mai 2014 modifiant diverses
dispositions afin de prévenir l’enlèvement parental international
d’enfants est abrogé.

Art. 4. L’article 2, 4°, entre en vigueur à la date de l’entrée en
vigueur de l’article 5 de la loi du 30 juillet 2018 modifiant diverses
dispositions relatives à une interdiction de sortie du territoire, la
délivrance, l’invalidation et le retrait de documents de voyage et de
documents d’identité pour des mineurs non émancipés.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 18 juin 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
P. DE CREM

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

(1) Chambre des représentants (www.lachambre.be)
Documents parlementaires: Doc 55-1072
Rapport intégré: 11.06.2020
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2020/42036]
30 JUNI 2020. — Ministerieel besluit

houdende dringende maatregelen om de verspreiding
van het coronavirus COVID-19 te beperken

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Gelet op de wet van 31 december 1963 betreffende de civiele
bescherming, artikel 4;

Gelet op de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt, artikelen 11
en 42;

Gelet op de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid,
artikelen 181, 182 en 187;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 maart 2020 houdende
dringende maatregelen om de verspreiding van het coronavirus
COVID–19 te beperken;

Gelet op artikel 8, § 2, 1° en 2°, van de wet van 15 decem-
ber 2013 houdende diverse bepalingen inzake administratieve vereen-
voudiging is dit besluit uitgezonderd van de regelgevingsimpactana-
lyse;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
26 juni 2020;

Gelet op het advies van de in Raad vergaderde Ministers, gegeven op
30 juni 2020;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1, eerste lid;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid, die niet toelaat te wachten
op het advies van de afdeling wetgeving van de Raad van State binnen
een verkorte termijn van vijf dagen, onder meer omwille van de
noodzaak om maatregelen te overwegen die gegrond zijn op epidemio-
logische resultaten die van dag op dag evolueren en waarvan de laatste
de maatregelen beslist tijdens de Nationale Veiligheidsraad die is
bijeengekomen op 24 juni 2020 hebben gerechtvaardigd; dat het
zodoende dringend is om bepaalde maatregelen te hernieuwen en om
andere aan te passen;

Overwegende het overleg tussen de regeringen van de deelstaten en
de bevoegde federale overheden binnen de Nationale Veiligheidsraad,
die is bijeengekomen op 10, 12, 17 en 27 maart 2020, op 15 en
24 april 2020, op 6, 13, 20 en 29 mei 2020, alsook op 3, 24 en 30 juni 2020;

Overwegende artikel 191 van het Verdrag betreffende de Werking
van de Europese Unie, dat het voorzorgsbeginsel in het kader van het
beheer van internationale gezondheidscrisissen en van de actieve
voorbereiding van zulke potentiële crisissen verankert; dat dit beginsel
inhoudt dat, wanneer een ernstig risico hoogstwaarschijnlijk werkelijk-
heid zal worden, het aan de overheid is om dringende en voorlopige
maatregelen te nemen;

Overwegende de verklaring van de WHO omtrent de karakteristie-
ken van het coronavirus COVID-19, in het bijzonder met betrekking tot
de besmettelijkheid en het sterfterisico;

Overwegende de kwalificatie van het coronavirus COVID-19 als een
pandemie door de WHO op 11 maart 2020;

Overwegende dat de WHO op 16 maart 2020 het hoogste dreigings-
niveau heeft uitgeroepen aangaande de COVID-19 die de wereldeco-
nomie destabiliseert en zich snel verspreidt over de wereld;

Overwegende de verklaring van de regionale directeur van de WHO
voor Europa van 3 juni 2020, die stelt dat de overgang naar “een nieuw
normaal” dient te zijn gebaseerd op de principes van volksgezondheid,
alsook op economische en maatschappelijke overwegingen, en dat de
besluitvormers op alle niveaus het leidende principe moeten volgen op
grond waarvan de overgang progressief en behoedzaam dient te
gebeuren;

Overwegende de verspreiding van het coronavirus COVID-19 op
Europees grondgebied, en in België; dat het totale aantal besmettingen
blijft stijgen;

Overwegende de urgentie en het risico voor de volksgezondheid die
het coronavirus COVID-19 met zich meebrengt voor de Belgische
bevolking;

Overwegende dat het coronavirus COVID-19 een infectieziekte is die
meestal de longen en luchtwegen treft;

Overwegende dat het coronavirus COVID-19 zich via de lucht lijkt
over te dragen van mens op mens; dat de overdracht van de ziekte lijkt
plaats te vinden via alle mogelijke emissies via de mond en de neus;

Overwegende het aantal besmettingsgevallen dat werd gedetecteerd
en het aantal sterfgevallen dat zich heeft voorgedaan in België sinds
13 maart 2020;

Overwegende de adviezen van CELEVAL;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2020/42036]
30 JUIN 2020. — Arrêté ministériel

portant des mesures d’urgence pour limiter
la propagation du coronavirus COVID-19

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Vu la loi du 31 décembre 1963 sur la protection civile, l’article 4 ;

Vu la loi du 5 août 1992 sur la fonction de police, les articles 11 et 42 ;

Vu la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile, les articles 181,
182 et 187 ;

Vu l’arrêté ministériel du 23 mars 2020 portant des mesures
d’urgence pour limiter la propagation du coronavirus COVID-19 ;

Vu l’article 8, § 2, 1° et 2°, de la loi du 15 décembre 2013 portant des
dispositions diverses concernant la simplification administrative, le
présent arrêté est excepté de l’analyse d’impact de la réglementation ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 26 juin 2020 ;

Vu l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil, donné le
30 juin 2020 ;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
article 3, § 1er, alinéa 1er ;

Vu l’urgence, qui ne permet pas d’attendre l’avis de la section de
législation du Conseil d’Etat dans un délai ramené à cinq jours, en
raison notamment de la nécessité d’envisager des mesures fondées sur
les résultats épidémiologiques qui évoluent de jour en jour, les derniers
ayant justifié les mesures décidées lors du Conseil National de Sécurité
qui s’est tenu le 24 juin 2020 ; qu’il est dès lors urgent de renouveler
certaines mesures et d’en adapter d’autres ;

Considérant les concertations entre les gouvernements des entités
fédérées et les autorités fédérales compétentes, au sein du Conseil
National de Sécurité qui s’est réuni les 10, 12, 17, et 27 mars 2020, les 15
et 24 avril 2020, les 6, 13, 20 et 29 mai 2020, ainsi que les 3, 24 et
30 juin 2020 ;

Considérant l’article 191 du Traité sur le Fonctionnement de
l’Union européenne qui consacre le principe de précaution dans le
cadre de la gestion d’une crise sanitaire internationale et de la
préparation active à la potentialité de ces crises ; que ce principe
implique que lorsqu’un risque grave présente une forte probabilité de
se réaliser, il revient aux autorités publiques d’adopter des mesures
urgentes et provisoires ;

Considérant la déclaration de l’OMS sur les caractéristiques du
coronavirus COVID-19, en particulier sur sa forte contagiosité et son
risque de mortalité ;

Considérant la qualification par l’OMS du coronavirus COVID-19
comme une pandémie en date du 11 mars 2020 ;

Considérant que, en date du 16 mars 2020, l’OMS a relevé à son degré
maximum le niveau de la menace liée au COVID-19 qui déstabilise
l’économie mondiale et se propage rapidement à travers le monde ;

Considérant la déclaration du directeur régional de l’OMS pour
l’Europe du 3 juin 2020, qui énonce que la transition vers « une nouvelle
normalité » doit se fonder sur les principes de santé publique, ainsi que
sur des considérations économiques et sociétales et que les décideurs à
tous les niveaux doivent suivre le principe directeur selon lequel la
transition doit s’effectuer progressivement et prudemment ;

Considérant la propagation du coronavirus COVID-19 sur le terri-
toire européen, et en Belgique ; que le nombre total de contaminations
continue à augmenter;

Considérant l’urgence et le risque sanitaire que présente le corona-
virus COVID-19 pour la population belge ;

Considérant que le coronavirus COVID-19 est une maladie infec-
tieuse qui touche généralement les poumons et les voies respiratoires ;

Considérant que le coronavirus COVID-19 semble se transmettre
d’un individu à un autre, par voie aérienne ; que la transmission de la
maladie semble s’opérer par tous les modes possibles d’émission par la
bouche et le nez ;

Considérant le nombre de cas d’infection détectés et de décès
survenus en Belgique depuis le 13 mars 2020 ;

Considérant les avis de CELEVAL ;
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Overwegende het advies van de Hoge Raad voor de Zelfstandigen en
de KMO van 22 april 2020;

Overwegende dat het gevaar zich uitstrekt over het gehele nationale
grondgebied; dat het van algemeen belang is dat er een coherentie
bestaat bij het nemen van maatregelen voor de handhaving van de
openbare orde, teneinde de efficiëntie ervan te maximaliseren;

Overwegende dat, gezien wat voorafgaat, bepaalde bijeenkomsten in
besloten of overdekte plaatsen, maar ook in open lucht, nog steeds een
specifieke bedreiging vormen voor de volksgezondheid;

Overwegende dat een politiemaatregel houdende een beperking en
omkadering van samenscholingen van meer dan vijftien personen
bijgevolg onontbeerlijk en proportioneel is;

Overwegende dat de voormelde maatregel van dien aard is om,
enerzijds, het aantal acute besmettingen te verminderen en er bijgevolg
voor te zorgen dat de diensten van de intensieve zorg de zwaarst
getroffen patiënten in de beste omstandigheden kunnen ontvangen, en
om, anderzijds, meer tijd te geven aan de wetenschappers om efficiënte
behandelingen en vaccins te ontwikkelen; dat deze maatregel eveneens
de contact tracing kan vergemakkelijken;

Overwegende het verslag van 22 april 2020 van de GEES (Groep van
Experts die belast zijn met de Exit Strategy) dat een gefaseerde aanpak
voor het geleidelijk afbouwen van de maatregelen bevat en dat
voornamelijk gebaseerd is op drie essentiële aspecten, met name het
dragen van een mondmasker, testing en tracing; dat het verslag een
evenwicht tracht te verzekeren tussen het behoud van de gezondheid,
zij het fysiek of mentaal, het vervullen van de pedagogische opdrachten
op vlak van onderwijs en de heropstart van de economie; dat de GEES
is samengesteld uit deskundigen van verschillende vakdomeinen,
waaronder artsen, virologen en economen;

Overwegende de adviezen van de GEES;
Overwegende het Phoenixplan van Comeos voor een herstart van de

handel;
Overwegende de “Gids betreffende de opening van de handelszaken

om de verspreiding van het COVID-19-virus tegen te gaan”, ter
beschikking gesteld op de website van de Federale Overheidsdienst
Economie;

Overwegende de “Gids om de verspreiding van COVID-19 op de
werkplaats tegen te gaan”, ter beschikking gesteld op de website van de
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg;

Overwegende de “Gids betreffende de opening van de horeca om de
verspreiding van het COVID-19-virus tegen te gaan”, ter beschikking
gesteld op de website van de Federale Overheidsdienst Economie;

Overwegende de protocollen bepaald door de bevoegde ministers in
overleg met de betrokken sectoren;

Overwegende dat de burgemeester, wanneer hij vaststelt dat er
activiteiten worden uitgeoefend in strijd met toepasselijke protocollen,
en bijgevolg in strijd met dit ministerieel besluit, een bestuurlijke
sluiting van de betrokken inrichting kan bevelen in het belang van de
openbare gezondheid;

Overwegende de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn
van de werknemers bij de uitvoering van hun werk, en de uitvoerings-
besluiten;

Overwegende het overleg in het Overlegcomité;
Overwegende dat het gemiddelde dagelijkse aantal nieuwe besmet-

tingen en overlijdens die verband houden met het coronavirus
COVID-19 sinds enkele weken een neerwaartse trend voortzet; dat het
virus evenwel niet verdwenen is van het Belgische grondgebied en blijft
circuleren; dat een tweede besmettingsgolf tot dusver niet kan worden
uitgesloten;

Overwegende dat deze gunstige evolutie het mogelijk maakt om de
heropening toe te laten van wellnesscentra, met inbegrip van sauna’s,
van de voor het publiek toegankelijke zwembaden, van casino’s en
speelautomatenhallen, van pretparken en binnenspeeltuinen, van bio-
scopen en van kermissen; dat evenwel bepaalde restricties moeten
worden voorzien om de risico’s van besmetting en verspreiding van het
virus te beperken;

Overwegende dat nog steeds een beroep wordt gedaan op het
verantwoordelijkheidsgevoel en de geest van solidariteit van elke
burger om de social distancing na te leven en om alle gezondheidsaan-
bevelingen toe te passen;

Overwegende dat het dragen van een mondmasker of van elk ander
alternatief in stof een belangrijke rol speelt in de strategie om de
maatregelen geleidelijk aan af te bouwen; dat het dragen van mond-
maskers dan ook wordt aanbevolen aan de bevolking voor elke situatie
waarin de regels van social distancing niet kunnen worden nageleefd,
om verdere verspreiding van het virus tegen te gaan; dat het louter
gebruik van een masker echter niet volstaat en dat het steeds gepaard
moet gaan met de andere preventiemaatregelen; dat de social distan-
cing de belangrijkste en prioritaire preventiemaatregel blijft;

Considérant l‘avis du Conseil Supérieur des Indépendants et des
PME du 22 avril 2020 ;

Considérant que le danger s’est étendu à l’ensemble du territoire
national ; qu’il est dans l’intérêt général qu’il existe une cohérence dans
la prise des mesures pour maintenir l’ordre public, afin de maximaliser
leur efficacité ;

Considérant que, compte tenu de ce qui précède, certains rassemble-
ments dans des lieux clos et couverts, mais également en plein air
constituent encore un danger particulier pour la santé publique ;

Considérant, par conséquent, qu’une mesure de police limitant et
encadrant les rassemblements de plus de quinze personnes est
indispensable et proportionnée ;

Considérant que la mesure précitée est de nature, d’une part, à
diminuer le nombre de contaminations aigües et partant de permettre
aux services de soins intensifs d’accueillir les patients gravement
atteints dans les meilleures conditions possibles et, d’autre part, de
donner aux chercheurs plus de temps pour trouver des traitements
efficaces et mettre au point des vaccins ; qu’elle permet également de
faciliter le contact tracing ;

Considérant le rapport du 22 avril 2020 du GEES (Groupe d’Experts
en charge de l’Exit Strategy) qui contient une approche par phase pour
le retrait progressif des mesures et qui se fonde principalement sur trois
aspects essentiels, à savoir le port d’un masque, le testing et le traçage ;
que le rapport vise à assurer un équilibre entre le maintien de la santé,
qu’elle soit physique ou mentale, la réalisation de missions pédagogi-
ques dans le domaine de l’enseignement et la relance de l’économie ;
que le GEES est composé d’experts de domaines variés, notamment des
médecins, des virologues et des économistes ;

Considérant les avis du GEES ;
Considérant le Plan Phénix vers un redémarrage du commerce de

Comeos ;
Considérant le « Guide relatif à l’ouverture des commerces en vue de

lutter contre la propagation du COVID-19 », mis à disposition sur le site
web du Service public fédéral Economie ;

Considérant le « Guide générique en vue de lutter contre la
propagation du COVID-19 au travail », mis à disposition sur le site web
du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale ;

Considérant le « Guide relatif à l’ouverture de l’horeca pour prévenir
la propagation du virus COVID-19 », disponible sur le site web du
Service public fédéral Economie ;

Considérant les protocoles déterminés par les ministres compétents
en concertation avec les secteurs concernés ;

Considérant que le bourgmestre, lorsqu’il constate que des activités
sont exercées en violation des protocoles applicables, et par conséquent
en violation du présent arrêté ministériel, peut ordonner une fermeture
administrative de l’établissement concerné dans l’intérêt de la santé
publique ;

Considérant la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs
lors de l’exécution de leur travail, ainsi que les arrêtés d’exécution ;

Considérant la concertation en Comité de concertation ;
Considérant que le nombre quotidien moyen de nouvelles contami-

nations et de décès liés au coronavirus COVID-19 poursuit une
tendance à la baisse depuis plusieurs semaines ; que le virus n’a
toutefois pas disparu du territoire belge et continue à circuler ; qu’une
seconde vague de contaminations ne peut à ce jour être exclue ;

Considérant que cette évolution favorable permet d’autoriser la
réouverture des centres de bien-être, en ce compris les saunas, des
piscines accessibles au public, des casinos et salles de jeux automati-
ques, des parcs d’attraction et plaines de jeux en intérieur, des cinémas
et des fêtes foraines; que certaines restrictions doivent toutefois être
prévues pour limiter les risques de contagion et de propagation du
virus ;

Considérant qu’il est toujours fait appel au sens des responsabilités et
à l’esprit de solidarité de chaque citoyen afin de respecter la distancia-
tion sociale et de mettre en œuvre toutes les recommandations en
matière de santé ;

Considérant que le port d’un masque ou de toute autre alternative en
tissu joue un rôle important dans la stratégie de retrait progressif des
mesures ; que le port du masque est dès lors recommandé à la
population pour toute situation où les règles de distanciation sociale ne
peuvent être respectées afin d’éviter la poursuite de la propagation du
virus ; que l’usage d’un masque seul ne suffit toutefois pas et qu’il doit
toujours être accompagné par les autres mesures de prévention ; que la
distanciation sociale reste la mesure de prévention principale et
prioritaire ;
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Overwegende dat, zelfs indien ze niet volledig gelijkwaardig zijn in
termen van bescherming, gelaatsschermen mogen worden gebruikt, bij
wijze van medische uitzondering, wanneer het dragen van een
mondmasker problematisch of onmogelijk is;

Overwegende dat de hygiënemaatregelen essentieel blijven;
Overwegende dat buitenactiviteiten waar mogelijk de voorkeur

krijgen; dat, indien dit niet mogelijk is, de ruimtes voldoende moeten
worden verlucht;

Overwegende dat recepties en banketten die worden verzorgd door
een onderneming of vereniging, betere garantie bieden op de naleving
van de modaliteiten voorzien door het geldende protocol;

Overwegende dat het nodig is dat bijkomende voorzorgsmaatregelen
worden genomen voor wat betreft mensen die tot een risicogroep
behoren;

Overwegende dat, hoewel de meerderheid van de activiteiten
opnieuw is toegelaten, het evenwel noodzakelijk is om bijzondere
aandacht te besteden aan activiteiten die een aanzienlijk risico op
verspreiding van het virus met zich meebrengen en om activiteiten te
blijven verbieden die te nauwe contacten tussen individuen impliceren
en/of een groot aantal personen samenbrengen;

Overwegende dat de gezondheidssituatie op regelmatige basis wordt
geëvalueerd; dat dit betekent dat een terugkeer naar striktere maatre-
gelen nooit is uitgesloten;

Overwegende de dringende noodzakelijkheid,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° ″onderneming″: elke natuurlijke of rechtspersoon die op duur-
zame wijze een economisch doel nastreeft;

2° ″consument″: elke natuurlijke persoon die handelt voor doelein-
den die niet onder zijn commerciële, industriële, ambachtelijke activi-
teit of activiteit van een vrij beroep vallen;

3° “protocol”: het document bepaald door de bevoegde minister in
overleg met de betrokken sector dat de regels bevat die de onderne-
mingen en verenigingen van de bedoelde sector dienen toe te passen bij
de uitoefening van hun activiteiten.

HOOFDSTUK 2. — Organisatie van de arbeid

Art. 2. § 1. Telethuiswerk is aanbevolen bij alle ondernemingen,
verenigingen en diensten, welke grootte zij ook hebben, voor alle
personeelsleden wiens functie zich ertoe leent.

Indien telethuiswerk niet wordt toegepast, nemen de niet-essentiële
ondernemingen en verenigingen de maatregelen bedoeld in paragraaf 2
om de maximale naleving van de regels van social distancing te
garanderen, in het bijzonder het behoud van een afstand van 1,5 meter
tussen elke persoon.

Indien telethuiswerk niet wordt toegepast, nemen de ondernemingen
van de cruciale sectoren en de essentiële diensten bedoeld in de bijlage
van dit besluit, alsook de producenten, leveranciers, aannemers en
onderaannemers van goederen, werken en diensten die essentieel zijn
voor de activiteit van deze ondernemingen en deze diensten, de
maatregelen bedoeld in paragraaf 2 om de regels van de social
distancing in de mate van het mogelijke toe te passen.

§ 2. De ondernemingen, verenigingen en diensten nemen tijdig
passende preventiemaatregelen om de toepassing van de regels
voorzien in de eerste paragraaf te garanderen of, indien dit niet
mogelijk is, een minstens gelijkwaardig niveau van bescherming te
bieden.

Deze passende preventiemaatregelen zijn veiligheids- en gezond-
heidsvoorschriften van materiële, technische en/of organisatorische
aard zoals bepaald in de “Generieke gids om de verspreiding van
COVID-19 op het werk tegen te gaan”, die ter beschikking wordt
gesteld op de website van de Federale Overheidsdienst Werkgelegen-
heid, Arbeid en Sociaal Overleg, aangevuld met richtlijnen op sectoraal
en/of ondernemingsniveau, en/of andere passende maatregelen die
minstens een gelijkwaardig niveau van bescherming bieden. Collec-
tieve maatregelen hebben steeds voorrang op individuele maatregelen.

Deze passende preventiemaatregelen worden op het niveau van de
onderneming, vereniging of dienst uitgewerkt en genomen met
inachtneming van de geldende regels van het sociaal overleg, of bij
ontstentenis daarvan in overleg met de betrokken werknemers, en in
overleg met de diensten voor preventie en bescherming op het werk.

De ondernemingen, verenigingen en diensten informeren de werk-
nemers tijdig over de geldende preventiemaatregelen en verstrekken
hen een passende opleiding. Ze informeren ook derden tijdig over de
geldende preventiemaatregelen.

Considérant que, même s’ils ne sont pas complètement équivalents
en termes de protection, les écrans faciaux peuvent être utilisés, à titre
d’exception médicale, lorsque le port d’un masque buccal est problé-
matique ou impossible ;

Considérant que les mesures d’hygiène restent indispensables ;
Considérant que les activités en extérieur doivent être, dans la

mesure du possible, privilégiées ; que lorsque ce n’est pas possible, les
pièces doivent être suffisamment aérées ;

Considérant que les réceptions et banquets, qui sont assurés par une
entreprise ou association, offrent une meilleure garantie du respect des
modalités prévues par le protocole applicable ;

Considérant qu’il est nécessaire de prendre des précautions supplé-
mentaires en ce qui concerne les personnes appartenant à un groupe à
risque ;

Considérant que, bien que la plupart des activités sont à nouveau
autorisées, il est toutefois nécessaire de porter une attention particulière
à celles qui comportent un risque important de propagation du virus et
de continuer à interdire celles qui impliquent des contacts trop
rapprochés entre les individus et/ou rassemblent un grand nombre de
personnes;

Considérant que la situation sanitaire est évaluée régulièrement ; que
cela signifie qu’un retour à des mesures plus strictes n’est jamais exclu ;

Considérant l’urgence,

Arrête :

CHAPITRE 1. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° « entreprise » : toute personne physique ou personne morale
poursuivant de manière durable un but économique ;

2° « consommateur » : toute personne physique qui agit à des fins qui
n’entrent pas dans le cadre de son activité commerciale, industrielle,
artisanale ou libérale ;

3° « protocole » : le document déterminé par le ministre compétent en
concertation avec le secteur concerné, contenant des règles à appliquer
par les entreprises et associations dudit secteur dans l’exercice de leurs
activités.

CHAPITRE 2. — Organisation du travail

Art. 2. § 1er. Le télétravail à domicile est recommandé dans tous les
entreprises, associations et services, quelle que soit leur taille, pour tous
les membres du personnel dont la fonction s’y prête.

Si le télétravail à domicile n’est pas appliqué, les entreprises et
associations non-essentielles prennent les mesures visées au paragra-
phe 2 pour garantir le respect maximal des règles de distanciation
sociale, en particulier le maintien d’une distance de 1,5 mètre entre
chaque personne.

Si le télétravail à domicile n’est pas appliqué, les entreprises des
secteurs cruciaux et les services essentiels visés à l’annexe au présent
arrêté ainsi que les producteurs, fournisseurs, entrepreneurs et sous-
traitants de biens, travaux et services essentiels à l’activité de ces
entreprises et ces services prennent les mesures visées au paragraphe 2,
afin de mettre en œuvre les règles de distanciation sociale dans la
mesure du possible.

§ 2. Les entreprises, associations et services adoptent en temps utile
des mesures de prévention appropriées, en vue de garantir l’applica-
tion des règles prévues au paragraphe 1er ou, si cela n’est pas possible,
afin d’offrir un niveau de protection au moins équivalent.

Ces mesures de prévention appropriées sont des prescriptions de
sécurité et de santé de nature matérielle, technique et/ou organisation-
nelle telles que définies dans le « Guide générique en vue de lutter
contre la propagation du COVID-19 au travail », mis à disposition sur
le site web du Service public fédéral Emploi, Travail, Concertation
sociale, complété par des directives au niveau sectoriel et/ou de
l’entreprise, et/ou d’autres mesures appropriées qui offrent un niveau
de protection au moins équivalent. Les mesures collectives on toujours
la priorité sur les mesures individuelles.

Ces mesures de prévention appropriées sont élaborées au niveau de
l’entreprise, de l’association ou du service et adoptées dans le respect
des règles de concertation sociale en vigueur, ou à défaut, en
concertation avec les travailleurs concernés et en concertation avec les
services de prévention et de protection au travail.

Les entreprises, associations et services informent en temps utile les
travailleurs des mesures de prévention en vigueur et leur dispensent
une formation appropriée. Ils informent également les tiers en temps
utile des mesures de prévention en vigueur.
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Werkgevers, werknemers en derden zijn ertoe gehouden de in de
onderneming, vereniging of dienst geldende preventiemaatregelen toe
te passen.

§ 3. De sociaal inspecteurs van de Algemene Directie Toezicht op het
Welzijn op het Werk van de Federale Overheidsdienst Werkgelegen-
heid, Arbeid en sociaal overleg zijn belast met het informeren en
begeleiden van werkgevers en werknemers van de niet-essentiële
ondernemingen en verenigingen, en overeenkomstig het Sociaal Straf-
wetboek met het toezien op de naleving van de verplichtingen die
gelden in deze ondernemingen en verenigingen overeenkomstig para-
grafen 1 en 2.

Art. 3. In het kader van de toepassing van de maatregelen voorge-
schreven door dit besluit en voor zover de operationele behoeften het
vereisen, worden de afwijkingen van de bepalingen betreffende de
organisatie van de arbeids- en rusttijden voorgeschreven door Deel VI,
Titel I van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten toegelaten voor
de geldigheidsperiode van dit besluit.

HOOFDSTUK 3. — Ondernemingen en verenigingen
die goederen of diensten aanbieden aan consumenten

Art. 4. Onverminderd artikel 5, oefenen de ondernemingen en
verenigingen die goederen of diensten aanbieden aan consumenten
hun activiteiten uit overeenkomstig het protocol of de daartoe op de
website van de bevoegde overheidsdienst bekendgemaakte minimale
algemene regels.

Bij gebrek aan een dergelijk protocol dienen de volgende minimale
regels te worden nageleefd:

1° de onderneming of vereniging informeert de klanten en werkne-
mers tijdig over de geldende preventiemaatregelen en verstrekken de
werknemers een passende opleiding;

2° een afstand van 1,5 meter tussen elke persoon wordt gegaran-
deerd;

3° maskers en andere persoonlijke beschermingsmiddelen worden
steeds sterk aanbevolen en worden gebruikt indien de regels van de
social distancing niet kunnen worden nageleefd omwille van de aard
van de uitgeoefende activiteit;

4° de activiteit moet zo worden georganiseerd dat samenscholingen
worden vermeden;

5° de onderneming of vereniging stelt middelen om de noodzakelijke
handhygiëne te voorzien ter beschikking van het personeel en de
klanten;

6° de onderneming of vereniging neemt de gepaste hygiënemaatre-
gelen om de werkplaats en het gebruikte materiaal regelmatig te
desinfecteren;

7° de onderneming of vereniging zorgt voor een goede verluchting
van de werkplaats;

8° een contactpersoon wordt aangeduid en bekendgemaakt, zodat
klanten en personeelsleden een mogelijke besmetting met het corona-
virus COVID-19 kunnen melden met het oog op het vergemakkelijken
van contact tracing.

Art. 5. In de inrichtingen die behoren tot de horecasector gelden bij
het ontvangen van klanten minstens de volgende specifieke modalitei-
ten:

1° de tafels worden zo geplaatst dat een afstand van minstens
1,5 meter tussen de tafels wordt gegarandeerd, tenzij de tafels worden
gescheiden door een plexiglazen wand of een gelijkwaardig alternatief,
met een minimale hoogte van 1,8 meter ;

2° een maximum van 15 personen per tafel is toegestaan;

3° enkel zitplaatsen aan tafel zijn toegestaan;

4° elke klant moet aan zijn eigen tafel blijven zitten;

5° het dragen van een mondmasker of, wanneer dit niet mogelijk is
omwille van medische redenen, van een gelaatsscherm is verplicht voor
het zaalpersoneel;

6° het dragen van een mondmasker of, wanneer dit niet mogelijk is
omwille van medische redenen, van een gelaatsscherm is verplicht voor
het keukenpersoneel, met uitsluiting van functies waarvoor een afstand
van 1,5 meter kan worden gerespecteerd;

7° er is geen enkele bediening aan de bar toegestaan, met uitzonde-
ring van eenmanszaken met naleving van een afstand van 1,5 meter;

8° terrassen en openbare ruimten worden georganiseerd overeenkom-
stig de voorschriften bepaald door de gemeentelijke overheden en met
respect voor dezelfde regels als deze die binnen gelden;

Les employeurs, les travailleurs et les tiers sont tenus d’appliquer les
mesures de prévention en vigueur dans l’entreprise, l’association ou le
service.

§ 3. Les inspecteurs sociaux de la Direction générale Contrôle du
bien-être au travail du Service public fédéral Emploi, Travail et
Concertation sociale sont chargés d’informer et d’accompagner les
employeurs et les travailleurs des entreprises et associations non-
essentielles et, conformément aux Code pénal social, de veiller au
respect des obligations en vigueur dans ces entreprises et associations,
conformément aux paragraphes 1er et 2.

Art. 3. Dans le cadre de l’application des mesures prescrites dans le
présent arrêté et pour autant que les nécessités opérationnelles
l’exigent, les dérogations aux dispositions relatives à l’organisation du
temps de travail et de repos prescrites dans la partie VI, Titre I de
l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police sont autorisées pour la durée de
l’application du présent arrêté.

CHAPITRE 3. — Entreprises et associations
offrant des biens ou services aux consommateurs

Art. 4. Sans préjudice de l’article 5, les entreprises et associations
offrant des biens ou des services aux consommateurs exercent leurs
activités conformément au protocole ou aux règles minimales qui ont
été communiquées sur le site web du service public compétent.

A défaut d’un tel protocole, les règles minimales suivantes doivent
être respectées:

1° l’entreprise ou l’association informe les clients et les travailleurs en
temps utile des mesures de prévention en vigueur et dispensent une
formation appropriée aux travailleurs ;

2° une distance de 1,5 mètre est garantie entre chaque personne ;

3° des masques et d’autres moyens de protection personnelle sont en
tout temps fortement recommandés, et sont utilisés si les règles de
distanciation sociale ne peuvent pas être respectées en raison de la
nature de l’activité exercée ;

4° l’activité doit être organisée de manière à éviter les rassemble-
ments ;

5° l’entreprise ou l’association met à disposition du personnel et des
clients les produits nécessaires à l’hygiène des mains ;

6° l’entreprise ou l’association prend les mesures d’hygiène néces-
saire pour désinfecter régulièrement le lieu de travail et le matériel
utilisé ;

7° l’entreprise ou l’association assure une bonne aération du lieu de
travail ;

8° une personne de contact est désignée et rendue publique afin que
les clients et les membres du personnel puissent signaler une éventuelle
contamination par le coronavirus COVID-19 afin de faciliter le contact
tracing.

Art. 5. Dans les établissements relevant du secteur horeca, au moins
les modalités spécifiques suivantes s’appliquent à l’accueil des clients:

1° les tables sont disposées de manière à garantir une distance d’au
moins 1,5 mètre entre elles, sauf si les tables sont séparées par une paroi
en plexiglas ou une alternative équivalente, d’une hauteur minimale de
1,8 mètre ;

2° un maximum de 15 personnes par table est autorisé ;

3° seules des places assises à table sont autorisées ;

4° chaque client doit rester assis à sa propre table ;

5° le port du masque ou, si cela est impossible pour des raisons
médicales, d’un écran facial est obligatoire pour le personnel de salle;

6° le port du masque ou, si cela est impossible pour des raisons
médicales, d’un écran facial est obligatoire pour le personnel de cuisine,
à l’exclusion des fonctions pour lesquelles une distanciation de 1,5
mètre peut être respectée ;

7° aucun service au bar n’est autorisé, à l’exception des établisse-
ments unipersonnels dans le respect d’une distance de 1,5 mètre ;

8° les terrasses et espaces publics sont organisés conformément aux
prescriptions édictées par les autorités communales et dans le respect
des mêmes règles qu’à l’intérieur ;
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9° drankgelegenheden en restaurants mogen geopend blijven vanaf
het gebruikelijke openingsuur tot één uur ‘s nachts, tenzij de gemeen-
telijke overheid oplegt dat ze eerder moeten sluiten, en moeten vanaf
één uur ’s nachts minstens gedurende een ononderbroken periode van
vijf opeenvolgende uren gesloten blijven.

Art. 6. De volgende ondernemingen of onderdelen van ondernemin-
gen blijven gesloten:

1° de jacuzzi’s, stoomcabines en hammams, behalve indien hun
gebruik privé is;

2° de discotheken en dancings.

Art. 7. In de winkelcentra gelden bij het ontvangen van klanten
minstens de volgende specifieke modaliteiten:

1° één klant per 10 m2 wordt toegelaten gedurende een periode die
niet langer is dan noodzakelijk en gebruikelijk;

2° het winkelcentrum stelt middelen om de noodzakelijke handhy-
giëne te voorzien ter beschikking van het personeel en de klanten bij de
in- en uitgang;

3° het winkelcentrum vergemakkelijkt het behoud van een afstand
van 1,5 meter middels het aanbrengen van markeringen op de grond
en/of signalisaties.

Art. 8. Winkels mogen open blijven volgens de gebruikelijke dagen
en uren.

Nachtwinkels mogen geopend blijven vanaf het gebruikelijke ope-
ningsuur tot één uur ‘s nachts.

HOOFDSTUK 4. — Markten, kermissen en organisatie
van de openbare ruimte rond de winkelstraten en -centra

Art. 9. Onverminderd de artikelen 4 en 7 en onverminderd de
opdrachten van de hulp- en interventiediensten, wordt de toegang tot
de winkelcentra, winkelstraten en parkings door de bevoegde gemeen-
telijke overheid, in overeenstemming met de instructies van de minister
van Binnenlandse Zaken, op dusdanige wijze georganiseerd, zodat de
regels van de social distancing kunnen worden gerespecteerd, in het
bijzonder het behoud van een afstand van 1,5 meter tussen elke
persoon.

Art. 10. De bevoegde gemeentelijke overheid kan de markten, met
inbegrip van de brocante- of rommelmarkten, en de kermissen toelaten
onder de volgende modaliteiten:

1° het maximum aantal bezoekers dat wordt toegelaten op de markt
of de kermis bedraagt 1 bezoeker per 1,5 lopende meter aan het kraam;

2° de markt- en kermiskramers en hun personeel zijn tijdens het
uitbaten van een kraam verplicht om de mond en de neus te bedekken
met een masker, elk ander alternatief in stof of, wanneer dit niet
mogelijk is omwille van medische redenen, met een gelaatsscherm;

3° de bevoegde gemeentelijke overheid stelt middelen om de
noodzakelijke handhygiëne te voorzien ter beschikking bij de in- en
uitgangen van de markt of de kermis;

4° de markt- en kermiskramers stellen middelen om de noodzakelijke
handhygiëne te voorzien ter beschikking van hun personeel en hun
klanten;

5° de markt- en kermiskramers mogen voor consumptie ter plaatse
voeding en dranken aanbieden met naleving van de modaliteiten
voorzien door artikel 5;

6° er wordt een organisatie of een systeem ingevoerd om te
controleren hoeveel klanten er op de markt of de kermis aanwezig zijn;

7° er wordt een éénrichtingsverkeersplan opgesteld, met afzonder-
lijke toe- en uitgangen tot en van de markt of de kermis, tenzij er in
uitzonderlijke omstandigheden een gemotiveerde afwijking wordt
toegestaan door de bevoegde lokale overheid, die een alternatieve
oplossing bepaalt.

Onverminderd de artikelen 4 en 7 en onverminderd de opdrachten
van de hulp- en interventiediensten, wordt de toegang tot de markten
en de kermissen door de bevoegde gemeentelijke overheid op dusda-
nige wijze georganiseerd, zodat de regels van de social distancing
kunnen worden gerespecteerd, in het bijzonder het behoud van een
afstand van 1,5 meter tussen elke persoon, evenals de passende
preventiemaatregelen die minstens gelijkwaardig zijn aan deze van de
″Generieke gids betreffende de opening van de handelszaken om de
verspreiding van het COVID-19-virus tegen te gaan″.

9° les débits de boissons et les restaurants peuvent rester ouverts à
partir de leur heure d’ouverture habituelle jusqu’à une heure du matin,
sauf si l’autorité communale impose de fermer plus tôt, et doivent, à
partir d’une heure du matin, rester fermés durant une période
ininterrompue d’au moins cinq heures consécutives.

Art. 6. Les entreprises ou les parties des entreprises suivantes
restent fermées :

1° les jacuzzis, cabines de vapeur et hammams, sauf si leur utilisation
est privative ;

2° les discothèques et les dancings.

Art. 7. Dans les centres commerciaux, au moins les modalités
spécifiques suivantes s’appliquent à l’accueil des clients :

1° un client est autorisé par 10 m2 pendant une période ne dépassant
pas le temps nécessaire et habituel ;

2° le centre commercial met à disposition du personnel et des clients
les produits nécessaires à l’hygiène des mains à l’entrée et à la sortie ;

3° le centre commercial facilite le maintien d’une distance de 1,5
mètre par des marquages au sol et/ou des signalisations.

Art. 8. Les magasins peuvent rester ouverts aux jours et heures
habituels.

Les magasins de nuit peuvent rester ouverts à partir de leur heure
d’ouverture habituelle jusqu’à 1 heure du matin.

CHAPITRE 4. — Marchés, fêtes foraines et organisation
de l’espace public aux alentours des rues commerçantes et centre commerciaux

Art. 9. Sans préjudice des articles 4 et 7 et sans préjudice des
missions des services de secours et d’intervention, l’accès aux centres
commerciaux, aux rues commerçantes et aux parkings est organisé par
les autorités communales compétentes, conformément aux instructions
du ministre de l’Intérieur, de manière à respecter les règles de
distanciation sociale, en particulier le maintien d’une distance de 1,5
mètre entre chaque personne.

Art. 10. Les autorités communales compétentes peuvent autoriser
des marchés, en ce compris les brocantes et les marchés aux puces, et
des fêtes foraines selon les modalités suivantes :

1° le nombre maximum de visiteurs autorisés dans le marché ou la
fête foraine s’élève à un visiteur par 1,5 mètre courant d’étal ;

2° les marchands, les forains et leur personnel sont pour la durée
d’exploitation d’un étal tenus de se couvrir la bouche et le nez avec un
masque, toute autre alternative en tissu ou, lorsque cela n’est pas
possible pour des raisons médicales, avec un écran facial ;

3° les autorités communales compétentes mettent à disposition les
produits nécessaires à l’hygiène des mains, aux entrées et sorties du
marché ou de la fête foraine ;

4° les marchands et les forains mettent à la disposition de leur
personnel et de leurs clients les produits nécessaires à l’hygiène des
mains;

5° les marchands et les forains peuvent proposer à la consommation
sur place de la nourriture ou des boissons dans le respect des modalités
prévues par l’article 5 ;

6° une organisation ou un système permettant de vérifier combien de
clients sont présents sur le marché ou la fête foraine est mis en place ;

7° un plan de circulation à sens unique est élaboré, avec des entrées
et des sorties distinctes sur le marché ou la fête foraine, sauf dérogation
motivée accordée en cas de circonstance exceptionnelle par les autorités
locales compétentes qui déterminent une solution alternative.

Sans préjudice des articles 4 et 7 et sans préjudice des missions des
services de secours et d’intervention, l’accès aux marchés et aux fêtes
foraines est organisé par les autorités communales compétentes, de
manière à respecter les règles de distanciation sociale, en particulier le
maintien d’une distance de 1,5 mètre entre chaque personne, ainsi que
les mesures de prévention appropriées, qui sont au moins équivalentes
à celles du « Guide générique relatif à l’ouverture des commerces pour
prévenir la propagation du virus COVID-19 ».
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HOOFDSTUK 5. — Samenscholingen

Art. 11. § 1. Behoudens andersluidende bepaling voorzien door dit
besluit, zijn samenscholingen van meer dan 15 personen enkel
toegelaten onder de voorwaarden voorzien en voor de activiteiten
toegelaten door dit artikel.

§ 2. Een maximum van 50 personen mag de volgende activiteiten
bijwonen:

1° de activiteiten in georganiseerd verband, in het bijzonder door een
club of vereniging, steeds in aanwezigheid van een meerderjarige
trainer, begeleider of toezichter;

2° de zomerkampen en -stages met naleving van de regels voorzien
in artikel 15.

§ 3. Een maximum van 50 personen tot en met 31 juli 2020 en van 100
personen tot en met 31 augustus 2020 mag gezeten recepties en
banketten, met privékarakter, bijwonen, die worden verzorgd door een
professionele catering/traiteur onderneming, met naleving van de
modaliteiten voorzien in artikel 5, 1° tot en met 3° en 5° tot en met 9°
en onverminderd artikel 4, lid 2, 1° en 5° tot en met 8° of het
toepasselijke protocol.

§ 4. Een maximum van 200 personen tot en met 31 juli 2020 en van
400 personen vanaf 1 augustus 2020 mag de volgende activiteiten
bijwonen:

1° burgerlijke huwelijken;

2° begrafenissen en crematies, andere dan de activiteiten bedoeld in
3°, zonder de mogelijkheid van blootstelling van het lichaam;

3° de collectieve uitoefening van de eredienst en de collectieve
uitoefening van de niet-confessionele morele dienstverlening, alsook de
activiteiten binnen een filosofisch-levensbeschouwelijke vereniging,
met naleving van de regels voorzien door artikel 14.

§ 5. Een publiek van maximum 200 personen tot en met 31 juli 2020 en
van maximum 400 personen vanaf 1 augustus 2020 mag evenementen,
voorstellingen, gezeten recepties en banketten toegankelijk voor het
publiek, en wedstrijden bijwonen, voor zover deze binnen worden
georganiseerd met naleving van de modaliteiten voorzien in artikel 4,
lid 2, of in het toepasselijke protocol, en onverminderd artikel 5.

Een publiek van maximum 400 personen tot en met 31 juli 2020 en
van maximum 800 personen vanaf 1 augustus 2020 mag evenementen,
voorstellingen, gezeten recepties en banketten toegankelijk voor het
publiek, en wedstrijden bijwonen, voor zover deze buiten worden
georganiseerd met naleving van de modaliteiten voorzien in artikel 4,
lid 2, of in het toepasselijke protocol, en onverminderd artikel 5.

Wanneer een evenement, voorstelling, gezeten receptie of banket
toegankelijk voor het publiek, of wedstrijd wordt georganiseerd voor
een publiek van meer dan 200 personen of op de openbare weg, is de
voorafgaande toelating van de bevoegde gemeentelijke overheid
overeenkomstig artikel 13 vereist.

§ 6. Een maximum van 400 deelnemers tot en met 31 juli 2020 en van
800 deelnemers vanaf 1 augustus 2020 mag statische betogingen
bijwonen die plaatsvinden op de openbare weg, waar de social
distancing kan worden gerespecteerd, en die voorafgaand werden
toegelaten door de bevoegde gemeentelijke overheid overeenkomstig
artikel 13.

§ 7. Onverminderd een eventueel protocol en onverminderd de
richtlijnen en/of beperkingen bepaald door de bevoegde gemeentelijke
overheid, mag eenieder deelnemen aan sportieve wedstrijden.

Wanneer een sportieve wedstrijd wordt georganiseerd voor meer dan
200 deelnemers of op de openbare weg, is de voorafgaande toelating
van de bevoegde gemeentelijke overheid overeenkomstig artikel 13
vereist.

Art. 12. Vanaf 1 augustus 2020 kan de bevoegde gemeentelijke
overheid de uitbaters van permanente infrastructuren toelaten om een
zittend publiek te ontvangen voor een evenement, voorstelling of
wedstrijd, dat groter is dan het aantal personen bedoeld in artikel 11, in
overleg met de bevoegde minister(s), na raadpleging van een viroloog
en met inachtneming van het geldende protocol.

De aanvraag dient te worden gericht tot de bevoegde burgemeester.

CHAPITRE 5. — Rassemblements

Art. 11. § 1er. Sauf disposition contraire prévue par le présent arrêté,
les rassemblements de plus de 15 personnes sont uniquement autorisés
dans les conditions prévues et pour les activités autorisées par le
présent article.

§ 2. Un maximum de 50 personnes peut assister aux activités
suivantes :

1° les activités dans un contexte organisé, en particulier par un club
ou une association, toujours en présence d’un entraîneur, encadrant ou
superviseur majeur ;

2° les camps et les stages d’été dans le respect des règles prévues à
l’article 15.

§ 3. Un maximum de 50 personnes jusqu’au 31 juillet 2020 inclus et
de 100 personnes jusqu’au 31 août 2020 inclus, peut assister aux
réceptions et banquets assis, à caractère privé, qui sont assurés par une
entreprise professionnelle de catering/traiteur, dans le respect des
modalités prévues par l’article 5, 1° à 3° inclus et 5° à 9° inclus, et sans
préjudice de l’article 4, alinéa 2, 1° et 5° à 8° inclus, ou du protocole
applicable.

§ 4. Un maximum de 200 personnes jusqu’au 31 juillet 2020 inclus et
de 400 personnes à partir du 1er août 2020 peut assister aux activités
suivantes :

1° les mariages civils ;

2° les enterrements et les crémations, autres que les activités visées au
3°, sans possibilité d’exposition du corps ;

3° l’exercice collectif du culte et l’exercice collectif de l’assistance
morale non confessionnelle, ainsi que les activités au sein d’une
association philosophique-non-confessionnelle, dans le respect des
règles prévues à l’article 14.

§ 5. Un public de maximum 200 personnes jusqu’au
31 juillet 2020 inclus et de maximum 400 personnes à partir du
1er août 2020 peut assister à des événements, représentations, récep-
tions et banquets assis accessibles au public, et compétitions, pour
autant qu’ils soient organisés en intérieur, dans le respect des modalités
prévues par l’article 4, alinéa 2 ou par le protocole applicable, et sans
préjudice de l’article 5.

Un public de maximum 400 personnes jusqu’au 31 juillet 2020 inclus
et de maximum 800 personnes à partir du 1er août 2020 peut assister à
des événements, représentations, réceptions et banquets assis accessi-
bles au public, et compétitions, pour autant qu’ils soient organisés en
extérieur, dans le respect des modalités prévues par l’article 4, alinéa 2
ou par le protocole applicable, et sans préjudice de l’article 5.

Lorsqu’un événement, une représentation, une réception ou un
banquet assis accessibles au public, ou une compétition est organisé
pour un public de plus de 200 personnes ou sur la voie publique,
l’autorisation préalable des autorités communales compétentes confor-
mément à l’article 13 est requise.

§ 6. Un maximum de 400 participants jusqu’au 31 juillet 2020 inclus
et de 800 participants à partir du 1er août 2020 peut assister à des
manifestations statiques qui se déroulent sur la voie publique, où la
distanciation sociale peut être respectée, et qui ont été préalablement
autorisées par les autorités communales compétentes conformément à
l’article 13.

§ 7. Sans préjudice d’un éventuel protocole et sans préjudice des
directives et/ou des limitations déterminées par l’autorité communale
compétente, toute personne peut participer aux compétitions sportives.

Lorsqu’une compétition sportive est organisée pour plus de 200
participants ou sur la voie publique, l’autorisation préalable des
autorités communales compétentes conformément à l’article 13 est
requise.

Art. 12. A partir du 1er août 2020, les autorités communales
compétentes peuvent autoriser les exploitants d’infrastructures perma-
nentes à accueillir pour un événement, une représentation, ou une
compétition, un public assis supérieur au nombre de personnes visé à
l’article 11, en concertation avec le(s) ministre(s) compétent(s), après
consultation d’un virologue et dans le respect du protocole applicable.

La demande doit être adressée au bourgmestre compétent.
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Art. 13. De bevoegde gemeentelijke overheid gebruikt de matrix
bedoeld door de Nationale Veiligheidsraad tijdens diens vergadering
van 24 juni 2020, die haar daartoe ter beschikking wordt gesteld,
wanneer ze een toelatingsbeslissing neemt met betrekking tot de
organisatie van:

1° een evenement, voorstelling of wedstrijd bedoeld in artikel 11, § 5,
lid 3;

2° een betoging bedoeld in artikel 11, § 6;

3° een sportieve wedstrijd bedoeld in artikel 11, § 7, lid 2.

De kermissen, de gezeten recepties en banketten bedoeld in arti-
kel 11, § 3, de evenementen, voorstellingen en wedstrijden bedoeld in
artikel 11, § 5, de betogingen bedoeld in artikel 11, § 6 en de sportieve
wedstrijden bedoeld in artikel 11, § 7 mogen niet plaatsvinden tussen
één uur ’s nachts en zes uur ’s morgens.

Art. 14. De collectieve uitoefening van de eredienst en de collectieve
uitoefening van de niet-confessionele morele dienstverlening en van
activiteiten binnen een filosofisch-levensbeschouwelijke vereniging,
evenals de individuele bezoeken van gebouwen der eredienst en van
gebouwen bestemd voor de openbare uitoefening van de niet-
confessionele morele dienstverlening zijn toegestaan.

De representatieve organen van de erediensten en van de organisa-
ties die morele diensten verlenen op basis van een niet-confessionele
levensbeschouwing nemen de nodige maatregelen en vaardigen richt-
lijnen uit, met inachtneming van volgende voorwaarden:

1° het respect van de regels van social distancing, in het bijzonder het
behoud van een afstand van 1,5 meter tussen elke persoon, behalve
voor personen die onder hetzelfde dak wonen;

2° het respect van het vooraf bepaalde maximum aantal personen per
gebouw, met een maximum van 200 personen per gebouw tot en met
31 juli 2020 en van 400 personen vanaf 1 augustus 2020;

3° het verbod op fysieke aanrakingen van personen en van voorwer-
pen door verschillende deelnemers;

4° de terbeschikkingstelling van middelen om de noodzakelijke
handhygiëne te voorzien bij de in- en uitgang.

Art. 15. Zomerkampen en -stages met of zonder overnachting,
alsook de speelpleinwerking zijn toegestaan, onder voorbehoud van de
toelating van de bevoegde gemeentelijke overheid.

Deze kampen, stages en activiteiten mogen georganiseerd worden
voor één of meerdere groepen van maximum 50 personen bestaande uit
de deelnemers en de begeleiders. De personen die samenkomen in het
kader van deze kampen, stages en activiteiten moeten in eenzelfde
groep blijven en mogen niet samen worden gezet met de personen van
een andere groep.

De begeleiders en deelnemers ouder dan 12 jaar respecteren de regels
van social distancing in de mate van het mogelijke, in het bijzonder het
behoud van een afstand van 1,5 meter tussen elke persoon.

HOOFDSTUK 6. — Openbaar vervoer

Art. 16. Het openbaar vervoer blijft behouden.

Eenieder is vanaf de leeftijd van 12 jaar verplicht om de mond en de
neus te bedekken met een masker of elk ander alternatief in stof, vanaf
het betreden van de luchthaven, het station, op het perron of een halte,
in de bus, de (pre)metro, de tram, de trein of elk ander vervoersmiddel
dat door een openbare overheid wordt georganiseerd. Wanneer het
dragen van een masker of van een alternatief in stof niet mogelijk is
omwille van medische redenen, mag een gelaatsscherm worden
gebruikt.

In afwijking van het tweede lid is het rijdend personeel van de
openbare vervoersmaatschappijen niet verplicht om de mond en de
neus te bedekken, voor zover enerzijds de conducteur goed geïsoleerd
is in een cabine en anderzijds een affiche en/of zelfklever aan de
gebruikers de reden aangeeft waarom de conducteur geen masker
draagt.

HOOFDSTUK 7. — Onderwijs

Art. 17. De instellingen van hoger onderwijs en het onderwijs voor
sociale promotie mogen hun lessen en activiteiten hervatten overeen-
komstig de richtlijnen van de Gemeenschappen en de bijkomende
maatregelen voorzien door de federale regering. Enkel indien de
configuratie van de infrastructuur het toelaat, kunnen de Gemeenschap-
pen beslissen om het deeltijds kunstonderwijs te hernemen eventueel
met beperkingen in het kader van de veiligheid.

Art. 13. Les autorités communales compétentes utilisent la matrice
visée par le Conseil national de Sécurité lors de sa réunion du
24 juin 2020, qui a été mise à leur disposition, lorsqu’elles prennent une
décision d’autorisation concernant l’organisation’:

1° d’un événement, d’une représentation ou d’une compétition visé à
l’article 11, § 5, alinéa 3 ;

2° d’une manifestation visée à l’article 11, § 6 ;

3° d’une compétition sportive visée à l’article 11, § 7, alinéa 2.

Les fêtes foraines, les réceptions et banquets assis visés à l’article 11,
§ 3, les événements, représentations et compétitions visés à l’article 11,
§ 5, les manifestations visées à l’article 11, § 6, ainsi que les compétitions
sportives visées à l’article 11, § 7, ne peuvent avoir lieu entre 1 heure du
matin et 6 heure du matin.

Art. 14. Sont autorisés, l’exercice collectif du culte et l’exercice
collectif de l’assistance morale non confessionnelle et des activités au
sein d’une association philosophique-non-confessionnel, ainsi que les
visites individuelles des bâtiments de culte et des bâtiments destinés à
l’exercice public de l’assistance morale non confessionnelle.

Les organes représentatifs des services de culte et des organisations
qui fournissent une assistance morale selon une conception philosophi-
que non-confessionnelle adoptent les mesures nécessaires, et prévoient
les lignes directrices, dans le respect des conditions suivantes :

1° le respect des règles de distanciation sociale, en particulier le
maintien d’une distance de 1,5 mètre entre chaque personne, sauf pour
les personnes qui vivent sous le même toit ;

2° le respect du nombre maximum, fixé au préalable, de personnes
par bâtiment, avec un maximum de 200 personnes par bâtiment
jusqu’au 31 juillet 2020 inclus et de 400 personnes à partir du
1er août 2020 ;

3° l’interdiction de contacts physiques entre personnes et d’objets par
plusieurs participants ;

4° la mise à disposition, à l’entrée et à la sortie, des produits
nécessaires à l’hygiène des mains.

Art. 15. Les camps et stages d’été avec ou sans nuitée, ainsi que les
activités dans les plaines de jeux sont autorisés, sous réserve de
l’autorisation des autorités communales compétentes.

Ces camps, stages et activités peuvent être organisés pour un ou
plusieurs groupes de maximum 50 personnes comprenant les partici-
pants et les encadrants. Les personnes rassemblées dans le cadre de ces
camps, stages et activités, doivent rester dans un même groupe et ne
peuvent pas être mélangées avec les personnes d’un autre groupe.

Les encadrants et les participants de plus de 12 ans respectent dans
la mesure du possible les règles de distanciation sociale, en particulier
le maintien d’une distance de 1,5 mètre entre chaque personne.

CHAPITRE 6. — Transports publics

Art. 16. Les transports publics sont maintenus.

Toute personne à partir de l’âge de 12 ans est obligée de se couvrir la
bouche et le nez avec un masque ou toute autre alternative en tissu dès
l’entrée dans l’aéroport, la gare, sur le quai ou un point d’arrêt, dans le
bus, le (pré)métro, le tram, le train ou tout autre moyen de transport
organisé par une autorité publique. Lorsque le port d’un masque ou
d’une alternative en tissu n’est pas possible pour des raisons médicales,
un écran facial peut être utilisé.

Par dérogation à l’alinéa 2, le personnel roulant des sociétés de
transport en commun n’est pas obligé de se couvrir la bouche et le nez,
pour autant d’une part que le conducteur soit bien isolé dans une
cabine et d’autre part qu’une affiche et/ou un autocollant indique aux
usagers la raison pour laquelle le conducteur ne porte pas de masque.

CHAPITRE 7. — Enseignement

Art. 17. Les établissements de l’enseignement supérieur et de l’ensei-
gnement de promotion sociale peuvent reprendre leurs leçons et
activités conformément aux directives des Communautés et aux
mesures supplémentaires prévues par le gouvernement fédéral. Uni-
quement si la configuration des infrastructures le permet, les Commu-
nautés peuvent décider de reprendre l’enseignement artistique à
horaire réduit, le cas échéant avec des limitations dans le cadre de la
sécurité.
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HOOFDSTUK 8. — Grenzen

Art. 18. § 1. Niet essentiële reizen vanuit en naar België zijn
verboden.

§ 2. In afwijking van de eerste paragraaf en onverminderd artikel 20
is het toegelaten om:

1° te reizen vanuit België naar alle landen van de Europese Unie, van
de Schengenzone en naar het Verenigd Koninkrijk, en om vanuit deze
landen naar België te reizen;

2° zomerkampen te organiseren tot maximum 150 kilometer van de
Belgische grenzen;

3° te reizen vanuit België naar de landen die zijn opgenomen in de
lijst bekendgemaakt op de website van de Federale Overheidsdienst
Buitenlandse Zaken en om te reizen naar België vanuit deze landen.

HOOFDSTUK 9. — Individuele verantwoordelijkheden

Art. 19. § 1. Onverminderd andersluidende bepaling voorzien door
dit besluit, neemt eenieder de nodige maatregelen om de naleving van
de regels van social distancing te garanderen, in het bijzonder het
behoud van een afstand van 1,5 meter tussen elke persoon.

§ 2. De regels van social distancing zijn niet van toepassing:

- op personen die onder hetzelfde dak wonen onderling;

- op kinderen onderling tot en met de leeftijd van 12 jaar;

- op personen die elkaar ontmoeten in het kader van artikel 20
onderling

- tussen begeleiders enerzijds en personen die nood hebben aan
begeleiding anderzijds.

Art. 20. Onverminderd artikel 11 mag elke persoon, bovenop de
personen die onder hetzelfde dak wonen, per week maximum 15
verschillende personen ontmoeten in het kader van privébijeenkom-
sten, met inbegrip van deze die plaatsvinden in voor het publiek
toegankelijke plaatsen.

Art. 21. Het dragen van een mondmasker of elk ander alternatief in
stof om de mond en neus te bedekken, is toegestaan voor gezondheids-
doeleinden in voor het publiek toegankelijke plaatsen.

HOOFDSTUK 10. — Sancties

Art. 22. Inbreuken op de bepalingen van de volgende artike-
len worden beteugeld met de straffen bepaald door artikel 187 van de
wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid:

- de artikelen 4 tot en met 8, met uitzondering van de bepalingen die
betrekking hebben op de relatie tussen de werkgever en de werknemer;

- het artikel 10, met uitzondering van de bepalingen die betrekking
hebben op de relatie tussen de werkgever en de werknemer, en op de
verplichtingen van de bevoegde gemeentelijke overheid;

- de artikelen 11, 16 en 19.

HOOFDSTUK 11. — Slot- en opheffingsbepalingen

Art. 23. De gemeentelijke overheden en de overheden van bestuur-
lijke politie zijn belast met de uitvoering van dit besluit.

De politiediensten hebben als opdracht toe te zien op de naleving van
dit besluit, zo nodig door het uitoefenen van dwang en geweld,
overeenkomstig de bepalingen van artikel 37 van de wet op het
politieambt.

Art. 24. Behoudens andersluidende bepaling, zijn de maatregelen
voorzien in dit besluit van toepassing tot en met 31 augustus 2020.

Art. 25. Het ministerieel besluit van 23 maart 2020 houdende
dringende maatregelen om de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 te beperken, wordt opgeheven.

Art. 26. Tot hun eventuele wijziging moeten de verwijzingen naar
het ministerieel besluit van 23 maart 2020 houdende dringende
maatregelen om de verspreiding van het coronavirus COVID-19 te
beperken, begrepen worden als verwijzingen naar dit besluit.

Art. 27. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2020.

Brussel, 30 juni 2020.

P. DE CREM

CHAPITRE 8. — Frontières

Art. 18. § 1er. Les voyages non essentiels au départ de la Belgique et
vers la Belgique sont interdits.

§ 2. Par dérogation au paragraphe premier et sans préjudice de
l’article 20, il est autorisé :

1° de voyager au départ de la Belgique vers tous les pays de
l’Union européenne, de la zone Schengen et du Royaume Uni, et de
voyager vers la Belgique au départ de ces pays ;

2° d’organiser des camps d’été à une distance maximale de 150
kilomètres des frontières belges ;

3° de voyager au départ de la Belgique vers les pays qui figurent sur
la liste publiée sur le site web du Service public fédéral Affaires
étrangères et de voyager vers la Belgique au départ de ces pays.

CHAPITRE 9. — Responsabilités individuelles

Art. 19. § 1er. Sauf disposition contraire prévue par le présent arrêté,
toute personne prend les mesures nécessaires pour garantir le respect
des règles de distanciation sociale, en particulier le maintien d’une
distance de 1,5 mètre entre chaque personne.

§ 2. Les règles de distanciation sociale ne sont pas d’application:

- aux personnes vivant sous le même toit entre elles ;

- aux enfants jusqu’à l’âge de 12 ans inclus entre eux ;

- aux personnes qui se rencontrent dans le cadre de l’article 20 entre
elles ;

- entre les accompagnateurs d’une part et les personnes ayant besoin
d’une assistance d’autre part.

Art. 20. Sans préjudice de l’article 11, outre les personnes vivant
sous le même toit, toute personne est autorisée à rencontrer maximum
15 personnes différentes par semaine dans le cadre de réunions privées,
en ce compris celles qui ont lieu dans les lieux accessibles au public.

Art. 21. Le port d’un masque ou de toute autre alternative en tissus
permettant de se couvrir la bouche et le nez est autorisé à des fins
sanitaires dans les lieux accessibles au public.

CHAPITRE 10. — Sanctions

Art. 22. Sont sanctionnées par les peines prévues à l’article 187 de la
loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile, les infractions aux
dispositions des articles suivants:

- les articles 4 à 8 inclus à l’exception des dispositions concernant la
relation entre l’employeur et le travailleur ;

- l’article 10 à l’exception des dispositions concernant la relation entre
l’employeur et le travailleur et concernant les obligations des autorités
communales compétentes ;

- les articles 11, 16 et 19.

CHAPITRE 11. — Dispositions finales et abrogatoires

Art. 23. Les autorités communales et les autorités de police admi-
nistrative sont chargées de l’exécution du présent arrêté.

Les services de police sont chargés de veiller au respect du présent
arrêté, au besoin par la contrainte et la force, conformément aux
dispositions de l’article 37 de la loi sur la fonction de police.

Art. 24. Sauf disposition contraire, les mesures prescrites par le
présent arrêté sont d’application jusqu’au 31 août 2020 inclus.

Art. 25. L’arrêté ministériel du 23 mars 2020 portant des mesures
d’urgence pour limiter la propagation du coronavirus COVID-19 est
abrogé.

Art. 26. Jusqu’à leur modification éventuelle, les références faites à
l’arrêté ministériel du 23 mars 2020 portant des mesures d’urgence pour
limiter la propagation du coronavirus COVID-19, s’entendent comme
faites au présent arrêté.

Art. 27. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2020.

Bruxelles, le 30 juin 2020.

P. DE CREM
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Bijlage bij het ministerieel besluit van 30 juni 2020

Handelszaken, private en publieke bedrijven en diensten
die noodzakelijk zijn voor de bescherming van de vitale belangen

van de Natie en de behoeften van de bevolking

Commerces, entreprises et services privés et publics
qui sont nécessaires à la protection des besoins vitaux

de la Nation et des besoins de la population

De handelszaken, private en publieke bedrijven en diensten die
noodzakelijk zijn voor de bescherming van de vitale belangen van de
Natie en de behoeften van de bevolking, zijn de volgende:

Les commerces, entreprises et services privés et publics qui sont
nécessaires à la protection des besoins vitaux de la Nation et des
besoins de la population, sont les suivants :

- De wetgevende en uitvoerende machten, met al hun diensten; - Les pouvoirs législatifs et exécutifs, avec l’ensemble de leurs
services ;

- De medische zorginstellingen, met inbegrip van de diensten voor
preventieve gezondheidszorg;

- Les institutions de soins médicaux en ce compris les services de
prévention de santé ;

- De diensten voor zorg, opvang en bijstand voor oudere personen,
voor minderjarigen, voor mindervalide personen en voor kwetsbare
personen, met inbegrip van slachtoffers van intrafamiliaal en
seksueel geweld;

- Les services de soins, d’accueil et d’assistance aux personnes âgées,
aux mineurs, aux personnes moins valides et aux personnes
vulnérables dont les victimes de violences , de violences sexuelles et
intra-familiales ;

- De instellingen, diensten en bedrijven die verantwoordelijk zijn
voor toezicht, controle en crisisbeheer voor milieuzorg en gezond-
heidszorg;

- Les institutions, services et entreprises chargés de la surveillance, du
contrôle et de la gestion de crise dans les matières sanitaires et
environnementales ;

- De asiel en migratiediensten met inbegrip van asielopvang en
detentie in het kader van gedwongen terugkeer;

- Les services d’asile et migration, en ce compris l’accueil et la
détention dans le cadre des retours forcés ;

- De integratie en inburgeringsdiensten; - Les services d’intégration et d’insertion ;

- De telecominfrastructuur en -diensten (met inbegrip van het
vervangen en verkopen van telefoontoestellen, modems, simkaarten
en het uitvoeren van installaties) en digitale infrastructuur;

- Les infrastructures et services de télécommunication (en ce compris
le remplacement et la vente d’appareils téléphoniques, de modems,
de carte SIM et l’ installation) et l’infrastructure numérique ;

- De media, de journalisten en de diensten van de communicatie; - Les médias, les journalistes et les services de communication ;

- De diensten voor de afvalophaling en -verwerking; - Les services de collecte et de traitement des déchets ;

- De hulpverleningszones; - Les zones de secours ;

- De diensten en bedrijven voor het beheer van vervuilde gronden; - Les services et entreprises de gestion des terres polluées ;

- De diensten van private en bijzondere veiligheid; - Les services de sécurité privée et particulière ;

- De politiediensten; - Les services de police ;

- De diensten van de medische hulpverlening en de dringende
medische hulpverlening;

- Les services d’aide médicale, et d’aide médicale urgente ;

- Defensie en de veiligheids- en defensie-industrie; - La Défense et l’industrie de sécurité et de défense;

- De Civiele Bescherming; - La Protection Civile ;

- De inlichtingendiensten- en veiligheidsdiensten, met inbegrip van
het OCAD;

- Les services de renseignement et de sécurité, en ce compris l’OCAM
;

- De justitiediensten en de beroepen die daaraan verbonden zijn:
justitiehuizen, magistratuur en penitentiaire instellingen, jeugdin-
stellingen, elektronisch toezicht, gerechtsdeskundigen, gerechtsdeur-
waarders, gerechtspersoneel, vertalers-tolken, advocaten, met uit-
zondering van psycho-medische-sociale centra voor het herstel in
het recht tot sturen.

- Les institutions de la Justice et les professions y liées : les maisons de
justice, la magistrature et les institutions pénitentiaires, les institu-
tions de protection de la jeunesse, surveillance électronique, experts
judiciaires, les huissiers, le personnel judiciaire, traducteurs-
interprètes, avocats, à l’exception des centres psycho-médico-
sociaux pour la réintégration dans le droit de conduire.

- De Raad van State en de administratieve rechtscolleges; - Le Conseil d’Etat et les juridictions administratives ;

- Het Grondwettelijk Hof; - La Cour constitutionnelle ;

- De internationale instellingen en diplomatieke posten; - Les institutions internationales et postes diplomatiques ;

- De noodplannings- en crisisbeheerdiensten, met inbegrip van
Brussel Preventie en Veiligheid;

- Les services de planification d’urgence et de gestion de crise, en ce
compris Bruxelles Prévention et Sécurité ;

- De Algemene Administratie van douane en accijnzen; - L’Administration générale des douanes et accises ;

- De omgevingen van kinderopvang en scholen, met het oog op het
organiseren van opvang, internaten, opvangtehuizen en perma-
nente zorginstellingen;

- Les milieux d’accueil des enfants et les écoles, les internats, homes
d’accueil et homes d’accueil permanents en vue de l’organisation de
l’accueil ;

- De universiteiten en hogescholen; - Les universités et les hautes écoles ;

- De taxidiensten, de diensten van het openbaar vervoer, het spoor-
vervoer van personen en goederen, andere vervoersmodi van
personen en goederen en logistiek, en de essentiële diensten ter
ondersteuning van deze transportmodi.

- Les services de taxi, les services de transports en commun, le
transport ferroviaire de personnes et de marchandises, les autres
modes de transport de personnes et de marchandises et la logisti-
que, et les services essentiels en appui de ces modes de transport.

Annexe à l’arrêté ministériel du 30 juin 2020
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- De leveranciers en transporteurs van brandstoffen, en de leveran-
ciers van brandhout;

- Les fournisseurs et transporteurs de carburant, et combustibles et les
fournisseurs de bois de chauffage ;

- De handelszaken en bedrijven die tussenkomen in het kader van de
agro-voedselketen, dierenvoeding, de voedingsnijverheid, land- en
tuinbouw, productie van meststoffen en andere essentiële grondstof-
fen voor de agro-voedingsindustrie en visserij;

- Les commerces et les entreprises intervenant dans le cadre de la
chaîne agro-alimentaire, l’alimentation animale, l’industrie alimen-
taire, l’agriculture et l’horticulture, la production d’engrais et
d’autres matières premières essentielles pour l’industrie agro-
alimentaire et la pêche ;

- Dierenartsen, inseminatoren voor de veeteelt en dienst van vilbe-
luik;

- Les services vétérinaires, d’insémination pour l’élevage et
d’équarrissage ;

- Diensten voor de verzorging, opvang en het asiel van dieren; - Les services de soin, d’hébergement et de refuge pour animaux ;

- Dierenvervoer; - Les services de transports d’animaux ;

- De bedrijven actief in het kader van de productie van persoonlijke
hygiëne producten;

- Les entreprises intervenant dans le cadre de la production de
produits d’hygiène personnelle ;

- De productieketens die niet kunnen worden stilgelegd omwille van
technische of veiligheidsredenen;

- Les chaînes de production qui ne peuvent être arrêtées pour des
raisons techniques ou de sécurité ;

- De verpakkingsindustrie verbonden aan de toegelaten activiteiten; - L’industrie de l’emballage lié aux activités autorisées ;

- De apotheken en farmaceutische industrie; - Les pharmacies et l’industrie pharmaceutique ;

- De hotels; - Les hôtels ;

- De dringende pech- en herstellingsdiensten en naverkoopdiensten
voor voertuigen (inclusief fietsen), alsook het ter beschikking stellen
van vervangwagens;

- Les services de dépannage et de réparation et le service après-vente
urgents pour véhicules (y compris les vélos), ainsi que la mise à
disposition de véhicules de remplacement;

- De diensten die essentieel zijn voor dringende herstellingen die een
veiligheids- of hygiënerisico inhouden;

- Les services essentiels liés aux réparations urgentes impliquant des
risques de sécurité ou d’hygiène ;

- De bedrijven actief in de sector van de schoonmaak, het onderhoud
en de herstelling voor de andere cruciale sectoren en essentiële
diensten;

- Les entreprises actives dans le secteur du nettoyage, de l’entretien
ou de la réparation pour les autres secteurs cruciaux et services
essentiels;

- De postdiensten; - Les services postaux ;

- De begrafenisondernemingen, grafdelvers en crematoria; - Les entreprises de pompes funèbres, les fossoyeurs et les crémato-
riums ;

- De overheidsdiensten en -infrastructuur die een rol hebben in de
essentiële dienstverlening van de toegelaten categorieën;

- Les services publics et l’infrastructure publique qui jouent un rôle
dans les services essentiels des catégories autorisés ;

- De waterhuishouding; - La gestion des eaux ;

- De inspectie- en controlediensten; - Les services d’inspection et de contrôle ;

- De sociale secretariaten; - Les secrétariats sociaux ;

- De noodcentrales en ASTRID; - Les centrales de secours et ASTRID ;

- De meteo- en weerdiensten; - Les services météorologiques ;

- De uitbetalingsinstellingen van sociale prestaties; - Les organismes de paiement des prestations sociales ;

- De energiesector (gas, elektriciteit, en olie): opbouw, productie,
raffinaderij, opslag, transmissie, distributie, markt;

- Le secteur de l’énergie (gaz, électricité, pétrole): construction,
production, raffinerie, stockage, transmission, distribution et mar-
ché ;

- De watersector: drinkwater, zuivering, winning, distributie, en het
oppompen;

- Le secteur des eaux : eau potable, purification, extraction, distribu-
tion et démergement ;

- De chemische industrie, inclusief contracting en onderhoud; - L’industrie chimique, en ce compris le contracting et la mainte-
nance ;

- De productie van medische instrumenten; - La production d’instruments médicaux ;

- De financiële sector: banken, elektronisch betalingsverkeer en alle
diensten die hiervoor nuttig zijn, handel in effecten, financiële
markinfrastructuur, buitenlandse handel, diensten die instaan voor
de bevoorrading van cash geld, geldtransporten, geldverwerkers en
de financiële berichtgeving tussen banken, de diensten verricht door
accountants, belastingconsulenten, erkende boekhouders en erkende
boekhouder-fiscalisten;

- Le secteur financier: les banques, les paiements électroniques et tous
les services utiles dans ce cadre, le transfert d’effets, l’infrastructure
du marché financier, le commerce extérieur, les services
d’approvisionnement en argent liquide, les transports de fonds, les
gestionnaires de fonds et le transfert financier entre organismes
financiers, les services effectués par les experts-comptables, les
conseils fiscaux, les comptables agréés et comptables-fiscalistes
agréés ;
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- De verzekeringssector; - Le secteur des assurances ;

- De grondstations van ruimtevaartsystemen; - Les stations au sol des systèmes spatiaux ;

- De productie van radio-isotopen; - La production d’isotopes radioactifs ;

- Het wetenschappelijk onderzoek van vitaal belang; - La recherche scientifique d’intérêt vital ;

- Het nationaal, internationaal transport en logistiek; - Le transport national, international et la logistique ;

- Het luchtvervoer, de luchthavens en de essentiële diensten ter
ondersteuning van het luchtvervoer, de grondafhandeling, de
luchthavens, de luchtvaartnavigatie en de luchtverkeersleiding en
-planning;

- Le transport aérien, les aéroports et les services essentiels en appui
du transport aérien, de l’assistance en escale, des aéroports de la
navigation aérienne et du contrôle et de la planification de la
navigation aérienne ;

- De havens, maritiem vervoer, estuaire vaart, short sea shipping,
goederenvervoer over water, binnenvaart en de essentiële diensten
ter ondersteuning hiervan;

- Les ports et le transport maritime, la navigation estuaire, le short sea
shipping, le transport fluvial de marchandises, le transport fluvial et
les services essentiels en appui du transport maritime et fluvial;

- De nucleaire en radiologische sector; - Le secteur nucléaire et radiologique ;

- De cementindustrie. - L’industrie du ciment.

Voor de private sector, wordt
bovenstaande lijst vertaald naar
de paritaire comités.

Beperkingen Pour le secteur privé, la liste
précitée est traduite aux commis-
sions paritaires.

Limitations

102.9 Subcomité van de groeven
van kalksteen en kalkovens

102.9 Sous-commissions paritai-
res de l’industrie des carrières de
calcaire non taillés et des fours à
chaux

104 Paritair comité voor de ijzer-
nijverheid

Volcontinu bedrijven. 104 Commission paritaire de
l’industrie sidérurgique

Les entreprises fonctionnant en
continu.

105 Paritair comité voor non-
ferro metalen

Volcontinu bedrijven. 105 Commission paritaire des
métaux non-ferreux

Les entreprises fonctionnant en
continu.

106 Paritair comité voor het
cementbedrijf<qa>

Beperkt tot de productieketting
van de ovens op hoge tempera-
turen (belangrijk voor afvalver-
werking).

106 Commission paritaire des
industries du ciment

Limité à la chaîne de production
des fours à haute température
(important pour le traitement des
déchets).

109 Paritair comité voor het
kleding- en confectiebedrijf

Beperkt tot:
- de productie van medisch tex-
tiel gebruikt in ziekenhuizen en
zorginstellingen;
- de toelevering van medisch
textiel en medische kledij aan
ziekenhuizen en zorginstellingen
en
- de toelevering van cleanroom
kledij aan farmaceutische bedrij-
ven.

109 Commission paritaire de
l’industrie de l’habillement et de
la confection

Limité à :
- la production de textiles médi-
caux utilisés dans les hôpitaux et
dans les établissements de soin ;
- l’approvisionnement de textiles
et vêtements médicaux aux hôpi-
taux et aux établissements de
soin et
- l’approvisionnement de vête-
ments cleanroom aux entreprises
pharmaceutiques.

110 Paritair comité voor textiel-
verzorging

110 Commission paritaire pour
l’entretien du textile

111 Paritair comité voor de
metaal-, machine- en elektrische
bouw

Beperkt tot :
- productie, toelevering, onder-
houd en herstelling van land-
bouwmachines en installaties van
bedrijven behorende tot de cru-
ciale sectoren en essentiële dien-
sten;
- de veiligheids- en defensie-
industrie en
- de productie van materiaal voor
de medische en (para)farmaceu-
tische industrie.

111 Commission paritaire des con-
structions métallique, mécanique
et électrique

Limité à :
- la production, la livraison,
l’entretien, la réparation des
machines agricoles et des instal-
lations des entreprises qui appar-
tiennent aux secteurs cruciaux et
des services essentiels ;
- l’industrie de sécurité et de
défense et
- la production de matériaux
pour le secteur médical et
l’industrie (para)pharmaceuti-
que.

112 Paritair comité voor het gara-
gebedrijf

Beperkt tot takeldiensten en her-
steldiensten.

112 Commission paritaire des ent-
reprises de garage

Limités aux services de dépan-
nage et de réparation.

113 Paritair comité voor het cera-
miekbedrijf

Beperkt tot continue ovens. 113 Commission paritaire de
l’industrie céramique

Limité aux fours à feu continu.

113.04 Paritair subcomité voor de
pannenbakkerijen

Beperkt tot continue ovens. 113.04 Sous-commission pari-
taire des tuileries

Limité aux fours à feu continu.

114 Paritair comité voor de steen-
bakkerij

Beperkt tot continue ovens. 114 Commission paritaire de
l’industrie des briques

Limité aux fours à feu continu.

115 Paritair comité voor het glas-
bedrijf

Beperkt tot continue vuurovens. 115 Commission paritaire de
l’industrie verrière

Limité aux fours à feu continu.
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116 Paritair comité voor de schei-
kundige nijverheid

116 Commission paritaire de
l’industrie chimique

117 Paritair comité voor de petro-
leumnijverheid en -handel

117 Commission paritaire de
l’industrie et du commerce du
pétrole

118 Paritair comité voor de voe-
dingsnijverheid

118 Commission paritaire de
l’industrie alimentaire

119 Paritair comité voor de han-
del in voedingswaren

119 Commission paritaire du
commerce alimentaire

120 Paritair comité voor de tex-
tielnijverheid

Beperkt tot:
- de sector van de persoonlijke
hygiëne producten, waaronder
incontinentieproducten, baby-
luiers en dameshygiëneproduc-
ten;
- de productie van medisch tex-
tiel gebruikt in ziekenhuizen en
zorginstellingen;
- de toelevering van medisch
textiel en medische kledij aan
ziekenhuizen en zorginstellingen
en
- de toelevering van cleanroom
kledij aan farmaceutische bedrij-
ven.

120 Commission paritaire de
l’industrie textile

Limité :
- au secteur des produits
d’hygiène personnelle, dont les
produits d’incontinence, les
couches bébés et les produits
d’hygiène féminine ;
- à la production de textiles médi-
caux utilisés dans les hôpitaux et
dans les établissements de soin ;
- à l’approvisionnement de texti-
les et vêtements médicaux aux
hôpitaux et aux établissements
de soin et
- à l’approvisionnement de vête-
ments cleanroom aux entreprises
pharmaceutiques.

121 Paritair comité voor de
schoonmaak

Beperkt tot:
- enerzijds de schoonmaak in de
bedrijven van de cruciale secto-
ren en in de essentiële diensten
en anderzijds tot de dringende
werkzaamheden en tussenkom-
sten;
- de ophaling van afvalstoffen bij
bedrijven en
- de ophaling van huishoudelijk
en/of niet- huishoudelijk afval
van alle producenten.

121 Commission paritaire pour
le nettoyage

Limité :
- d’une part au nettoyage dans
les entreprises des secteurs cru-
ciaux et dans les services essen-
tiels et d’autre part aux activités
et interventions urgentes ;
- à la collecte des déchets auprès
des entreprises et
- à la collecte des déchets ména-
gers et/ou des déchets non-
ménagers auprès de tous les pro-
ducteurs.

124 Paritair comité voor het
bouwbedrijf

Beperkt tot de dringende werk-
zaamheden en tussenkomsten.

124 Commission paritaire de la
construction

Limité aux travaux urgents et
aux interventions d’urgence.

125 Paritair comité voor de hout-
nijverheid

Beperkt tot houten verpakkingen
en paletten en producenten en
leveranciers van brandstoffen op
basis van hout of derivaten van
hout.

125 Commission paritaire de
l’industrie du bois

Limité au matériel d’emballage
en bois et aux palettes et les
entreprises productrices et four-
nisseurs de carburants à base de
bois ou de dérivés de bois.

126 Paritair comité voor de stof-
fering en houtbewerking

Beperkt tot houten verpakkin-
gen, paletten, producenten en
leveranciers van brandstoffen op
basis van hout of derivaten van
hout en tot de productie en toe-
levering van (elementen van)
doodskisten.

126 Commission paritaire de
l’ameublement et de l’industrie
transformatrice du bois

Limité au matériel d’emballage
en bois et aux palettes, aux ent-
reprises productrices et fournis-
seurs de carburants à base de
bois ou de dérivés de bois et à la
production et à la livraison de
(composants de) cercueils.

127 Paritair comité voor de han-
del in brandstoffen

127 Commission paritaire pour
le commerce de combustibles

129 Paritair comité voor de voort-
brenging van papierpap, papier
en karton

Beperkt tot de verpakkingen uit
papier en karton, tot zakdoekjes
en toiletpapier, evenals tot papier
voor kranten alsook tot grafisch
papier en papierpulp.

129 Commission paritaire pour
la production des pâtes, papiers
et carton

Limité au matériel d’emballage
en papier et en carton, aux
mouchoirs et au papier toilette,
ainsi qu’au papier journal ainsi
qu’au papier graphique et à la
pâte à papier.

130 Paritair comité voor het
drukkerij-, grafische kunst- en
dagbladbedrijf

Beperkt tot:
- drukken van dag- en weekblad
en
- drukken van toepassingen (eti-
ketten, labels) nodig voor de
voedings- en agro-industrie, en
het drukken van bijsluiters en
verpakkingen voor de farmaceu-
tische industrie.

130 Commission paritaire de
l’imprimerie, des arts graphi-
ques et des journaux

Limité à
- l’impression de journaux quoti-
diens et hebdomadaires et
- l’impression d’applications (éti-
quettes, labels) nécessaires pour
l’industrie agro-alimentaire et
pour l’impression des notices et
emballages pour l’industrie phar-
maceutique.

132 Paritair comité voor onder-
nemingen van technische land-
en tuinbouwwerken

132 Commission paritaire pour
les entreprises de travaux techni-
ques agricoles et horticoles
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136 Paritair comité voor de papier
en kartonbewerking

Beperkt tot de verpakkingen uit
papier en karton, tot zakdoekjes
en toiletpapier, evenals tot papier
voor kranten.

136 Commission paritaire de la
transformation du papier et du
carton

Limité au matériel d’emballage
en papier et en carton, aux
mouchoirs et au papier toilette,
ainsi qu’au papier journal.

139 Paritair comité voor de bin-
nenscheepvaart

139 Commission paritaire de la
batellerie

140 Paritair comité voor het ver-
voer en de logistiek
Subcomités: 140.01,140.03, 140.04

Beperkt tot personenvervoer,
wegvervoer, spoorvervoer, logis-
tiek en grondafhandeling voor
luchthavens.

140 Commission paritaire du
transport
Sous-commissions : 140.01,140.03,
140.04

Limité au transport de person-
nes, au transport routier, au trans-
port ferroviaire, logistique et
assistance en escale pour aéro-
port.

140.05 Paritair subcomité voor
de verhuizing

Beperkt tot verhuizingen, voor
zover ze dringend en noodzake-
lijk zijn, of verbonden met medi-
sche, sanitaire of ziekenhuisno-
den.

140.05 Sous-commission pari-
taire pour le déménagement

Limité aux déménagements, pour
autant qu’ils soient urgents et
nécessaires, ou liés aux besoins
hospitaliers, sanitaires ou médi-
caux.

142 Paritair comité voor de onder-
nemingen waar teruggewonnen
grondstoffen opnieuw ter waarde
worden gebracht
Subcomités : 142.01, 142.02,
142.03, 142.04

Beperkt tot afvalophaling en/of
-verwerking.

142 Commission paritaire pour
les entreprises de valorisation de
matières premières de récupéra-
tion
Sous-commissions : 142.01, 142.02,
142.03, 142.04

Limité à la collecte et/ou au
traitement des déchets.

143 Paritair comité voor de zee-
visserij

143 Commission paritaire de la
pêche maritime

144 Paritair comité voor de land-
bouw

144 Commission paritaire de
l’agriculture

145 Paritair comité voor het tuin-
bouwbedrijf

145 Commission paritaire pour
les entreprises horticoles

149.01 Paritair subcomité voor
de elektriciens: installatie en dis-
tributie

Beperkt tot de dringende werk-
zaamheden en tussenkomsten.

149.01 Sous-commission pari-
taire des électriciens : installation
et distribution

Limité aux travaux urgents et
aux interventions d’urgence.

149.03 Paritair subcomité voor
de edele metalen

Beperkt tot machineonderhoud
en herstellingen.

149.03 Sous-commission pari-
taire pour les métaux précieux

Limité à l’entretien des machines
et aux réparations.

149.04 Paritair subcomité voor
de metaalhandel

Beperkt tot onderhoud en herstel-
ling.

149.04 Sous-commission pari-
taire pour le commerce du métal

Limité à l’entretien et aux répa-
rations.

152 Paritair comité voor de gesub-
sidieerde inrichtingen van het
vrij onderwijs
Subcomités: 152.01, 152.02

152 Commission paritaire pour
les institutions subsidiées de
l’enseignement libre
Sous-commissions : 152.01, 152.02

200 Aanvullend Paritair comité
voor de bedienden

Beperkt tot de bedienden nood-
zakelijk bij onderhoud, herstel-
ling, productie en toelevering van
bedrijven die behoren tot de cru-
ciale sectoren en de essentiële
diensten.

200 Commission paritaire auxi-
liaire pour employés

Limité aux employés nécessaires
pour la production, la livraison,
l’entretien, la réparation au sein
des entreprises qui appartien-
nent aux secteurs cruciaux et des
services essentiels.

201 Paritair comité voor de zelf-
standige kleinhandel

Beperkt tot voeding en dieren-
voeding, doe-het-zelfzaken (alge-
meen assortiment) en tuincentra.

201 Commission paritaire du
commerce de détail indépendant

Limité à l’alimentation et à
l’alimentation pour animaux et
aux magasins de bricolage (assor-
timent général) et aux jardine-
ries.

202 Paritair comité voor de
bedienden uit de kleinhandel in
voedingswaren

202 Commission paritaire pour
les employés du commerce de
détail alimentaire

202.01 Paritair subcomité voor
de middelgrote levensmiddelen-
bedrijven

202.01 Sous-commission pari-
taire pour les moyennes entrepri-
ses d’alimentation

207 Paritair comité voor de
bedienden uit de scheikundige
nijverheid

207 Commission paritaire pour
employés de l’industrie chimi-
que
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209 Paritair comité voor de
bedienden der metaalfabrikaten-
nijverheid

Beperkt tot:
- productie, toelevering, onder-
houd en herstelling van installa-
ties van bedrijven behorende tot
de cruciale sectoren en de essen-
tiële diensten;
- de veiligheids- en defensie-
industrie en
- de productie van materiaal voor
de medische en (para)farmaceu-
tische industrie.

209 Commission paritaire pour
employés des fabrications métal-
liques

Limité :
- à la production, la livraison,
l’entretien et la réparation des
installations des entreprises qui
appartiennent aux secteurs cru-
ciaux et des services essentiels ;
- à l’industrie de sécurité et de
défense et
- à la production de matériaux
pour le secteur médical et
l’industrie (para)pharmaceuti-
que.

210 Paritair comité voor de
bedienden van de ijzernijverheid

210 Commission paritaire pour
les employés de la sidérurgie

211 Paritair comité voor de
bedienden uit de petroleumnij-
verheid en -handel

211 Commission paritaire pour
employés de l’industrie et du
commerce du pétrole

220 Paritair comité voor de
bedienden uit de voedingsnijver-
heid

220 Commission paritaire pour
les employés de l’industrie ali-
mentaire

221 Paritair comité voor de
bedienden uit de papiernijver-
heid

Beperkt tot de verpakkingen uit
papier en karton, tot zakdoekjes
en toiletpapier, evenals tot papier
voor kranten, alsook tot grafisch
papier en papierpulp.

221 Commission paritaire des
employés de l’industrie pape-
tière

Limité au matériel d’emballage
en papier et en carton, aux
mouchoirs et au papier toilette,
ainsi qu’au papier journal ainsi
qu’au papier graphique et à la
pâte à papier.

222 Paritair comité voor de
bedienden van de papier- en
kartonbewerking

Beperkt tot de verpakkingen uit
papier en karton, tot zakdoekjes
en toiletpapier, evenals tot papier
voor kranten, alsook tot grafisch
papier en papierpulp.

222 Commission paritaire pour
les employés de la transforma-
tion du papier et du carton

Limité au matériel d’emballage
en papier et en carton, aux
mouchoirs et au papier toilette,
ainsi qu’au papier journal, ainsi
qu’au papier graphique et à la
pâte à papier.

224 Paritair comité voor de
bedienden van de non-ferro meta-
len

Volcontinu bedrijven. 224 Commission paritaire pour
les employés des métaux non-
ferreux

Les entreprises fonctionnant en
continu.

225 Paritair comité voor de
bedienden van de inrichtingen
van het gesubsidieerd vrij onder-
wijs
Subcomités: 225.01, 225.02

225 Commission paritaire pour
les employés des institutions de
l’enseignement libre subven-
tionné
Sous-commissions : 225.01, 225.02

226 Paritair comité voor de
bedienden uit de internationale
handel, het vervoer en de logis-
tiek

226 Commission paritaire pour
les employés du commerce inter-
national, du transport et des
branches d’activité connexes

227 Paritair comité voor de audio-
visuele sector

Beperkt tot radio en televisie. 227 Commission paritaire pour
le secteur audiovisuel

Limité à la radio et télévision.

301 Paritair comité voor het
havenbedrijf

301 Commission paritaire des
ports

302 Paritair comité voor het hotel-
bedrijf

Beperkt tot de hotels. 302 Commission paritaire de
l’industrie hôtelière

Limité aux hôtels.

304 Paritair comité voor de ver-
makelijkheidsbedrijven

Beperkt tot radio en televisie. 304 Commission paritaire du
spectacle

Limité à la radio et à la télévi-
sion.

309 Paritair comité voor de beurs-
vennootschappen

309 Commission paritaire pour
les sociétés de bourse

310 Paritair comité voor de ban-
ken

Beperkt tot essentiële bankver-
richtingen.

310 Commission paritaire pour
les banques

Limité aux opérations bancaires
essentielles.

311 Paritair comité voor de grote
kleinhandelszaken

Beperkt tot voeding en dieren-
voeding, doe-het-zelfzaken (alge-
meen assortiment) en tuincentra.

311 Commission paritaire des
grandes entreprises de vente au
détail

Limité à l’alimentation et à
l’alimentation pour animaux et
aux magasins de bricolage (assor-
timent général) et aux jardine-
ries.

312 Paritair comité voor de
warenhuizen

312 Commission paritaire des
grands magasins

313 Paritair comité voor de apo-
theken en tarificatiediensten

313 Commission paritaire pour
les pharmacies et offices de tari-
fication
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315 Paritair comité voor de han-
delsluchtvaart (en subcomités)

315 Commission paritaire de
l’aviation commerciale

316 Paritair comité voor koop-
vaardij

316 Commission paritaire pour
la marine marchande

317 Paritair comité voor de
bewakings- en/of toezichtsdien-
sten

317 Commission paritaire pour
les services de garde

318 Paritair comité voor de dien-
sten voor gezins- en bejaarden-
hulp (en subcomités)

318 Commission paritaire pour
les services des aides familiales
et des aides seniors et sous-
commissions

319 Paritair comité voor de
opvoedings- en huisvestingsin-
richtingen (en subcomités)

319 Commission paritaire des
établissements et services
d’éducation et d’hébergement et
sous-commissions

320 Paritair comité voor de begra-
fenisondernemingen

320 Commission paritaire des
pompes funèbres

321 Paritair comité voor de
groothandelaars-verdelers in
geneesmiddelen

321 Commission paritaire pour
les grossistes-répartiteurs de
médicaments

322 Paritair comité voor de uit-
zendarbeid en erkende onderne-
mingen die buurtwerken of- dien-
sten leveren

Beperkt tot zorg en welzijnswerk
aan kwetsbare doelgroepen.

322 Commission paritaire pour
le travail intérimaire et les entre-
prises agréées fournissant des
travaux et service de proximité

Limité aux services de soins et
d’assistance sociale aux publics
vulnérables.

326 Paritair comité voor het gas-
en elektriciteitsbedrijf

326 Commission paritaire de
l ’ industrie du gaz et de
l’électricité

327 Paritair comité voor de
beschutte werkplaatsen, de
sociale werkplaatsen en de maat-
werkbedrijven

Beperkt tot toelevering van bedrij-
ven behorende tot de cruciale
sectoren en de essentiële dien-
sten.

327 Commission paritaire pour
les entreprises de travail adapté,
les ateliers sociaux et les « maat-
werkbedrijven »

Limité à la livraison aux entrepri-
ses qui appartiennent aux sec-
teurs cruciaux et aux services
essentiels.

328 Paritair comité voor het stads-
en streekvervoer

328 Commission paritaire du
transport urbain et régional

329 Paritair comité voor de socio-
culturele sector

Beperkt tot:
- zorg, welzijn (inclusief de hulp-
verleners en jeugdwelzijnswer-
kers) en voedselbedeling;

- de monumentenwacht en

- niet-commerciële radio en tele-
visie.

329 Commission paritaire pour
le secteur socio-culturel

Limité :
- aux soins, au bien-être (y com-
pris les assistants sociaux, et les
travailleurs de l’aide à la jeu-
nesse) et à la distribution alimen-
taire ;
- à la surveillance des monu-
ments et
- à la radio et télévision non
commerciale.

330 Paritair comité voor de
gezondheidsinrichtingen en
-diensten

330 Commission paritaire des
établissements et des services de
santé

331 Paritair comité voor de
Vlaamse welzijns- en gezond-
heidssector

331 Commission paritaire pour
le secteur flamand de l’aide
sociale et des soins de santé

332 Paritair comité voor de Fran-
stalige en Duitstalige welzijns-
en gezondheidssector

332 Commission paritaire pour
le secteur francophone, germa-
nophone et bicommunautaire de
l’aide sociale et des soins de
santé

335 Paritair comité voor de dienst-
verlening aan en de ondersteu-
ning van het bedrijfsleven en de
zelfstandigen

Beperkt tot de sociale secretaria-
ten en de sociale verzekerings-
fondsen, de kinderbijslagkassen
en de ondernemingsloketten.

335 Commission paritaire de pres-
tation de services et de soutien
aux entreprises et aux indépen-
dants

Limité aux secrétariats sociaux,
les fonds d’assurance sociale, les
caisses d’allocations familiales et
les guichets d’entreprises.

336 Paritair comité voor de vrije
beroepen

336 Commission paritaire pour
les professions libérales
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337 Aanvullend paritair comité
voor de non-profitsector

Beperkt tot:
- zorg en welzijnswerk aan kwets-
bare doelgroepen;

- het Instituut voor Tropische
Geneeskunde en
- de mutualiteiten.

337 Commission paritaire auxi-
liaire pour le secteur non-
marchand

Limité :
- aux services de soins et
d’assistance sociale aux publics
vulnérables ;
- à l’Institut de Médecine Tropi-
cale et
- aux mutualités.

339 Paritair comité voor de
erkende maatschappijen voor
sociale huisvesting (en subcomi-
tés)

339 Commission paritaire pour
les sociétés de logement social
agréées (et sous-commissions)

340 Paritair comité voor de ortho-
pedische technologieën

340 Commission paritaire pour
les technologies orthopédiques

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
30 juni 2020.

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
P. DE CREM

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2020/41991]

26 JUNI 2020. — Koninklijk besluit nr. 45 tot uitvoering van artikel 5,
§ 1, 5° van de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de versprei-
ding van het coronavirus COVID-19 (II) tot verlenging van
sommige maatregelen, tot verduidelijking van bepaalde modalitei-
ten van het corona ouderschapsverlof en van de consumptiecheque

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerpbesluit dat wij de eer hebben voor te leggen ter
ondertekening aan Uwe Majesteit beoogt:

- de verlenging tot 31 augustus 2020 van de maatregel bedoeld in
hoofdstuk 7 van het bijzondere-machtenbesluit nr. 14 van 27 april 2020 tot
uitvoering van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die
machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de
strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) tot
vrijwaring van een vlotte arbeidsorganisatie in de kritieke sectoren,
dewelke voorziet in de mogelijkheid om gedurende een loopbaanon-
derbreking, tijdskrediet of thematisch verlof, het werk opnieuw aan te
vatten in een vitale sector, met behoud van 75% van de uitkering.

Deze maatregel maakt het voorwerp uit van hoofdstuk 1.

- de verlenging van het corona-ouderschapsverlof tot en met
30 september 2020;

- de invoering van het voltijdse corona-ouderschapsverlof voor
sommige ouders, en;

- de verduidelijking van bepaalde modaliteiten van het corona
ouderschapsverlof, ingevoerd bij koninklijk besluit nr. 23 van
13 mei 2020 tot uitvoering van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van
27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 (II) houdende het corona ouderschapsverlof.

Deze maatregelen maken het voorwerp uit van hoofdstuk 2.

- het houden van de consumptiecheque buiten de toepassing van de
loonnormwet.

Deze maatregel maakt het voorwerp uit van hoofdstuk 3.

De opmerkingen van de afdeling Wetgeving van de Raad van State in
zijn advies nr. 67.652 van 25 juni 2020 werden in overweging genomen.

Zoals de Raad van State opmerkt in zijn advies nr. 67.652 van
25 juni 2020 dienen de maatregelen van dit besluit te worden ingepast
in de machtiging die aan de Koning is verleend om maatregelen te
nemen om “te reageren op de coronavirus COVID-19 epidemie of
pandemie en de gevolgen ervan op te vangen”. (artikel 2, eerste lid, Wet
van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om
maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het
coronavirus COVID-19 (II) (hierna machtigingswet).

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 30 juin 2020.

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
P. DE CREM

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2020/41991]

26 JUIN 2020. — Arrêté royal n° 45 pris en exécution de l’article 5,
§ 1er, 5° de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin
de prendre des mesures dans la lutte contre la propagation du
coronavirus COVID-19 (II) visant à prolonger certaines mesures, à
préciser certaines modalités du congé parental corona et du chèque
consommation

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté que nous avons l’honneur de soumettre à la
signature de Votre Majesté vise:

- à prolonger jusqu’au 31 août 2020 la mesure visée au chapitre 7 de
l’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 14 du 27 avril 2020 pris en exécution de
l’article 5, § 1, 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au
Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre la propagation du
coronavirus COVID-19 (II) visant à garantir la bonne organisation du
travail dans les secteurs critiques, laquelle prévoit la possibilité au
cours d’une interruption de carrière, d’un crédit-temps ou d’un congé
thématique de reprendre le travail dans un secteur vital, avec
conservation de 75% de l’allocation.

Cette mesure fait l’objet du chapitre 1.

- à prolonger le congé parental corona jusqu’au 30 septem-
bre 2020 inclus;

- à introduire le congé parental corona à temps plein, et;

- à préciser certaines modalités du congé parental corona introduit
par l’arrêté royal n° 23 du 13 mai 2020 pris en exécution de l’article 5,
§ 1, 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de
prendre des mesures dans la lutte contre la propagation du coronavirus
COVID-19 (II) visant le congé parental corona.

Ces mesures font l’objet du chapitre 2.

- à exclure le chèque consommation de l’application de la loi sur la
norme salariale.

Cette mesure fait l’objet du chapitre 3.

Les observations émises par la section de législation du Conseil
d’Etat dans son avis n° 67.652 du 25 juin 2020 ont été prises en
considération.

Comme le Conseil d’Etat l’observe dans son avis 67.652 du 25 juin 2020,
les mesures du présent arrêté doivent s’intégrer dans les pouvoirs qui
ont été accordés au Roi en vue de « réagir à l’épidémie ou la pandémie
du coronavirus COVID-19 et d’en gérer les conséquences » (article 2,
alinéa premier de la loi du 27 mars 2020 habilitant le Roi à prendre des
mesures de lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19 (II)
(ci-après la loi d’habilitation)
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Hoofdstuk 1 heeft als doel mogelijk tekorten op te vangen aan
arbeidskrachten in de vitale sectoren. Deze doelstelling sluit aan bij de
maatregelen bedoeld in artikel 5, § 1, 4° en 5° van de machtigingswet:
de continuïteit van de economie, de goede organisatie van de
ondernemingen, de continuïteit van de kritieke sectoren.

Hoofdstuk 2 heeft als doel privé en werk beter te kunnen organiseren
en tevens de verspreiding van het virus tegen te gaan. Dit sluit aan bij
artikel 5, § 1, 1° en 5°: verspreiding virus tegengaan, bescherming
werknemers en bevolking, goede organisatie van de ondernemingen.

HOOFDSTUK 1 — Tijdelijke tewerkstelling in vitale sectoren.

Artikel 1
Hoofdstuk 7 van het bijzondere-machtenbesluit nr. 14 van

27 april 2020 tot uitvoering van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van
27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 (II) tot vrijwaring van een vlotte arbeidsorganisatie in de
kritieke sectoren voorziet de mogelijkheid om gedurende een loopbaan-
onderbreking, tijdskrediet of thematisch verlof, het werk opnieuw aan
te vatten in een vitale sector, met behoud van 75% van de uitkering.

Deze maatregel heeft als doel een tekort aan arbeidskrachten op te
vangen in sectoren die als vitaal worden omgeschreven (het gaat om de
land-, tuin- en bosbouw), en tegelijk toe te laten dat personen met een
uitkering tijdelijk en uitzondering een deel van deze uitkering kunnen
combineren met een inkomen uit arbeid. Bij gewoon koninklijk besluit
is dezelfde maatregel ook voorzien voor tijdelijke werklozen en
werklozen met een bedrijfstoeslag.

De maatregel is in werking getreden op 1 april 2020 en liep
oorspronkelijk af op 31 mei 2020. De maatregel werd intussen verlengd
tot 30 juni 2020.

In dit hoofdstuk wordt de maatregel verder verlengd tot 31 augus-
tus 2020.

HOOFDSTUK 2 — Corona-ouderschapsverlof.

Artikelen 2 tot en met 8
Het koninklijk besluit nr. 23 van 13 mei 2020 tot uitvoering van

artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent
aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de
verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) houdende het corona
ouderschapsverlof, voerde vanaf 1 mei 2020 het corona-
ouderschapsverlof in.

Deze maatregel heeft als doel beter de combinatie toe te laten tussen
enerzijds de opvang van kinderen en anderzijds de (gedeeltelijke)
herneming van het werk.

Er is voorzien dat de maatregel afloopt op 30 juni 2020. Dit besluit
verlengt de maatregel evenwel tot 30 september 2020.

Daarnaast wordt de maatregel uitgebreid op twee vlakken.
Zo wordt het nu ook mogelijk om een 100% corona-

ouderschapsverlof op te nemen en dus de beroepsloopbaan tijdelijk
volledig te schorsen. Deze mogelijkheid is echter enkel voorzien voor
alleenwonende ouders en voor ouders van een gehandicapt kind.

Een tweede aanpassing is dat het bedrag van de onderbrekingsuit-
kering voor alleenstaande ouders en voor ouders met een gehandicapt
kind wordt verhoogd tot 150% van de uitkering bij het opnemen van
een gewoon ouderschapsverlof. Daarbij wordt een beperking ingesteld
die ervoor moet zorgen dat de uitkering niet hoger is dan het gederfde
brutoloon.

Het besluit bevat daarnaast nog een paar verduidelijkingen die
retroactief in werking treden, maar geen afbreuk doen aan rechten en
verplichtingen van werknemers en werkgevers.

Deze aanpassingen zijn als volgt:
- Artikel 4 verduidelijkt dat kan worden afgeweken van een duurtijd

van het corona-ouderschapsverlof in maanden of weken, indien het
verlof wordt opgenomen tot de buitenwerkingtreding van de maatre-
gel;

- Artikel 6 verduidelijkt dat in geval van omzetting of schorsing van
een loopbaanonderbreking, tijdskrediet of thematisch verlof, deze
loopbaanonderbreking, tijdskrediet of thematisch verlof, herneemt na
het einde van het corona-ouderschapsverlof (en niet vanaf buitenwer-
kingtreding van de maatregel, zoals men de tekst verkeerd zou kunnen
lezen);

- Artikel 6 verduidelijkt eveneens dat het omgezette ouderschapsver-
lof of de geschorste loopbaanonderbreking later kan worden opgeno-
men en dat dit niet hoeft te gebeuren volgens dezelfde prestatiebreuk;

L’objectif du chapitre 1er est de remédier aux éventuelles pénuries de
main-d’œuvre dans les secteurs vitaux. Cet objectif s’inscrit dans le
cadre des mesures visées à l’article 5, § 1er, 4° et 5° de la loi
d’habilitation : la continuité de l’économie, la bonne organisation des
entreprises, la continuité des secteurs critiques.

L’objectif du chapitre 2 est d’améliorer l’organisation du travail et de
la vie privée et aussi de prévenir la propagation du virus. Ceci s’inscrit
dans l’article 5, § 1er, 1° et 5° : prévenir la propagation du virus,
protection des travailleurs et de la population, bonne organisation des
entreprises.

CHAPITRE 1er — Emploi temporaire dans les secteurs vitaux.

Article 1er

Le chapitre 7 de l’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 14 du 27 avril 2020 pris
en exécution de l’article 5, § 1, 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant
des pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre la
propagation du coronavirus COVID-19 (II) visant à garantir la bonne
organisation du travail dans les secteurs critiques prévoit la possibilité
au cours d’une interruption de carrière, d’un crédit-temps ou d’un
congé thématique de reprendre le travail dans un secteur vital, avec
conservation de 75% de l’allocation.

Cette mesure vise à remédier à la pénurie de main-d’œuvre dans les
secteurs décrits comme vitaux (il s’agit des secteurs agricole, horticole
et forestier), et en même temps à permettre que des personnes avec une
allocation puissent temporairement et exceptionnellement combiner
cette allocation avec un revenu du travail. La même mesure est
également prévue par arrêté royal classique pour les chômeurs
temporaires et les chômeurs avec un complément d’entreprise.

La mesure est entrée en vigueur le 1er avril 2020 et cessait initialement
d’être en vigueur le 31 mai 2020. La mesure a entretemps été prolongée
jusqu’au 30 juin 2020.

Dans ce chapitre, la mesure est encore prolongée jusqu’au 31 août 2020.

CHAPITRE 2 — Congé parental corona

Articles 2 à 8
L’arrêté royal n° 23 du 13 mai 2020 pris en exécution de l’article 5, § 1,

5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de
prendre des mesures dans la lutte contre la propagation du coronavirus
COVID-19 (II) visant le congé parental corona, a introduit le congé
parental corona à dater du 1er mai 2020.

Cette mesure a pour finalité de permettre une meilleure combinaison
entre, d’une part, l’accueil des enfants et, d’autre part, la reprise
(partielle) du travail.

Il est prévu que la mesure prend fin le 30 juin 2020. Le présent arrêté
prolonge toutefois la mesure jusqu’au 30 septembre 2020.

En outre, la mesure est étendue à deux niveaux.
Ainsi, il sera désormais également possible de bénéficier d’un congé

parental corona à 100% et donc de suspendre temporairement la
carrière professionnelle de manière complète. Toutefois, cette possibilité
n’est prévue que pour les parents isolés et les parents d’un enfant
handicapé.

Un deuxième ajustement est que le montant de l’indemnité d’inter-
ruption pour les parents isolés et les parents d’un enfant handicapé sera
porté à 150 % de l’indemnité accordée lors d’un congé parental
ordinaire. Une limitation y est imposée pour garantir que l’allocation ne
dépasse pas le salaire brut auquel il a été renoncé.

L’arrêté comprend par ailleurs quelques éclaircissements qui entrent
en vigueur rétroactivement, mais qui ne portent pas atteinte aux droits
et aux obligations des travailleurs et des employeurs.

Ces adaptations sont les suivantes :
- L’article 4 précise qu’il peut être dérogé à une période de congé

parental corona en mois ou en semaines si le congé est pris jusqu’à la
cessation de vigueur de la mesure ;

- L’article 6 précise qu’en cas de conversion ou de suspension d’une
interruption de carrière, d’un crédit-temps ou d’un congé thématique,
cette interruption de carrière, ce crédit-temps ou ce congé thématique
reprend après la fin du congé parental corona (et non à partir de la
cessation de vigueur de la mesure, comme on pourrait mal interpréter
le texte) ;

- L’article 6 précise aussi que le congé parental converti ou
l’interruption de carrière suspendue peut être prise ultérieurement en
que cette période ne doit pas être prise dans la même fraction ;
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- Artikel 7 verbetert een materiële fout in artikel 9, § 2 van het
volmachtenbesluit nr. 23 waar verkeerdelijk wordt verwezen naar
“ouderschapsverlof” terwijl daar de “loopbaanonderbreking” (in con-
creto loopbaanonderbreking, tijdskrediet en thematisch verlof) wordt
bedoeld;

- In artikel 8 ten slotte wordt voorzien dat artikel 8, § 3 van het besluit
nr. 23, niet buiten werking treedt. Deze bepaling die erin voorziet dat de
loopbaanonderbreking, tijdskrediet of thematisch verlof die werden
omgezet, op een later tijdsstip kunnen worden opgenomen, moet om
zijn effect te kunnen hebben, uitwerking kunnen blijven hebben nadat
het corona-ouderschapsverlof buiten werking is getreden.

HOOFDSTUK 3 — Consumptiecheque

Artikel 9
Deze bepaling sluit de consumptiecheque uit van de elementen die in

aanmerking worden genomen voor de berekening van de maximale
marge voor de loonkostenontwikkeling.

Doordat de toekenning van de cheque enkel in 2020 kan gebeuren,
betreft het hier de maximale marge voor de loonkostenontwikkeling
voor de periode 2019-2020, zoals vastgelegd in het koninklijk besluit
van 19 april 2019 tot uitvoering van artikel 7, § 1, van de wet van
26 juli 1996 tot bevordering van de werkgelegenheid en tot preventieve
vrijwaring van het concurrentievermogen, zijnde 1,1% over de periode
2019-2020.

HOOFDSTUK 4 — Slotbepalingen

Artikel 10
Artikel 10 bepaalt de datum van inwerkingtreding en buitenwerking-

treding van de verschillende hoofdstukken van dit besluit.

Artikel 11
Artikel 11 wijst de minister aan die belast is met de uitvoering van het

besluit.
Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Werk,
N. MUYLLE

RAAD VAN STATE
afdeling Wetgeving

Advies 67.652/1 van 25 juni 2020 over een ontwerp van koninklijk
besluit nr. ... ‘tot uitvoering van artikel 5, § 1, 5° van de wet van
27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 (II) tot verlenging van sommige maatregelen en tot
verduidelijking van bepaalde modaliteiten van het corona-
ouderschapsverlof en van de consumptiecheque’

Op 18 juni 2020 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de
Minister van Werk verzocht binnen een termijn van vijf werkdagen een
advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit nr. ... ‘tot
uitvoering van artikel 5, § 1, 5° van de wet van 27 maart 2020 die
machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de
strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) tot
verlenging van sommige maatregelen en tot verduidelijking van
bepaalde modaliteiten van het corona-ouderschapsverlof en van de
consumptiecheque’.

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 23 juni 2020. De
kamer was samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter,
Wilfried VAN VAERENBERGH en Wouter PAS, staatsraden, en Wim
GEURTS, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Jonas RIEMSLAGH, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Marnix VAN DAMME,
kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 25 juni 2020.

*

- L’article 7 corrige une erreur matérielle dans l’article 9, § 2 de
l’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 23 qui fait incorrectement référence au
″congé parental″ alors qu’il est question-là de ″l’interruption de
carrière″ (in concreto, interruption de carrière, crédit-temps et congé
thématique) ;

- Enfin, l’article 8 prévoit que l’article 8, § 3 de l’arrêté n° 23, ne cesse
pas d’être en vigueur. Cette disposition, qui prévoit que l’interruption
de carrière, le crédit-temps ou le congé thématique qui ont été convertis
peuvent être pris ultérieurement, doit, pour être efficace, pouvoir
continuer à produire ses effets après que le congé parental corona a
cessé de produire ses effets.

CHAPITRE 3 — Chèque consommation

Article 9
Cette disposition exclut le chèque consommation de éléments qui

entrent en ligne de compte pour le calcul de la marge maximale pour
l’évolution du coût salarial.

Etant donné que l’octroi du chèque ne peut avoir lieu qu’en 2020, son
impact ne concerne que la marge maximale pour l’évolution du coût
salarial pour la période 2019 – 2020 comme fixée par l’Arrêté royal du
19 avril 2019 portant exécution de l’article 7, § 1er, de la loi du
26 juillet 1996 relative à la promotion de l’emploi et à la sauvegarde
préventive de la compétitivité, à savoir 1,1% sur la période 2019 – 2020.

CHAPITRE 4 — Dispositions finales

Article 10
L’article 10 fixe la date d’entrée en vigueur et de cessation de vigueur

des différents chapitres du présent arrêté.

Article 11
L’article 11 désigne le ministre chargé de l’exécution de l’arrêté.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

La Ministre de l’Emploi,
N. MUYLLE

CONSEIL D’ÉTAT
section de législation

Avis 67.652/1 du 25 juin 2020 sur un projet d’arrêté royal n° ... ‘pris
en exécution de l’article 5, § 1er, 5° de la loi du 27 mars 2020 accordant
des pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre
la propagation du coronavirus COVID-19 (II) visant à prolonger
certaines mesures et à préciser certaines modalités du congé parental
corona et du chèque consommation’

Le 18 juin 2020, le Conseil d’État, section de législation, a été invité
par la Ministre de l’Emploi à communiquer un avis, dans un délai de
cinq jours ouvrables, sur un projet d’arrêté royal n° ... ‘pris en exécution
de l’article 5, § 1er, 5° de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs
au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre la propagation
du coronavirus COVID-19 (II) visant à prolonger certaines mesures et à
préciser certaines modalités du congé parental corona et du chèque
consommation’.

Le projet a été examiné par la première chambre le 23 juin 2020. La
chambre était composée de Marnix VAN DAMME, président de
chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et Wouter PAS, conseillers
d’État, et Wim GEURTS, greffier.

Le rapport a été présenté par Jonas RIEMSLAGH, auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise

de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Marnix VAN DAMME,
président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 25 juin 2020.

*
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1. Met toepassing van artikel 4, eerste lid, van de wet van
27 maart 2020 ‘die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 (I)’, waarin verwezen wordt naar artikel 84, § 1, eerste lid, 3°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,
heeft de afdeling Wetgeving zich moeten beperken tot het onderzoek
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de
rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan de te vervullen vormvereis-
ten is voldaan.

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP
2. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt

ertoe om, op basis van de bijzonderemachtenwet van 27 maart 2020 (1),
de regeling inzake de tijdelijke tewerkstelling in vitale sectoren die is
opgenomen in hoofdstuk 7 van het bijzonderemachtenbesluit nr. 14 (2)
te verlengen tot 31 augustus 2020 (hoofdstuk 1 van het ontwerp), de
regeling inzake het corona-ouderschapsverlof die is opgenomen in het
bijzonderemachtenbesluit nr. 23 (3) te wijzigen en te verlengen tot
30 september 2020 (hoofdstuk 2), en de wet van 26 juli 1996 ‘tot
bevordering van de werkgelegenheid en tot preventieve vrijwaring van
het concurrentievermogen’ aan te vullen, teneinde voor de berekening
van de loonkostenontwikkeling geen rekening te houden met “de
consumptiecheque bedoeld in artikel 19 quinquies van het koninklijk
besluit van 28 november 1969 [...]” (hoofdstuk 3). De verschillende
hoofdstukken treden op een gediversifieerde wijze in werking (hoofd-
stuk 4).

3. Rechtsgrond voor het ontwerp wordt in beginsel geboden door
artikel 5, § 1, van de wet van 27 maart 2020 ‘die machtiging verleent aan
de Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding
van het coronavirus COVID-19 (II)’.

Wel dient eraan te worden herinnerd dat de maatregelen die de
Koning op grond van de voornoemde bepaling kan nemen, moeten
kunnen worden ingepast in de doelstelling die in artikel 2 van de
voornoemde wet wordt bepaald, namelijk “het België mogelijk te
maken te reageren op de coronavirus COVID-19 epidemie of pandemie
en de gevolgen ervan op te vangen”. In dat verband rijst inzonderheid
de vraag of de verlenging van het corona-ouderschapsverlof weldege-
lijk nog in die doelstelling kan worden ingepast (4), nu de omstandig-
heden die er oorspronkelijk aan ten grondslag lagen, inmiddels grondig
zijn gewijzigd. Het staat aan de steller van het ontwerp om wat dat
betreft een verantwoording te verstrekken in het bij het te nemen
besluit gevoegde verslag aan de Koning. Bij ontstentenis van een
redelijke verantwoording in het licht van de doelstelling van de
bijzonderemachtenwet zou immers moeten worden geconcludeerd dat
voor die verlenging geen rechtsgrond meer voorhanden is in die wet.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 8
4. Rekening houdend met de in artikel 4 van het ontwerp vervatte

wijziging van artikel 6 van het bijzonderemachtenbesluit nr. 23, waaruit
blijkt dat de regeling inzake het corona-ouderschapsverlof een einde
neemt op 30 september 2020, verdient het aanbeveling om (het
ongewijzigde) artikel 11, derde lid, van dat besluit uitdrukkelijk op te
heffen, teneinde er geen twijfel over te laten bestaan dat die regeling
niet meer kan worden verlengd bij een in de Ministerraad overlegd
koninklijk besluit.

Artikel 10
5. Artikel 10, derde lid, van het ontwerp bepaalt dat hoofdstuk 3 “in

werking [treedt] de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt en [...] buiten werking [treedt] op 31 december 2020”.

Hoofdstuk 3 bevat een wijziging van artikel 10, eerste lid, van de wet
van 26 juli 1996 ‘tot bevordering van de werkgelegenheid en tot
preventieve vrijwaring van het concurrentievermogen’, door aan die
bepaling een punt 5° toe te voegen. Aangezien een wijzigingsbepaling
wetgevingstechnisch onmiddellijk is uitgewerkt vanaf de inwerking-
treding ervan, kan hoofdstuk 3 vanuit dat oogpunt niet meer “buiten
werking treden”. In de plaats daarvan dient bijgevolg te worden
bepaald dat “artikel 10, eerste lid, 5°, van de wet van 26 juli 1996 (...)
buiten werking treedt op 31 december 2020”.

DE VOORZITTER, Marnix VAN DAMME
DE GRIFFIER, Wim GEURTS

Nota’s
(1) Wet van 27 maart 2020 ‘die machtiging verleent aan de Koning om

maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het
coronavirus COVID-19 (II)’.

1. En application de l’article 4, alinéa 1er, de la loi du 27 mars 2020 ‘habi-
litant le Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation du
coronavirus COVID-19 (I)’, qui se réfère à l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section
de législation a dû se limiter à l’examen de la compétence de l’auteur de
l’acte, du fondement juridique et de l’accomplissement des formalités
prescrites.

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET
2. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet, sur la base

de la loi de pouvoirs spéciaux du 27 mars 2020 (1), de prolonger
jusqu’au 31 août 2020 le dispositif relatif à l’emploi temporaire dans les
secteurs vitaux inscrit au chapitre 7 de l’arrêté de pouvoirs spéciaux
n° 14 (2) (chapitre 1er du projet), de modifier et de prolonger jusqu’au
30 septembre 2020 le dispositif relatif au congé parental corona inscrit
dans l’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 23 (3) (chapitre 2), et de compléter
la loi du 26 juillet 1996 ‘relative à la promotion de l’emploi et à la
sauvegarde préventive de la compétitivité’ afin de ne pas tenir compte,
pour le calcul de l’évolution du coût salarial, du « chèque consomma-
tion visé à l’article 19quinquies de l’arrêté royal du 28 novem-
bre 1969 [...] » (chapitre 3). Les différents chapitres entrent en vigueur de
manière diversifiée (chapitre 4).

3. Le projet trouve en principe son fondement juridique dans
l’article 5, § 1er, de la loi du 27 mars 2020 ‘habilitant le Roi à prendre des
mesures de lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19 (II)’.

Il convient cependant de rappeler que les mesures que le Roi peut
prendre en vertu de la disposition précitée doivent pouvoir s’inscrire
dans l’objectif fixé à l’article 2 de la loi précitée, qui est de « permettre
à la Belgique de réagir à l’épidémie ou la pandémie du coronavirus
COVID-19 et d’en gérer les conséquences ». À cet égard, la question se
pose en particulier de savoir si la prolongation du congé parental
corona peut bel et bien s’inscrire encore dans cet objectif (4), dès lors
que les circonstances qui y présidaient initialement ont entre-temps été
modifiées radicalement. Il appartient à l’auteur du projet de donner à
cet égard une justification dans le rapport au Roi annexé à l’arrêté
envisagé. À défaut d’une justification raisonnable au regard de l’objectif
de la loi de pouvoirs spéciaux, il faudrait en effet conclure que cette
prolongation ne trouve plus de fondement juridique dans cette loi.

EXAMEN DU TEXTE

Article 8
4. Compte tenu de la modification de l’article 6 de l’arrêté de

pouvoirs spéciaux n° 23, prévue à l’article 4 du projet, dont il ressort
que le dispositif relatif au congé parental corona prend fin le
30 septembre 2020, il est recommandé d’abroger explicitement l’arti-
cle 11, alinéa 3, (non modifié) de cet arrêté afin de ne laisser subsister
aucun doute sur le fait que ce dispositif ne peut plus être prolongé par
un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres.

Article 10
5. L’article 10, alinéa 3, du projet dispose que le chapitre 3 « entre en

vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge et cesse de produire
ses effets le 31 décembre 2020 ».

Le chapitre 3 modifie l’article 10, alinéa 1er, de la loi du
26 juillet 1996 ‘relative à la promotion de l’emploi et à la sauvegarde
préventive de la compétitivité’ en ajoutant un point 5° à cette
disposition. Une disposition modificative ayant, du point de vue de la
légistique, immédiatement épuisé ses effets dès son entrée en vigueur,
le chapitre 3 ne peut plus, de ce point de vue, « cesse[r] de produire ses
effets ». En lieu et place, il convient donc de prévoir que « l’article 10,
alinéa 1er, 5°, de la loi du 26 juillet 1996 (...) cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2020 ».

LE PRESIDENT, Marnix VAN DAMME
LE GREFFIER, Wim GEURTS

Notes
(1) Loi du 27 mars 2020 ‘habilitant le Roi à prendre des mesures de

lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19 (II)’.
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(2) Bijzonderemachtenbesluit nr. 14 van 27 april 2020 ‘tot uitvoering
van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die machtiging
verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de
verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) tot vrijwaring van een
vlotte arbeidsorganisatie in de kritieke sectoren’.

(3) Bijzonderemachtenbesluit nr. 23 van 13 mei 2020 ‘tot uitvoering
van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die machtiging
verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de
verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) houdende het corona
ouderschapsverlof’.

(4) Zie wat dat betreft ook het advies van de inspecteur van Financiën
van 10 juni 2020.

26 JUNI 2020. — Koninklijk besluit nr. 45 tot uitvoering van artikel 5,
§ 1, 5° van de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de versprei-
ding van het coronavirus COVID-19 (II) tot verlenging van
sommige maatregelen en tot verduidelijking van bepaalde moda-
liteiten van het corona ouderschapsverlof en van de consumptie-
cheque (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding van
het coronavirus COVID-19 (II), artikel 5, § 1;

Gelet op het bijzondere-machtenbesluit nr. 14 van 27 april 2020 tot
uitvoering van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die
machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de
strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) tot
vrijwaring van een vlotte arbeidsorganisatie in de kritieke sectoren;

Gelet op koninklijk besluit nr. 23 van 13 mei 2020 tot uitvoering van
artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent
aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de
verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) houdende het corona
ouderschapsverlof;

Gelet op de wet van 26 juli 1996 tot bevordering van de werkgele-
genheid en tot preventieve vrijwaring van het concurrentievermogen;

Overwegende de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten;

Overwegende het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot
uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet
van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders;

Overwegende het koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen;

Overwegende het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende
de toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden
van het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra;

Overwegende het koninklijk besluit van 29 oktober 1997 tot invoe-
ring van een recht op ouderschapsverlof in het kader van de
onderbreking van de beroepsloopbaan;

Overwegende het koninklijk besluit van 19 november 1998 betref-
fende de verloven en afwezigheden toegestaan aan de personeelsleden
van de rijksbesturen;

Overwegende het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de
onderbreking van de beroepsloopbaan van het personeel van de
besturen;

Overwegende het koninklijk besluit van 16 maart 2001 betreffende de
verloven en de afwezigheden toegestaan aan sommige personeelsleden
van de diensten die de rechterlijke macht terzijde staan;

Overwegende het koninklijk besluit van 10 juni 2002 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van
de overheidsbedrijven die in toepassing van de wet van 21 maart 1991
houdende de hervorming van sommige economische overheidsbedrij-
ven bestuursautonomie verkregen hebben;

Overwegende het koninklijk besluit van 16 november 2009 houdende
toekenning aan de personeelsleden van de Belgische Technische
Coöperatie van het recht op ouderschapsverlof en loopbaanonderbre-
king voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of
familielid;

Overwegende het koninklijk besluit van 29 april 2013 houdende
toekenning aan de personeelsleden van de Cel voor Financiële
Informatieverwerking van het recht op ouderschapsverlof en loopbaan-
onderbreking voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins-
of familielid;

(2) Arrêté de pouvoirs spéciaux n° 14 du 27 avril 2020 ‘pris en
exécution de l’article 5, § 1[er], 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant
des pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre la
propagation du coronavirus COVID-19 (II) visant à garantir la bonne
organisation du travail dans les secteurs critiques’.

(3) Arrêté de pouvoirs spéciaux n° 23 du 13 mai 2020 ‘pris en
exécution de l’article 5, § 1[er], 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant
des pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre la
propagation du coronavirus COVID-19 (II) visant le congé parental
corona’.

(4) Voir, sur ce point, aussi l’avis donné par l’Inspecteur des Finances
du 10 juin 2020.

26 JUIN 2020. — Arrêté royal n° 45 pris en exécution de l’article 5,
§ 1er, 5° de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin
de prendre des mesures dans la lutte contre la propagation du
coronavirus COVID-19 (II) visant à prolonger certaines mesures et
à préciser certaines modalités du congé parental corona et du
chèque consommation (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 mars 2020 habilitant le Roi à prendre des mesures de
lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19 (II), l’article 5,
§ 1er ;

Vu l’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 14 du 27 avril 2020 pris en
exécution de l’article 5, § 1, 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant des
pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre la
propagation du coronavirus COVID-19 (II) visant à garantir la bonne
organisation du travail dans les secteurs critiques ;

Vu l’arrêté royal n° 23 du 13 mai 2020 pris en exécution de l’article 5,
§ 1, 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de
prendre des mesures dans la lutte contre la propagation du coronavirus
COVID-19 (II) visant le congé parental corona ;

Vu la loi du 26 juillet 1996 relative à la promotion de l’emploi et à la
sauvegarde préventive de la compétitivité ;

Considérant la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail ;

Considérant l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de
la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs ;

Considérant l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi
d’allocations d’interruption;

Considérant l’arrêté royal du 12 août 1991 relatif à l’octroi d’alloca-
tions d’interruption aux membres du personnel de l’enseignement et
des centres psycho-médico-sociaux ;

Considérant l’arrêté royal du 29 octobre 1997 relatif à l’introduction
d’un droit au congé parental dans le cadre d’une interruption de la
carrière professionnelle;

Considérant l’arrêté royal du 19 novembre 1998 relatif aux congés et
aux absences accordés aux membres du personnel des administrations
de l’État;

Considérant l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à l’interruption de la
carrière professionnelle du personnel des administrations;

Considérant l’arrêté royal du 16 mars 2001 relatif aux congés et aux
absences accordés à certains membres du personnel des services qui
assistent le pouvoir judiciaire ;

Considérant l’arrêté royal du 10 juin 2002 relatif à l’octroi d’alloca-
tions d’interruption aux membres du personnel des entreprises publi-
ques qui ont obtenu une autonomie de gestion en application de la loi
du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises publiques
économiques;

Considérant l’arrêté royal du 16 novembre 2009 accordant au
personnel de la Coopération technique belge le droit au congé parental
et à l’interruption de carrière pour l’assistance à un membre du ménage
ou de la famille gravement malade;

Considérant l’arrêté royal du 29 avril 2013 accordant au personnel de
la Cellule de Traitement des Informations financières le droit au congé
parental et à l’interruption de carrière pour l’assistance à un membre du
ménage ou de la famille gravement malade;
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Overwegende het koninklijk besluit van 10 april 2014 houdende
toekenning van het recht op ouderschapsverlof en verlof voor het
verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of familielid aan
bepaalde werknemers;

Overwegende het koninklijk besluit van 12 mei 2014 houdende
toekenning aan de contractuele personeelsleden van de Ombudsdienst
voor Energie van het recht op ouderschapsverlof en loopbaanonder-
breking voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of
familielid;

Gelet op de adviezen van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 10
en 17 juni 2020;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 13 en 17 juni 2020;

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse;

Gelet op het advies nr. 67.652 van de Raad van State, gegeven op
25 juni 2020, met toepassing van artikel 4, derde lid, van de wet van
27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 (I);

Op de voordracht van de Minister van Werk en op het advies van
Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK 1 — Tijdelijke tewerkstelling in vitale sectoren.

Artikel 1. In artikel 11 van het bijzondere-machtenbesluit nr. 14 van
27 april 2020 tot uitvoering van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van
27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 (II) tot vrijwaring van een vlotte arbeidsorganisatie in de
kritieke sectoren, worden het derde en vierde lid vervangen, als volgt:

“Hoofdstuk 7 treedt buiten werking op 31 augustus 2020.”.

HOOFDSTUK 2 — Corona-ouderschapsverlof.

Art. 2. Artikel 4 van het koninklijk besluit nr. 23 van 13 mei 2020 tot
uitvoering van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die
machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de
strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II)
houdende het corona ouderschapsverlof, wordt aangevuld met twee
leden, luidend als volgt:

“Het corona-ouderschapsverlof kan ook de vorm aannemen van een
volledige schorsing van de beroepsloopbaan:

1° indien het kind een gehandicapt kind is als bedoeld in artikel 5, § 2,
derde of vierde lid, of,

2° indien de ouder van het kind alleenwonend is.

Als alleenwonende ouder wordt verstaan, de persoon die uitsluitend
samenwoont met één of meerdere kinderen die hij ten laste heeft.”.

Art. 3. In artikel 5 van hetzelfde koninklijk besluit nr. 23 van
13 mei 2020, wordt paragraaf 1 aangevuld met een lid, luidend als
volgt:

“Het eerste lid is niet van toepassing voor het corona-
ouderschapsverlof bedoeld in artikel 4, tweede lid.”.

Art. 4. Artikel 6, van hetzelfde koninklijk besluit nr. 23 van
13 mei 2020, wordt vervangen, als volgt:

“Art. 6. Het corona-ouderschapsverlof kan worden uitgeoefend
vanaf 1 mei 2020 tot en met 30 september 2020, als volgt:

1° hetzij in één aaneengesloten periode tot en met 30 september 2020;

2° hetzij in één of meerdere, al dan niet aaneensluitende, perioden
van één maand;

3° hetzij in één of meerdere, al dan niet aansluitende, perioden van
een week, of;

4° hetzij een combinatie van 2° en 3°.”.

Art. 5. In artikel 7 van hetzelfde koninklijk besluit nr. 23 van
13 mei 2020, waarvan de bestaande tekst paragraaf 1 zal vormen,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden tussen het tweede en derde lid een lid
ingevoegd, luidend als volgt:

“In afwijking van het tweede lid is de uitkering gelijk aan de
uitkering in geval van ouderschapsverlof, verhoogd met 50%:

1° indien het kind een gehandicapt kind is als bedoeld in artikel 5, § 2,
derde of vierde lid, of,

Considérant l’arrêté royal du 10 avril 2014 accordant le droit au congé
parental et au congé pour l’assistance à un membre du ménage ou de
la famille gravement malade à certains travailleurs;

Considérant l’arrêté royal du 12 mai 2014 accordant au membre du
personnel contractuel du Service de médiation de l’Energie le droit au
congé parental et à l’interruption de carrière pour l’assistance à un
membre du ménage ou de la famille gravement malade;

Vu les avis de l’inspecteur des Finances, donnés les 10 et 17 juin 2020 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné les 13 et 17 juin 2020 ;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation;

Vu l’avis n° 67.652 du Conseil d’État donné le 25 juin 2020, en
application de l’article 4, alinéa 3, de la loi du 27 mars 2020 habilitant le
Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation du coronavi-
rus COVID-19 (I) ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE 1er — Emploi temporaire dans les secteurs vitaux.

Article 1er. A l’article 11 de l’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 14 du
27 avril 2020 pris en exécution de l’article 5, § 1, 5°, de la loi du
27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de prendre des
mesures dans la lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19
(II) visant à garantir la bonne organisation du travail dans les secteurs
critiques, les alinéas 3 et 4 sont remplacés, par ce qui suit :

« Le chapitre 7 cesse d’être en vigueur le 31 août 2020. ».

CHAPITRE 2 — Congé parental corona

Art. 2. L’article 4 de l’arrêté royal n° 23 du 13 mai 2020 pris en
exécution de l’article 5, § 1, 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant des
pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre la
propagation du coronavirus COVID-19 (II) visant le congé parental
corona, est complété par deux alinéas, rédigés comme suit :

Le congé parental corona peut aussi prendre la forme d’une
suspension complète de la carrière professionnelle :

1° si l’enfant est un enfant handicapé comme visé à l’article 5, § 2,
alinéas 3 ou 4, ou

2° si le parent de l’enfant est isolé.

Par parent isolé il convient d’entendre la personne qui habite seule
avec un ou plusieurs enfants dont elle a la charge. ».

Art. 3. Dans l’article 5 du même arrêté royal n° 23 du 13 mai 2020, le
paragraphe 1er, est complété par un alinéa, rédigé comme suit :

“Le premier alinéa n’est pas d’application au congé parental corona
visé à l’article 4, alinéa 2. ».

Art. 4. L’article 6 du même arrêté royal n° 23 du 13 mai 2020, est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 6. Le congé parental corona peut être exercé à partir du 1er mai
2020 jusqu’au 30 septembre 2020, comme suit:

1° soit durant une période ininterrompue jusqu’au 30 septembre 2020
inclus;

2° soit durant une ou plusieurs périodes d’un mois, consécutives ou
non;

3° soit durant une ou plusieurs périodes d’une semaine, consécutives
ou non, ou;

4° soit une combinaison des 2° et 3°. ».

Art. 5. A l’article 7 du même arrêté royal n° 23 du 13 mai 2020, dont
le texte actuel formera le paragraphe 1er, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er un alinéa rédigé comme suit est inséré entre
les alinéas 2 et 3:

“Par dérogation à l’alinéa 2, l’allocation est égale à l’allocation en cas
de congé parental, augmentée de 50 %:

1° si l’enfant est un enfant handicapé comme visé à l’article 5, § 2,
alinéas 3 ou 4, ou
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2° indien de ouder van het kind alleenwonend is.”;

2° paragraaf 1 wordt aangevuld met een vijfde lid, luidend als volgt:

“Voor de werknemers die een deeltijdse arbeidsregeling volledig
schorsen, wordt een bedrag aan uitkering bepaald dat proportioneel is
aan de duur van hun prestaties in de deeltijdse arbeidsregeling.”.

3° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 2, luidende:

“De bruto-uitkering berekend volgens paragraaf 1, kan niet hoger
zijn dan het loonverlies ten gevolge van het opnemen van het
corona-ouderschapsverlof. In dit geval dan wordt de uitkering beperkt
tot dit loonverlies.

Het loonverlies bedoeld in het eerste lid wordt bekomen door het
refertemaandloon van de laatste volledige kalendermaand die de
aanvang van het corona-ouderschapsverlof voorafgaat, te vermenigvul-
digen met de vermindering van de arbeidsduur in het kader van het
corona-ouderschapsverlof en met het arbeidsregime in de bedoelde
kalendermaand.

Het refertemaandloon is gelijk aan een derde van het refertekwar-
taalloon S zoals bepaald in artikel 2 van het koninklijk besluit van
16 mei 2003 tot uitvoering van het Hoofdstuk 7 van Titel IV van de
programmawet van 24 december 2002 (I), betreffende de harmonisering
en vereenvoudiging van de regelingen inzake verminderingen van de
sociale zekerheidsbijdragen in het tweede kwartaal 2020.

Art. 6. In artikel 8 van hetzelfde koninklijk besluit nr. 23 van
13 mei 2020 worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het eerste lid vervangen als volgt:

“§ 1. Een werknemer die zijn loopbaan volledig heeft onderbroken of
die zijn arbeidsprestaties heeft verminderd tot 1/2de of met 1/5de in
het kader van de koninklijke besluiten inzake ouderschapsverlof, kan,
met akkoord van zijn werkgever, het ouderschapsverlof omzetten in het
corona-ouderschapsverlof.”;

2° in paragraaf 1 wordt het tweede lid vervangen als volgt:

“Indien het ouderschapsverlof niet voor de volledige voorziene
duurtijd wordt omgezet in het corona-ouderschapsverlof, dan wordt
het ouderschapsverlof vanaf de dag die volgt op het einde van het
corona-ouderschapsverlof hernomen tot de oorspronkelijk aange-
vraagde einddatum.”;

3° in paragraaf 2 wordt het tweede lid vervangen als volgt:

“Indien de loopbaanonderbreking niet voor de volledige voorziene
duurtijd wordt geschorst met het oog op het opnemen van het
corona-ouderschapsverlof, dan wordt deze loopbaanonderbreking vanaf
de dag die volgt op het einde van het corona-ouderschapsverlof
hernomen tot de oorspronkelijk aangevraagde einddatum.”;

4° in paragraaf 3 wordt het tweede lid vervangen als volgt:

“De resterende periode van dit omgezette ouderschapsverlof of
geschorste loopbaanonderbreking kan later worden opgenomen, ook
als deze resterende duur niet voldoet aan de minimale duur van het
verlof. Deze periode moet niet in dezelfde breuk worden opgenomen.”;

5° het artikel wordt aangevuld met een vierde paragraaf, luidend als
volgt:

“§ 4. Het corona-ouderschapsverlof kan niet gelijktijdig worden
toegepast met een andere onderbreking van de loopbaan of verminde-
ring van de arbeidsprestaties in het kader van de besluiten inzake
loopbaanonderbreking.”.

Art. 7. In artikel 9, § 2, tweede lid, van hetzelfde koninklijk besluit
nr. 23 van 13 mei 2020 worden de woorden “de schorsing van het
ouderschapsverlof” vervangen door de woorden “de schorsing van de
loopbaanonderbreking”.

Art. 8. In artikel 11 van het voornoemde koninklijk besluit nr. 23 van
13 mei 2020 worden de volgende wijzigingen aangebracht

1° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“Met uitzondering van artikel 8, § 3, treedt dit besluit buiten werking
op 30 september 2020.”.

2° het derde lid wordt opgeheven;

2° si le parent de l’enfant est isolé. » ;

2° le paragraphe 1er est complété par un alinéa 5, rédigé comme suit :

“Pour les travailleurs qui suspendent complètement un régime de
travail à temps partiel, un montant d’allocation est déterminé qui est
proportionnel à la durée de leurs prestations dans ce régime à temps
partiel. ».

3° l’article est complété par un paragraphe 2 rédigé comme suit :

″ L’allocation brute calculée conformément au paragraphe 1 ne peut
être supérieure à la perte de salaire suite à la prise du congé parental
corona. Dans ce cas, l’allocation brute est limitée à cette perte de salaire.

La perte de salaire visée à l’alinéa 1er est calculée en multipliant le
salaire mensuel de référence du dernier mois civil complet précédant le
congé parental corona, par la diminution de la durée du travail dans le
cadre du congé parental corona et par le régime de travail dans le mois
civil visé.

Le salaire mensuel de référence est égal à un tiers du salaire de
référence du trimestre S comme déterminé à l’article 2 de l’arrêté royal
du 16 mai 2003 pris en exécution du Chapitre 7 du Titre IV de la
loi-programme du 24 décembre 2002 (I), visant à harmoniser et à
simplifier les régimes de réductions de cotisations de sécurité sociale
dans le deuxième trimestre 2020.

Art. 6. A l’article 8 du même arrêté royal n° 23 du 13 mai 2020, les
modifications suivantes sont apportées :

1° Dans le paragraphe 1er, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

§ 1. Un travailleur qui a suspendu complètement sa carrière
professionnelle ou qui a réduit ses prestations de travail à 1/2 ou
d’1/5ème dans le cadre des arrêtés royaux relatifs au congé parental
peut, avec l’accord de son employeur, convertir le congé parental en
congé parental corona. » ;

2° Dans le paragraphe 1er, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“Si le congé parental n’est pas converti pour l’entièreté de la durée
prévue en congé parental corona, le congé parental est alors repris à
partir du jour qui suit la fin du congé parental corona jusqu’à la date de
fin initialement prévue. » ;

3° Dans le paragraphe 2, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“Si l’interruption de carrière n’est pas suspendue en vue de prendre
un congé parental corona, pour l’entièreté de la durée prévue,
l’interruption de carrière est alors reprise à partir du jour qui suit la fin
du congé parental corona jusqu’à la date de fin initialement prévue. » ;

4° Dans le paragraphe 3, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« La période restante de ce congé parental converti ou de cette
interruption de carrière suspendue peut être prise ultérieurement et ce,
même si cette période restante n’atteint pas la durée minimale du
congé. Cette période ne doit pas être prise dans la même fraction. » ;

5° l’article est complété par un paragraphe 4, rédigé comme suit :

“§ 4. Le congé parental corona ne peut pas être appliqué simultané-
ment avec une autre interruption de carrière ou réduction des
prestations de travail dans le cadre des arrêtés royaux relatifs à
l’interruption de carrière. ».

Art. 7. A l’article 9, § 2, alinéa 2, du même arrêté royal n° 23 du
13 mai 2020, les mots « la suspension du congé parental » sont
remplacés par les mots « la suspension de l’interruption de carrière ».

Art. 8. A l’article 11 du même arrêté royal n° 23 du 13 mai 2020, les
modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“A l’exception de l’article 8, § 3, le présent arrêté cesse d’être en
vigueur le 30 septembre 2020. ».

2° l’alinéa 3 est supprimé.
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HOOFDSTUK 3 — Consumptiecheque

Art. 9. In artikel 10, eerste lid van de wet van 26 juli 1996 tot
bevordering van de werkgelegenheid en tot preventieve vrijwaring van
het concurrentievermogen, wordt een punt 5° toegevoegd, luidend als
volgt:

“5° de consumptiecheque bedoeld in artikel 19 quinquies van het
koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van
27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders.”.

HOOFDSTUK 4 — Slotbepalingen

Art. 10. Hoofdstuk 1 treedt in werking op 30 juni 2020.

Hoofdstuk 2 treedt in werking op 1 juli 2020, met uitzondering van:

Artikelen 4, 6, 2°, 3° en 4°, en 7 die uitwerking hebben vanaf
1 mei 2020;

Artikel 8 dat in werking treedt op 30 juni 2020.

Hoofdstuk 3 treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt. Artikel 10, eerste lid, 5°, van de wet
van 26 juli 1996 tot bevordering van de werkgelegenheid en tot
preventieve vrijwaring van het concurrentievermogen treedt buiten
werking op 31 december 2020.

Art. 11. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 juni 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
N. MUYLLE

Nota’s
(1) Wet van 27 maart 2020, Belgisch Staatsblad van 30 maart 2020;
Bijzondere-machtenbesluit nr. 14 van 27 april 2020, Belgisch Staatsblad

van 28 april 2020;
Wet van 26 juli 1996, Belgisch Staatsblad van 1 augustus 1996;
Koninklijk besluit nr. 23 van 13 mei 2020, Belgisch Staatsblad van

14 mei 2020.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2020/202811]

23 JUNI 2020. — Koninklijk besluit nr. 36 tot wijziging van het
koninklijk besluit nr. 24 van 20 mei 2020 tot tijdelijke uitbreiding
van het toepassingsgebied van de wet van 3 juli 2005 betreffende
de rechten van vrijwilligers tot de organisaties die door de
bevoegde overheid zijn erkend voor de bijstand aan en de zorg
voor bejaarden en voor de opvang en de huisvesting van bejaarden
in de private commerciële sector

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het besluit waarvan ik de eer heb aan uwe Majesteit ter onderteke-
ning voor te leggen, heeft als doel, op basis van de wet van
27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
Covid-19 (II), de verlenging van de uitbreiding van het toepassingsge-
bied van de wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten van vrijwilligers
tot de organisaties die door de bevoegde overheid zijn erkend voor de
bijstand aan en de zorg voor bejaarden en voor de opvang en de
huisvesting van bejaarden in de private commerciële sector.

Het koninklijk besluit nr. 24 van 20 mei 2020 tot tijdelijke uitbreiding
van het toepassingsgebied van de wet van 3 juli 2005 betreffende de
rechten van vrijwilligers tot de organisaties die door de bevoegde
overheid zijn erkend voor de bijstand aan en de zorg voor bejaarden en
voor de opvang en de huisvesting van bejaarden in de private
commerciële sector laat tijdelijk toe aan de bedoelde instellingen om in
het kader van de wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten van
vrijwilligers beroep te doen op vrijwilligers.

CHAPITRE 3 — Chèque consommation

Art. 9. A l’article 10, alinéa 1er de la loi du 26 juillet 1996 relative à la
promotion de l’emploi et à la sauvegarde préventive de la compétiti-
vité, est ajouté un point 5° rédigé comme suit :

“5° le chèque consommation visé à l’article 19 quinquies de l’Arrêté
royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969
révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale
des travailleurs ».

CHAPITRE 4 — Dispositions finales

Art. 10. Le chapitre 1er entre en vigueur le 30 juin 2020.

Le chapitre 2 entre en vigueur le 1er juillet 2020, à l’exception :

Des articles 4, 6, 2°, 3° et 4°, et 7 qui produisent leurs effets le
1er mai 2020 ;

L’article 8 qui entre en vigueur le 30 juin 2020.

Le chapitre 3 entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur
belge. L’article 10, alinéa 1er, 5° de la loi du 26 juillet 1996 relative à la
promotion de l’emploi et à la sauvegarde préventive de la compétitivité
cesse de produire ses effets le 31 décembre 2020.

Art. 11. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 juin 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
N. MUYLLE

Notes
(1) Loi du 27 mars 2020, Moniteur belge du 30 mars 2020 ;
Arrêté de pouvoirs spéciaux n° 14 du 27 avril 2020, Moniteur belge du

28 avril 2020 ;
Loi du 26 juillet 1996, Moniteur belge du 1er août 1996;
Arrêté royal n° 23 du 13 mai 2020, Moniteur belge du 14 mai 2020.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2020/202811]

23 JUIN 2020. — Arrêté royal n° 36 modifiant l’arrêté royal n° 24 du
20 mai 2020 étendant temporairement le champ d’application de la
loi du 3 juillet 2005 relative aux droits des volontaires aux
organisations agréées par l’autorité compétente pour l’aide et les
soins aux personnes âgées ainsi que pour l’accueil et l’hébergement
des personnes âgées du secteur privé commercial

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal que j’ai l’honneur de soumettre à la signature de votre
Majesté a pour objet, sur base de la loi du 27 mars 2020 habilitant le Roi
à prendre des mesures de lutte contre la propagation du coronavirus
Covid-19 (II), de prolonger l’extension du champ d’application de la loi
du 3 juillet 2005 relative aux droits des volontaires aux organisations
agréées par l’autorité compétente pour l’aide et les soins aux personnes
âgées ainsi que pour l’accueil et l’hébergement des personnes âgées du
secteur privé commercial.

L’arrêté royal no 24 du 20 mai 2020 étendant temporairement le
champ d’application de la loi du 3 juillet 2005 relative aux droits des
volontaires aux organisations agréées par l’autorité compétente pour
l’aide et les soins aux personnes âgées ainsi que pour l’accueil et
l’hébergement des personnes âgées du secteur privé commercial
permet temporairement aux institutions visées de pouvoir faire appel à
des volontaires dans le cadre de la loi du 3 juillet 2005 relative aux
droits des volontaires.
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Artikel 1, 1o, van het ontwerp verlengt tot en met 31 augustus de
uitbreiding van het toepassingsgebied van de wet van 3 juli 2005
betreffende de rechten van vrijwilligers tot de organisaties die door de
bevoegde overheid zijn erkend voor de bijstand aan en de zorg voor
bejaarden en voor de opvang en de huisvesting van bejaarden in de
private commerciële sector, zoals voorzien in het koninklijk besluit
nr. 24 van 20 mei 2020.

Het huidige artikel 3, tweede lid, van het koninklijk besluit nr. 24
bepaald dat ″de Koning kan, bij in Ministerraad overlegd besluit, deze
termijn verlengen zonder dat deze langer mag duren dan de periode
waarin hij de hem door de wet van 27 maart 2020 dat machtiging
verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de
verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) verleende machtiging
mag uitoefenen″. Gezien de verlenging waarin dit ontwerp voorziet,
wordt deze bepaling opgeheven bij artikel 1, 2o, van het aan u
voorgelegde ontwerp.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
Van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,
De Minister van Sociale Zaken,

M. DE BLOCK

RAAD VAN STATE
afdeling Wetgeving

Advies 67.631/1 van 18 juni 2020 over een ontwerp van koninklijk
besluit nr. 36 ’tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 24 van
20 mei 2020 tot tijdelijke uitbreiding van het toepassingsgebied
van de wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten van vrijwilligers
tot de organisaties die door de bevoegde overheid zijn erkend voor
de bijstand aan en de zorg voor bejaarden en voor de opvang en de
huisvesting van bejaarden in de private commerciële sector’
Op 16 juni 2020 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de

Minister van Sociale Zaken verzocht binnen een termijn van vijf
werkdagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk
besluit nr. 36 ’tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 24 van
20 mei 2020 tot tijdelijke uitbreiding van het toepassingsgebied van de
wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten van vrijwilligers tot de
organisaties die door de bevoegde overheid zijn erkend voor de
bijstand aan en de zorg voor bejaarden en voor de opvang en de
huisvesting van bejaarden in de private commerciële sector’.

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 18 juni 2020. De
kamer was samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter,
Chantal BAMPS en Wouter PAS, staatsraden, Michel TISON en Johan
PUT, assessoren, en Wim GEURTS, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Brecht STEEN, eerste auditeur-
afdelingshoofd.

Het advies is gegeven op 18 juni 2020.
Wat de elementen betreft opgesomd in artikel 84, § 3, eerste lid, van

de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, geeft
het ontwerp geen aanleiding tot opmerkingen.

DE GRIFFIER
W. GEURTS

DE VOORZITTER
M. VAN DAMME

L’article 1er, 1o, du projet prolonge jusqu’au 31 août inclus l’extension
du champ d’application de la loi du 3 juillet 2005 relative aux droits des
volontaires aux organisations agréées par l’autorité compétente pour
l’aide et les soins aux personnes âgées ainsi que pour l’accueil et
l’hébergement des personnes âgées du secteur privé commercial
prévue par l’arrêté royal no 24 du 20 mai 2020.

L’actuel article 3, alinéa 2, de l’arrêté royal no 24 prévoit que ″ le Roi,
par arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres, peut prolonger cette
période sans que celle-ci n’aille au-delà de la période au cours de
laquelle il peut exercer les pouvoirs qui lui sont accordés par la loi du
27 mars 2020 habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte contre la
propagation du coronavirus Covid-19 (II) ″. Etant donné la prolonga-
tion prévue par le présent projet cette disposition est abrogée par
l’article 1er, 2o, du projet qui vous est soumis.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

CONSEIL D’ÉTAT
section de législation

Avis 67.631/1 du 18 juin 2020 sur un projet d’arrêté royal no36
’modifiant l’arrêté royal no 24 du 20 mai 2020 étendant temporaire-
ment le champ d’application de la loi du 3 juillet 2005 relative aux
droits des volontaires aux organisations agréées par l’autorité
compétente pour l’aide et les soins aux personnes âgées ainsi que
pour l’accueil et l’hébergement des personnes âgées du secteur
privé commercial’
Le 16 juin 2020, le Conseil d’État, section de législation, a été invité

par la Ministre des Affaires sociales à communiquer un avis, dans un
délai de cinq jours ouvrables, sur un projet d’arrêté royal no 36
’modifiant l’arrêté royal no 24 du 20 mai 2020 étendant temporairement
le champ d’application de la loi du 3 juillet 2005 relative aux droits des
volontaires aux organisations agréées par l’autorité compétente pour
l’aide et les soins aux personnes âgées ainsi que pour l’accueil et
l’hébergement des personnes âgées du secteur privé commercial’.

Le projet a été examiné par la première chambre le 18 juin 2020. La
chambre était composée de Marnix VAN DAMME, président de
chambre, Chantal BAMPS et Wouter PAS, conseillers d’État, Michel
TISON et Johan PUT, assesseurs, et Wim GEURTS, greffier.

Le rapport a été présenté par Brecht STEEN, premier auditeur chef de
section.

L’avis a été donné le 18 juin 2020.
En ce qui concerne les éléments énumérés à l’article 84, § 3, alinéa 1er,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, le projet ne
donne lieu à aucune observation.

LE GREFFIER
W. GEURTS

LE PRÉSIDENT
M. VAN DAMME
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23 JUNI 2020. — Koninklijk besluit nr. 36 tot wijziging van het
koninklijk besluit nr. 24 van 20 mei 2020 tot tijdelijke uitbreiding
van het toepassingsgebied van de wet van 3 juli 2005 betreffende
de rechten van vrijwilligers tot de organisaties die door de
bevoegde overheid zijn erkend voor de bijstand aan en de zorg
voor bejaarden en voor de opvang en de huisvesting van bejaarden
in de private commerciële sector

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding van
het coronavirus Covid-19 (II), artikel 5, § 1, 3o en 5o;

Gelet op de wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten van
vrijwilligers;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 24 van 20 mei 2020 tot tijdelijke
uitbreiding van het toepassingsgebied van de wet van 3 juli 2005
betreffende de rechten van vrijwilligers tot de organisaties die door de
bevoegde overheid zijn erkend voor de bijstand aan en de zorg voor
bejaarden en voor de opvang en de huisvesting van bejaarden in de
private commerciële sector;

Overeenkomstig artikel 6, tweede lid, van de wet van 27 maart 2020
dat machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de
strijd tegen de verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II), is dit
besluit vrijgesteld van adviesverplichting gezien de hoogdringendheid
gemotiveerd door de Covid-19-pandemie;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
8 juni 2020;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 11 juni 2020;

Overeenkomstig artikel 8, § 2, 2o, van de wet van 15 december 2013
houdende diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging,
is dit besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse gezien de
hoogdringendheid gemotiveerd door het gezondheidsrisico die het
coronavirus COVID-19 met zich meebrengt;

Gelet op het advies nr. 67.631/1 van de Raad van State, gegeven op
18 juni 2020, met toepassing van artikel 4, derde lid, van de wet van
27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
Covid-19 (I);

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en op het advies
van de in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 3 van het koninklijk besluit nr. 24 van 20 mei 2020
tot tijdelijke uitbreiding van het toepassingsgebied van de wet van
3 juli 2005 betreffende de rechten van vrijwilligers tot de organisaties
die door de bevoegde overheid zijn erkend voor de bijstand aan en de
zorg voor bejaarden en voor de opvang en de huisvesting van
bejaarden in de private commerciële sector worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o de datum ″1 juli 2020″ wordt vervangen door de datum
″1 september 2020″;

2o het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 30 juni 2020.

Art. 3. De minister die de Sociale Zaken onder zijn bevoegdheid
heeft is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 juni 2020.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Sociale Zaken,

M. DE BLOCK

23 JUIN 2020. — Arrêté royal no 36 modifiant l’arrêté royal no 24 du
20 mai 2020 étendant temporairement le champ d’application de la
loi du 3 juillet 2005 relative aux droits des volontaires aux
organisations agréées par l’autorité compétente pour l’aide et les
soins aux personnes âgées ainsi que pour l’accueil et l’hébergement
des personnes âgées du secteur privé commercial

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 mars 2020 habilitant le Roi à prendre des mesures de
lutte contre la propagation du coronavirus Covid-19 (II), l’article 5, § 1,
3o et 5o;

Vu la loi du 3 juillet 2005 relative aux droits des volontaires;

Vu l’arrêté royal no24 du 20 mai 2020 étendant temporairement le
champ d’application de la loi du 3 juillet 2005 relative aux droits des
volontaires aux organisations agréées par l’autorité compétente pour
l’aide et les soins aux personnes âgées ainsi que pour l’accueil et
l’hébergement des personnes âgées du secteur privé commercial;

Conformément à l’article 6, alinéa 2, de la loi du 27 mars 2020
habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation
du coronavirus Covid-19 (II), le présent arrêté est dispensé de
l’obligation de recueillir les avis requis, vu l’urgence motivée par la
pandémie Covid-19;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 8 juin 2020;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11 juin 2020;

Conformément à l’article 8, § 2, 2o, de la loi du 15 décembre 2013
portant des dispositions diverses en matière de simplification adminis-
trative, le présent arrêté est dispensé d’analyse d’impact de la
réglementation, vu l’urgence motivée par le risque sanitaire que
présente le coronavirus COVID-19;

Vu l’avis no 67.631/1 du Conseil d’Etat, donné le 18 juin 2020 en
application de l’article 4, alinéa 3, de la loi du 27 mars 2020 habilitant le
Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation du coronavi-
rus COVID-19 (I);

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de l’avis des
ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 3 de l’arrêté royal no 24 du 20 mai 2020
étendant temporairement le champ d’application de la loi du 3 juillet 2005
relative aux droits des volontaires aux organisations agréées par
l’autorité compétente pour l’aide et les soins aux personnes âgées ainsi
que pour l’accueil et l’hébergement des personnes âgées du secteur
privé commercial, les modifications suivantes sont apportées :

1o la date ″ 1er juillet 2020 ″ est remplacée par la date ″ 1er septem-
bre 2020 ″;

2o l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 30 juin 2020.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 juin 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :
La Ministre des Affaires sociales,

M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2020/202861]
26 JUNI 2020. — Koninklijk besluit nr. 40 tot wijziging van het

koninklijk besluit nr. 22 van 4 juni 2020 tot oprichting van een
Schadeloosstellingfonds voor de vrijwilligers COVID-19-
slachtoffers

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het besluit waarvan ik de eer heb aan uwe Majesteit ter onderteke-
ning voor te leggen, heeft als doel, op basis van de wet van
27 maart 2020 dat machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 (II), het toepassingsgebied en de toepassing in de tijd van de
bepalingen van het koninklijk besluit nr. 22 van 4 juni 2020 tot
oprichting van een Schadeloosstellingfonds voor de vrijwilligers
COVID-19-slachtoffers aan te passen aan de recente evolutie van de
lockdown maatregelen.

Het koninklijk besluit nr. 22 voorziet in maatregelen om het hoofd te
bieden aan het aanzienlijk gezondheidsrisico voor de vrijwilligers van
de verschillende verenigingen die op het veld werkzaam zijn en voor
wie de COVID-19-besmetting niet kon worden gedekt in geval van
overlijden als gevolg van een dergelijke besmetting in het kader van
hun vrijwilligersactiviteit.

Het tijdelijk sui generis-schadeloosstellingsregime ingevoerd bij het
koninklijk besluit nr. 22 is nu aangepast aan de opheffing, sinds
18 mei 2020 van een belangrijke reeks beperkingen die aan de
bevolking waren opgelegd in het kader van de lockdown.

Deze aanpassingen hebben betrekking op twee punten:
Het eerste betreft de activiteiten die in het kader van het verenigings-

werk als bedoeld bij de wet van 18 juli 2018 betreffende de economische
relance en de versterking van de sociale cohesie kunnen worden
uitgevoerd. Aangezien de maatregelen die de uitoefening van de in
artikel 3 van deze wet bedoelde activiteiten beperkten, grotendeels zijn
opgeheven, is het met het oog op de gelijke behandeling van de
verschillende soorten verenigingswerkers vereist dat zij vanaf 18 mei 2020
allemaal onder het toepassingsgebied van koninklijk besluit nr. 22
vallen.

In zijn advies nr. 67.630/1 betreffende het onderzoek van het
ontwerpbesluit vraagt de Raad van State dat het niet mee opnemen van
occasionele diensten tussen burgers, bedoeld in artikel 20 van voor-
melde wet van 18 juli 2018, gerechtvaardigd wordt in het licht van het
gelijkheidsbeginsel. Het doel van het koninklijk besluit nr. 22 was dat er
zowel maatregelen werden genomen om de goede werking van
vrijwilligersorganisaties te waarborgen, die met name optreden om de
bescherming van de bevolking te garanderen, als maatregelen ter
ondersteuning van de vrijwillige inzet van deze personen ten behoeve
van de bevolking in zijn geheel. Aangezien de beginselen die van
toepassing zijn op diensten tussen burgers niet gericht zijn op diensten
aan de gemeenschap, zoals de andere categorieën van personen die
onder het toepassingsgebied van koninklijk besluit nr. 22 vallen, is het
opnemen van dergelijke diensten niet in overeenstemming met de
doelstellingen van dat besluit. Het onderscheid dat in dit verband
wordt gemaakt tussen verenigingswerkers en occasionele dienstenver-
richters aan burgers berust op een objectief criterium en is redelijk
verantwoord.

Het tweede betreft de verlenging van de compensatieregeling sui
generis die in het kader van het COVID-19 Vrijwilligersfonds is
ingesteld tot en met 31 augustus 2020. Het huidige artikel 30, tweede
lid, van het koninklijk besluit nr. 22 bepaalde aanvankelijk dat ″de
Koning kan, bij in Ministerraad overlegd besluit, deze termijn verlen-
gen zonder dat deze langer mag duren dan de periode waarin hij de
hem door de wet van 27 maart 2020 dat machtiging verleent aan de
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding van
het coronavirus COVID-19 (II) verleende machtiging mag uitoefenen″.

Artikel 2 van het aan u voorgelegde ontwerp verlengt de toepassing
van de periode waarin de sterfgevallen die zich hebben voorgedaan, in
aanmerking worden genomen voor de tussenkomst van het Fonds en
heft bijgevolg de mogelijkheid van de Koning om deze periode te
verlengen op.

In zijn advies nr. 67.630/1 betreffende het onderzoek van het
ontwerpbesluit wijst de Raad van State erop dat de elementen op basis
waarvan de nieuwe einddatum van de toepassingsperiode van het
koninklijk besluit nr. 22 is vastgesteld, niet in dit verslag zijn
opgenomen. In dit verband moet worden opgemerkt dat de verlenging
van de maatregel van 30 juni tot en met 31 augustus 2020 in
overeenstemming is met vele andere maatregelen die in de context van
de gezondheidscrisis zijn genomen in het licht van de ontwikkeling van
de situatie die door de COVID-19-pandemie is ontstaan. Bovendien

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2020/202861]
26 JUIN 2020. — Arrêté royal n° 40 modifiant l’arrêté royal n° 22 du

4 juin 2020 portant création d’un Fonds d’indemnisation pour les
volontaires victimes du COVID-19

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal que j’ai l’honneur de soumettre à la signature de votre
Majesté a pour objet, sur base de la loi du 27 mars 2020 habilitant le Roi
à prendre des mesures de lutte contre la propagation du coronavirus
COVID-19 (II), d’adapter à l’évolution récente des mesures de confine-
ment le champ d’application et l’application dans le temps des
dispositions de l’arrêté royal no 22 du 4 juin 2020 portant création d’un
Fonds d’indemnisation pour les volontaires victimes du COVID-19.

L’arrêté royal no22 visait à prendre des mesures urgentes concernant
le risque majeur pour la santé des volontaires des associations diverses
qui œuvrent sur le terrain et pour lesquels une contamination par le
COVID-19 ne pouvait faire l’objet d’une couverture en cas de décès
résultant d’une telle contamination dans le cadre de leur activité de
volontariat.

Le régime d’indemnisation sui generis temporaire instauré par
l’arrêté royal no 22 est maintenant adapté à la levée depuis le
18 mai 2020 d’une série importante de mesures de restrictions qui
avaient été imposées à la population dans le cadre du confinement.

Ces adaptations portent sur deux points :
Le premier concerne les activités qui peuvent être exercées dans le

cadre du travail associatif visé par la loi du 18 juillet 2018 relative à la
relance économique et au renforcement de la cohésion sociale. Les
mesures de restrictions à l’exercice des activités visées par l’article 3 de
cette loi étant grandement levées il s’impose, afin d’assurer l’égalité de
traitement entre les différents types de travailleurs associatifs, que
l’ensemble de ceux-ci tombent sous le champ d’application de l’arrêté
royal no 22 à partir du 18 mai 2020.

En son avis no 67.630/1 relatif à l’examen du projet d’arrêté le Conseil
d’Etat demande que la non-inclusion des services occasionnels entre
citoyens, visés à l’article 20 de la loi du 18 juillet 2018 précitée, soit
justifiée au regard du principe d’égalité. La finalité de l’arrêté royal
no 22 était tant de prévoir des mesures visant à assurer le bon
fonctionnement des organisations de volontaires qui interviennent
notamment pour garantir la protection de la population que des
mesures visant à soutenir l’engagement volontaire de ces personnes au
bénéfice de la population dans son ensemble. Les principes régissant les
services entre citoyens n’étant pas orientés vers les services à la
collectivité comme le sont les autres catégories de personnes reprises
dans le champ d’application de l’arrêté royal no 22 l’inclusion de ces
services ne cadre pas avec les objectifs de cet arrêté. La distinction
opérée à cet égard entre les travailleurs associatifs et les prestataires de
services occasionnels à des citoyens repose sur un critère objectif et est
raisonnablement justifiée.

Le second concerne la prolongation du régime d’indemnisation sui
generis mis en place dans le cadre du Fonds COVID-19 Volontaires
jusqu’au 31 août 2020 inclus. L’actuel article 30, alinéa 2, de l’arrêté
royal no 22 prévoyait initialement que ″ le Roi, par arrêté royal délibéré
en Conseil des Ministres, peut prolonger cette période sans que celle-ci
n’aille au-delà de la période au cours de laquelle il peut exercer les
pouvoirs qui lui sont accordés par la loi du 27 mars 2020 habilitant le
Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation du coronavi-
rus COVID-19 (II)″.

L’article 2 du projet qui vous est soumis prolonge l’application de la
période au cours de laquelle les décès survenus sont pris en compte
pour une intervention du Fonds et abroge en conséquence la faculté de
prolongation par le Roi qui était prévue.

En son avis no 67.630/1 relatif à l’examen du projet d’arrêté le Conseil
d’Etat fait observer que les éléments sur base desquels la nouvelle date
de fin de la période d’application de l’arrêté royal no 22 est fixée ne sont
pas repris dans le présent rapport. A cet égard il y a lieu de relever que
la prolongation de la mesure du 30 juin au 31 août 2020 est alignée sur
bon nombre d’autres mesures prises dans le cadre de la crise sanitaire
à la lumière de l’évolution de la situation générée par la pandémie du
COVID-19. De plus, la période de vacances d’été combinée encore à un
taux d’absentéisme et au télétravail plus largement répandu, justifient
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rechtvaardigt de zomervakantieperiode, in combinatie met een hoger
absenteïsme en meer uitgebreid telewerken, nog steeds het belang van
de betrokkenheid van vrijwilligers in een zeer groot aantal activiteiten-
sectoren in deze periode, die nog steeds zeer delicaat is.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,
De Minister van Sociale Zaken,

M. DE BLOCK

RAAD VAN STATE
afdeling Wetgeving

Advies 67.630/1, van 23 juni 2020 over een ontwerp van koninklijk
besluit nr. 40 ″tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 22 van
4 juni 2020 tot oprichting van een Schadeloosstellingfonds voor de
vrijwilligers COVID-19 slachtoffers″
Op 16 juni 2020 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de

Minister van Sociale Zaken verzocht binnen een termijn van vijf
werkdagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk
besluit nr.40 ’tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 22 van
4 juni 2020 tot oprichting van een Schadeloosstellingfonds voor de
vrijwilligers COVID-19-slachtoffers’.

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 18 juni 2020. De
kamer was samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter,
Wilfried VAN VAERENBERGH en Wouter PAS, staatsraden, Michel
TISON en Johan PUT, assessoren, en Wim GEURTS, griffier.

De verslagen zijn uitgebracht door Jonas RIEMSLAGH, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Wilfried VAN VAEREN-
BERGH, staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 23 juni 2020.
1. Met toepassing van artikel 4, eerste lid, van de wet van

27 maart 2020 ’die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 (I)’, waarin verwezen wordt naar artikel 84, § 1, eerste lid, 3o,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,
heeft de afdeling Wetgeving zich moeten beperken tot het onderzoek
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de
rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan de te vervullen vormvereis-
ten is voldaan. Dat onderzoek geeft slechts aanleiding tot de hierna
volgende opmerkingen.

2. Artikel 1 van het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk
besluit strekt ertoe de toepassing van het koninklijk besluit nr. 22 van
4 juni 2020 ’tot oprichting van een Schadeloosstellingfonds voor de
vrijwilligers COVID-19-slachtoffers’ uit te breiden tot alle activiteiten
die door een verenigingswerker in de zin van artikel 2 van de wet van
18 juli 2018 ’betreffende de economische relance en de versterking van
de sociale cohesie’, overeenkomstig artikel 3, eerste lid, van die wet,
kunnen worden uitgevoerd. Die uitbreiding van het toepassingsgebied
wordt in het verslag aan de Koning verantwoord door te verwijzen
naar ″de opheffing, sinds 18 mei 2020 van een belangrijke reeks
beperkingen die aan de bevolking waren opgelegd in het kader van de
lockdown″.

Rekening houdend met die verantwoording, rijst de vraag of het
toepassingsgebied van het koninklijk besluit nr. 22 niet eveneens moet
worden uitgebreid tot het verrichten van occasionele diensten tussen
burgers, bedoeld in hoofdstuk 2 van de voornoemde wet van 18 juli 2018.
Naar aanleiding van het onderzoek door de Raad van State, afdeling
Wetgeving, van het ontwerp dat heeft geleid tot het koninklijk besluit
nr. 22, werd immers het niet opnemen van het verrichten van
occasionele diensten in het toepassingsgebied van dat besluit door de
gemachtigde verantwoord door erop te wijzen dat ″ces activités
figurant parmi les activités actuellement interdites en raison des
mesures de confinement, il n’y a pas lieu de les reprendre″. In zoverre
evenmin met het voorliggende ontwerp bedoelde diensten onder het
toepassingsgebied van het voornoemde besluit worden gebracht, dient
daarvoor in het licht van het grondwettelijke gelijkheidsbeginsel thans
een andere dan de hiervoor aangehaalde verantwoording voorhanden
te zijn, nu de ingeroepen verantwoording voor de uitbreiding van het
toepassingsgebied ook op de voornoemde diensten kan worden
betrokken.

toujours l’importance de l’implication des volontaires dans de très
nombreux secteurs d’activité en cette période qui reste encore fort
délicate.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

CONSEIL D’ÉTAT
section de législation,

Avis 67.630/1, du 23 juin 2020 sur un projet d’arrêté royal no 40
″modifiant l’arrêté royal no 22 du 4 juin 2020 portant création
d’un Fonds d’indemnisation pour les volontaires victimes du
COVID-19″
Le 16 juin 2020, le Conseil d’État, section de législation, a été invité

par la Ministre des Affaires sociales à communiquer un avis, dans un
délai de cinq jours ouvrables, sur un projet d’arrêté royal no 40
’modifiant l’arrêté royal no 22 du 4 juin 2020 portant création d’un
Fonds d’indemnisation pour les volontaires victimes du COVID-19’.

Le projet a été examiné par la première chambre le 18 juin 2020. La
chambre était composée de Marnix VAN DAMME, président de
chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et Wouter PAS, conseillers
d’État, Michel TISON et Johan PUT, assesseurs, et Wim GEURTS,
greffier.

Les rapports ont été présentés par Jonas RIEMSLAGH, auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise

de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Wilfried VAN VAEREN-
BERGH, conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 23 juin 2020.
1. En application de l’article 4, alinéa 1er, de la loi du 27 mars 2020

’habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation
du coronavirus COVID-19 (I)’, qui se réfère à l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
3o, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la
section de législation a dû se limiter à l’examen de la compétence de
l’auteur de l’acte, du fondement juridique et de l’accomplissement des
formalités prescrites. Cet examen donne uniquement lieu aux observa-
tions suivantes.

2. L’article 1er du projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet
d’étendre l’application de l’arrêté royal no 22 du 4 juin 2020 ’portant
création d’un Fonds d’indemnisation pour les volontaires victimes du
COVID-19’ à toutes les activités pouvant être exercées par un tra-
vailleur associatif au sens de l’article 2 de la loi du 18 juillet 2018
’relative à la relance économique et au renforcement de la cohésion
sociale’, conformément à l’article 3, alinéa 1er, de cette loi. Le rapport au
Roi justifie cet élargissement du champ d’application en renvoyant à ″la
levée depuis le 18 mai 2020 d’une série importante de mesures de
restrictions qui avaient été imposées à la population dans le cadre du
confinement ″.

Compte tenu de cette justification, la question se pose de savoir si le
champ d’application de l’arrêté royal no 22 ne doit pas aussi être étendu
à la prestation de services occasionnels entre les citoyens, visée au
chapitre 2 de la loi précitée du 18 juillet 2018. Dans le cadre de l’examen,
opéré par le Conseil d’État, section de législation, du projet devenu
l’arrêté royal no 22, le délégué avait justifié la non inclusion de la
prestation de services occasionnels entre les citoyens dans le champ
d’application de cet arrêté en faisant référence au fait que ″ ces activités
figurant parmi les activités actuellement interdites en raison des
mesures de confinement, il n’y a pas lieu de les reprendre ″. Dans la
mesure où le projet présentement soumis pour avis n’intègre pas non
plus ces services dans le champ d’application de l’arrêté précité, il
convient aujourd’hui, à la lumière du principe constitutionnel d’égalité,
de prévoir une justification autre que celle qui vient d’être évoquée, les
motifs invoqués pour justifier l’élargissement du champ d’application
pouvant aussi s’appliquer aux services précités.
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3. Ingevolge artikel 2 van het ontwerp zal het koninklijk besluit nr. 22
van toepassing zijn ″op sterfgevallen die zich voordoen in de periode
tussen 10 maart 2020 en 1 september 2020″. In het bij het ontwerpbesluit
gevoegde verslag aan de Koning wordt niet toegelicht op basis van
welke elementen deze nieuwe einddatum is vastgesteld.

Het staat de regelgever in beginsel vrij om het toepassingsgebied van
een regeling in de tijd te beperken. Het gelijkheidsbeginsel vereist in dat
geval evenwel dat het gecreëerde onderscheid, tussen gevallen die wel
en niet onder het toepassingsgebied vallen, op een objectief criterium
berust en redelijk verantwoord is.

De Raad van State, afdeling Wetgeving, beschikt in het kader van
onderhavige adviesaanvraag niet over de vereiste feitelijke gegevens
om de datum van 1 september 2020 in dit opzicht te beoordelen. Wel
kan alvast worden opgemerkt dat erover gewaakt zal moeten worden
dat die datum ook in het licht van de verdere evolutie van de situatie
die aanleiding geeft tot de genomen maatregel aan de zo-even
geschetste beginselen beantwoordt.

DE GRIFFIER DE VOORZITTER
Wim GEURTS Marnix VAN DAMME

26 JUNI 2020. — Koninklijk besluit nr. 40 tot wijziging van het
koninklijk besluit nr. 22 van 4 juni 2020 tot oprichting van een
Schadeloosstellingfonds voor de vrijwilligers COVID-19-
slachtoffers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 maart 2020 dat machtiging verleent aan de
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding van
het coronavirus COVID-19 (II), artikel 5, § 1, 3o en 5o;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 22 van 4 juni 2020 tot oprichting
van een Schadeloosstellingfonds voor de vrijwilligers COVID-19-
slachtoffers;

Overeenkomstig artikel 6, tweede lid, van de wet van 27 maart 2020
dat machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de
strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II), is dit
besluit vrijgesteld van adviesverplichting gezien de hoogdringendheid
gemotiveerd door de COVID-19-pandemie;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
4 juni 2020;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
11 juni 2020;

Overeenkomstig artikel 8, § 2, 2o, van de wet van 15 december 2013
houdende diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging,
is dit besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse gezien de
hoogdringendheid gemotiveerd door het gezondheidsrisico dat het
coronavirus COVID-19 met zich meebrengt;

Gelet op het advies nr. 67.630/1 van de Raad van State, gegeven op
23 juni 2020, met toepassing van artikel 4, derde lid, van de wet van
27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 (I);

Overwegende de omstandigheid dat, als gevolg van de crisis
gerelateerd aan de COVID-19 pandemie, het koninklijk besluit nr. 22
van 4 juni 2020 tot oprichting van een Schadeloosstellingfonds voor de
vrijwilligers COVID-19-slachtoffers dringend moet aangepast worden
naar aanleiding van de recente evolutie van de lockdown maatregelen
in toepassing van het ministerieel besluit van 15 mei 2020 houdende
wijziging van het ministerieel besluit van 23 maart 2020 houdende
dringende maatregelen om de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 te beperken;

Op de voordracht van de Minister van Sociale zaken en op het advies
van de in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 6, 2o, van het koninklijk besluit nr. 22 van
4 juni 2020 tot oprichting van een Schadeloosstellingfonds voor de
vrijwilligers COVID-19-slachtoffers worden de woorden ″die één van
de activiteiten als bedoeld in artikel 3, eerste lid, 8., 16. en 17., van
dezelfde wet uitoefent″ opgeheven.

Art. 2. In artikel 30 van hetzelfde besluit wordt het tweede lid
vervangen als volgt:

″Dit besluit is van toepassing op sterfgevallen die zich voordoen in
de periode tussen 10 maart 2020 en 1 september 2020.″

3. En vertu de l’article 2 du projet, l’arrêté royal no 22 sera applicable
″aux décès survenus dans le courant de la période comprise entre le
10 mars 2020 et le 1er septembre 2020″. Le rapport au Roi joint au projet
d’arrêté ne précise pas les éléments sur la base desquels cette nouvelle
date de fin a été fixée.

En principe, il appartient au législateur de limiter le champ
d’application d’une réglementation dans le temps. Dans ce cas, le
principe d’égalité requiert toutefois que la distinction opérée entre les
cas qui entrent dans le champ d’application et ceux qui n’y entrent pas,
repose sur un critère objectif et qu’elle soit raisonnablement justifiée.

Dans le cadre de la demande d’avis à l’examen, le Conseil d’État,
section de législation, n’a pas connaissance de l’ensemble des éléments
de fait requis pour apprécier la date du 1er septembre 2020 sous cet
angle. Toutefois, on notera d’emblée qu’il faudra veiller à ce que cette
date soit conforme aux principes précités, et ce également au regard de
l’évolution de la situation donnant lieu à la mesure prise.

LE GREFFIER LE PRESIDENT
Wim GEURTS Marnix VAN DAMME

26 JUIN 2020. — Arrêté royal no 40 modifiant l’arrêté royal no 22 du
4 juin 2020 portant création d’un Fonds d’indemnisation pour les
volontaires victimes du COVID-19

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 mars 2020 habilitant le Roi à prendre des mesures de
lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19 (II), l’article 5,
§ 1er, 3o et 5o;

Vu l’arrêté royal no 22 du 4 juin 2020 portant création d’un Fonds
d’indemnisation pour les volontaires victimes du COVID-19;

Conformément à l’article 6, alinéa 2, de la loi du 27 mars 2020
habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation
du coronavirus COVID-19 (II), le présent arrêté est dispensé de
l’obligation de recueillir les avis requis, vu l’urgence motivée par la
pandémie COVID-19;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 juin 2020;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11 juin 2020;

Conformément à l’article 8, § 2, 2o, de la loi du 15 décembre 2013
portant des dispositions diverses en matière de simplification adminis-
trative, le présent arrêté est dispensé d’analyse d’impact de la
réglementation vu l’urgence motivée par le risque sanitaire que
présente le coronavirus COVID-19;

Vu l’avis no 67.630/1 du Conseil d’Etat, donné le 23 juin 2020 en
application de l’article 4, alinéa 3, de la loi du 27 mars 2020 habilitant le
Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation du coronavi-
rus COVID-19 (I);

Considérant le fait que la crise liée à la pandémie COVID-19 nécessite
que l’arrêté royal no 22 du 4 juin 2020 portant création d’un Fonds
d’indemnisation pour les volontaires victimes du COVID-19 soit
d’urgence adapté suite à l’évolution récente des mesures de confine-
ment en application de l’arrêté ministériel du 15 mai 2020 modifiant
l’arrêté ministériel du 23 mars 2020 portant des mesures d’urgence pour
limiter la propagation du coronavirus COVID-19;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de l’avis des
ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 6, 2o, de l’arrêté royal no 22 du 4 juin 2020
portant création d’un Fonds d’indemnisation pour les volontaires
victimes du COVID-19 les mots ″ qui exerce une des activités visées à
l’article 3, alinéa 1er, 8., 16. et 17., de la même loi ″ sont abrogés.

Art. 2. Dans l’article 30 du même arrêté, l’alinéa 2 est remplacé par
ce qui suit :

″ Le présent arrêté est applicable aux décès survenus dans le courant
de la période comprise entre le 10 mars 2020 et le 1er septembre 2020. ″
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Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 18 mei 2020.

Art. 4. De minister die de Sociale Zaken onder zijn bevoegdheid
heeft is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 juni 2020.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Sociale Zaken,

M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2020/15099]

26 JUNI 2020. — Koninklijk besluit nr. 41 tot wijziging van de wet
van 23 maart 2020 tot wijziging van de wet van 22 december 2016
houdende invoering van een overbruggingsrecht ten gunste van
zelfstandigen en tot invoering van tijdelijke maatregelen in het
kader van COVID−19 ten gunste van zelfstandigen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het koninklijk besluit nr. 41 van 26 juni 2020 tot wijziging van de wet
van 23 maart 2020 tot wijziging van de wet van 22 december 2016
houdende invoering van een overbruggingsrecht ten gunste van
zelfstandigen en tot invoering van tijdelijke maatregelen in het kader
van COVID−19 ten gunste van zelfstandigen beoogt twee maatregelen :

• een bijkomende verlenging van de tijdelijke crisismaatregel
overbruggingsrecht voor de maanden juli en augustus 2020. De
tijdelijke crisismaatregel overbruggingsrecht werd ingevoerd door
de wet van 23 maart 2020 tot wijziging van de wet van
22 december 2016 houdende invoering van een overbruggings-
recht ten gunste van zelfstandigen en tot invoering van tijdelijke
maatregelen in het kader van COVID−19 ten gunste van zelfstan-
digen. Deze tijdelijke crisismaatregel overbruggingsrecht gold in
eerste instantie voor de maanden maart en april, en werd nadien
verlengd voor de maanden mei en juni 2020.

• de invoering van een tijdelijke maatregel overbruggingsrecht ter
ondersteuning van de heropstart. voor de maanden juni, juli en
augustus 2020.

De eerste maatregel betreft de verlenging, met enkele bijkomende
voorwaarden, van de bestaande tijdelijke crisismaatregel overbruggings-
recht voor de maanden juli en augustus 2020.

Het is de bedoeling dat deze maatregel, voor de maanden juli en
augustus, gericht blijft op de toekenning van een vervangingsinkomen
van ten belope van een maandelijks bedrag van 1.291,69 euro
1.614,10 euro indien gezinslast) aan de volgende zelfstandigen :

• Zelfstandigen die hun activiteit geheel of gedeeltelijk moeten
onderbreken vanwege sluitingen en beperkingen opgelegd in het
ministerieel besluit van 23 maart 2020 houdende dringende
maatregelen om de verspreiding van het coronavirus COVID−19
te beperken en de daaropvolgende besluiten (hierna genoemd de
COVID−19 besluiten). Het gaat dus over de sectoren die nog
gesloten blijven na de derde fase van de heropstart of de sectoren
waarvan de activiteit hoofdzakelijk afhangt van de hiervoor
bedoelde sectoren.

• Elke andere zelfstandige die zijn zelfstandige activiteit nog steeds
minstens gedurende 7 opeenvolgende kalenderdagen volledig
moet onderbreken in de loop van de desbetreffende maand en die
duidelijk kan verantwoorden dat deze onderbreking het gevolg is
van de COVID−19-crisis. Het gaat om zelfstandigen die actief zijn
in sectoren die niet strikt verplicht zijn om te sluiten op basis van
de COVID−19 besluiten. Het effectieve verband tussen de onder-
breking enerzijds en de COVID−19-crisis anderzijds moet aange-
toond worden aan de hand van objectieve elementen die aanto-
nen dat de pandemie en het verlammende effect ervan op een deel
van de economie, het nog steeds onmogelijk maken om de
activiteit volledig op te starten.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 18 mai 2020.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 juin 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :
La Ministre des Affaires sociales,

M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2020/15099]

26 JUIN 2020. — Arrêté royal n° 41 modifiant la loi du 23 mars 2020
modifiant la loi 22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en
faveur des travailleurs indépendants et introduisant des mesures
temporaires dans le cadre COVID−19 en faveur des travailleurs
indépendants

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal n° 41 du 26 juin 2020 modifiant la loi du 23 mars 2020
modifiant la loi 22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en
faveur des travailleurs indépendants et introduisant des mesures
temporaires dans le cadre COVID−19 en faveur des travailleurs
indépendants vise deux mesures :

• une prolongation supplémentaire de la mesure temporaire de
crise de droit passerelle pour les mois de juillet et août 2020. La
mesure temporaire de crise de droit passerelle a été introduite par
la loi du 23 mars 2020 instaurant un droit passerelle en faveur des
travailleurs indépendants et introduisant des mesures temporai-
res dans le cadre COVID−19 en faveur des travailleurs indépen-
dants. Cette mesure temporaire de crise de droit passerelle
s’appliquait initialement pour les mois de mars et avril et, a
ensuite été prolongée pour les mois de mai et juin 2020.

• l’introduction d’une mesure temporaire de droit passerelle de
soutien à la reprise pour les mois de juin, juillet et août 2020.

La première mesure concerne le prolongement, avec quelques
conditions supplémentaires, de la mesure temporaire de crise de droit
passerelle existante pour les mois de juillet et août 2020.

L’objectif est que cette mesure continue à viser, pour les mois de
juillet et août, l’octroi pour chaque mois d’interruption d’un revenu de
remplacement d’un montant mensuel de 1.291,69 S (1.614,10 S si charge
de famille) aux indépendants suivants :

• Les indépendants forcés d’interrompre totalement ou partielle-
ment leur activité en raison des fermetures et interdictions visées
dans l’arrêté ministériel du 23 mars 2020 portant des mesures
d’urgence pour limiter la propagation du coronavirus COVID−19
et les arrêtés successifs (ci-après dénommés les AM COVID−19). Il
s’agit en l’occurrence des secteurs encore fermés au-delà de la
phase 3 du déconfinement ou les secteurs dont l’activité dépend
principalement des secteurs mentionnés ci-avant.

• Tout autre indépendant qui doit encore interrompre totalement
son activité indépendante au minimum 7 jours civils consécutifs
durant le mois concerné et qui peut clairement justifier que cette
interruption est due à la crise du COVID−19. Il s’agit de
travailleurs indépendants actifs dans des secteurs qui n’ont pas
été strictement obligés de fermer sur base des AM COVID−19. Le
lien effectif entre l’interruption d’une part et la crise du COVID−19
d’autre part doit être démontré au moyen d’éléments objectifs qui
démontrent que la pandémie et ses effets de paralysie d’une partie
de l’économie rendent encore impossible le redémarrage complet
de l’activité.
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Het betreft dus in de eerste plaats zelfstandigen waarvan de activiteit
afhangt van de sectoren die, vanaf juni ( of de daaropvolgende
maanden), overgaan naar de nieuwe categorie van het overbruggins-
recht ter ondersteuning van de heropstart. Het gaat met andere
woorden over de sectoren waarvan de heropstart zeer traag verloopt.
Hier worden bedoeld de leveranciers aan bepaalde sectoren in de
handel, leveranciers aan de horeca, waarbij de omvang van de
activiteiten zeer afhankelijk is van de heropstart van deze sectoren. De
aanvrager zal gehouden zijn om objectieve elementen bij zijn aanvraag
te voegen die deze link aantonen en de vermindering van de omvang
van zijn activiteiten aantonen die een normale heropstart van zijn
zelfstandige activiteit verhinderen.

Daarnaast kan ook gedacht worden aan de zelfstandigen die in de
voorbije maanden hun rentabiliteit zagen kelderen naar aanleiding van
de COVID−19-crisis en die, in juli, hun activiteit niet kunnen hernemen
op een manier waarop zij een leefbaar inkomen kunnen halen uit hun
activiteit. Vanaf juli zal er duidelijk moeten aangetoond worden dat het
verderzetten van hun activiteit nog niet rendabel is en zij om die reden
ertoe gedwongen worden om hun activiteit ook nog in juli en eventueel
augustus verder te onderbreken. Het effectieve verband tussen de
onderbreking enerzijds en de COVID−19-crisis anderzijds moet aange-
toond worden aan de hand van objectieve elementen zoals een
aanzienlijke daling van de inkomsten, een sterke daling van de
activiteit (daling van de reserveringen, daling van de bezettingsgraad,
stijging van het aantal annuleringen, enz.), onderbroken leveringen, of
een daling van de verkoop.

Het is dan ook duidelijk dat deze uitkering niet uitgekeerd zal
worden voor een periode waarin de onderneming zijn jaarlijkse
vakantie voorziet. Als de periode van onderbreking overeenkomt met
een gewoonlijke periode van jaarlijkse vakantie, maar deze onderbre-
king dit jaar gelinkt is aan COVID−19, dan is het des te belangrijker zijn
dat er bij de aanvraag van het overbruggingsrecht objectieve elementen
gevoegd worden die een reële link aantonen tussen COVID−19 en de
onderbreking, zoals ook reeds hierboven uitgelegd werd.

Tot slot dient er ook nog opgemerkt te worden dat een zelfstandige
die arbeidsgeschikt is, maar in quarantaine wordt geplaatst na een hoog
risico contact met een besmet persoon en zijn zelfstandige activiteit om
deze reden dient te onderbreken, op basis van het attest van quaran-
taine, het vervangingsinkomen zal kunnen genieten. Een duidelijkere
link met COVID−19 dan in dit voorbeeld kan er haast niet gevonden
worden. Vanzelfsprekend geldt hier ook de voorwaarde dat de
onderbreking naar aanleiding van de quarantaine minstens 7 opeen-
volgende kalenderdagen zal moeten duren..

De tweede maatregel betreft de invoering van een tijdelijke maatregel
overbruggingsrecht ter ondersteuning van de heropstart van 1291,69
euro per maand (of 1614,10 euro in geval van gezinslast) om de
heropstart voor de maanden juni, juli en augustus 2020 van bepaalde
objectief afgebakende sectoren te ondersteunen.

Deze nieuwe steunmaatregel is gericht op zelfstandigen die aan vier
cumulatieve voorwaarden voldoen :

1° Actief zijn in een van de sectoren die het voorwerp uitmaakten
van de sluitingsmaatregelen opgelegd door de COVID−19 beslui-
ten gedurende minstens één volledige kalendermaand (reeds
vanaf einde maart tot begin mei),

2° Slechts vanaf 4 mei 2020, of vanaf elke daaropvolgende maand,
hun activiteit opnieuw hebben kunnen heropstarten zonder
andere beperkingen dan de regels inzake social distancing. Het
gaat hierbij onder meer om de volgende sectoren :
a) De horeca
b) Non-food detailhandel (met uitzondering van doe-het-zelf-

zaken en tuincentra die al in april zijn heropend en de
dagbladhandels die ook reeds open waren in april)

c) De markten
d) Kappers en schoonheidsspecialisten

3° Voor het kwartaal voorafgaand aan de maand waarvoor de
aanvraag gedaan wordt, een daling van ten minste 10% van de
omzet of van de bestellingen ondervinden ten opzichte van
hetzelfde kwartaal van het voorgaande jaar (voor de maand juni
gaat het om het kwartaal van de maand waarop de aanvraag
betrekking heeft). Deze voorwaarde zal voor zelfstandigen die
minder dan een jaar actief zijn soepel toegepast worden. Zij
beschikken immers nog niet over dit referentiekwartaal en zullen
de vermindering moeten kunnen aantonen aan de hand het eerste
volledige kwartaal van de activiteit (bijvoorbeeld wanneer men
zijn zelfstandige activiteit pas opgestart heeft in september 2019)
of de eerste volledige kalendermaanden van de activiteit ( indien
men bijvoorbeeld pas op 20 februari zijn activiteit opgestart heeft
en er geen volledig kwartaal de aanvraag voorafgaat);

4° Voor de desbetreffende maand geen uitkering crisis- overbrug-
gingsrecht genieten op basis een andere bepaling in de wet van
23 maart 2020.

Cela concerne donc en premier lieu des indépendant dont l’activité
est liée à des secteurs qui, à partir de juin (ou des mois suivants), sont
visés par le nouveau volet de droit passerelle de soutien à la reprise; en
d’autres mots, à des secteurs dont le redémarrage est très lent. On vise
ici les fournisseurs de certains secteurs du commerce, les fournisseurs
de l’horeca, dont le volume d’activités est très dépendant de l’ampleur
de la reprise de ces secteurs. Le demandeur sera tenu de joindre les
éléments objectifs qui démontrent ce lien et la baisse du volume de ses
affaires qui empêche le redémarrage normal de son activité indépen-
dante.

Peuvent également être pris en compte les travailleurs indépendants
qui ont vu leur rentabilité s’effondrer ces derniers mois en raison de la
crise du COVID−19 et qui, en juillet, n’ont pas été en mesure de
reprendre leur activité d’une manière qui leur permette de disposer par
leur activité d’un revenu vivable. À partir de juillet, il devra être
clairement démontré que la poursuite de leur activité n’est pas encore
rentable et que c’est cette situation qui les contraints d’interrompre
encore leur activité en juillet et éventuellement en août. La relation
effective entre l’interruption d’une part et la crise du COVID−19 d’autre
part doit être démontrée par des éléments objectifs tels qu’une baisse
significative des revenus, une forte baisse de l’activité (diminution des
réservations, diminution de l’utilisation des capacités, augmentation
nombre d’annulations, etc.), de livraisons interrompues, ou d’une
baisse des ventes.

Il est donc clair que cette prestation n’est pas payable pour une
période où l’entreprise organise ses congés annuels. Si la période
d’interruption correspond à une période habituelle de congés annuels
mais que cette interruption est cette année liée à COVID−19, il est
d’autant plus important que la demande de droit passerelle soit
accompagnée d’éléments objectifs faisant apparaître le lien effectif entre
COVID−19 et l’interruption, tel qu’expliqué ci-avant.

Enfin, il convient également de noter qu’un travailleur indépendant
qui est apte au travail, mais qui est mis en quarantaine après un contact
très risqué avec une personne infectée et qui devrait pour cette raison
interrompre son activité indépendante, peut sur la base du certificat de
quarantaine, disposer du revenu de remplacement. Un lien plus clair
avec COVID−19 que dans cet exemple est difficile à trouver. Bien
entendu, il est ici également fait application de la condition que
l’interruption due à la quarantaine dure au moins 7 jours civils
consécutifs.

La deuxième mesure vise à instaurer une mesure temporaire de droit
passerelle de soutien à la reprise de 1291,69 euros par mois (ou 1614,10
euros si charge de famille) pour soutenir pour les mois de juin, juillet et
août 2020 le redémarrage de certains secteurs objectivement ciblés.

Cette nouvelle mesure de soutien vise les indépendants qui répon-
dent cumulativement à quatre conditions :

1° Être actif dans un des secteurs qui ont fait l’objet de mesures de
fermeture sur base des AM COVID−19 durant plus d’un mois
civil complet (déjà fin mars et encore début mai),

2° N’avoir pu redémarrer leur activité, seulement à partir du
4 mai 2020, ou chaque mois suivants, sans autre restrictions que
celles qui sont liées à la distanciation sociale.. Il s’agira notam-
ment des secteurs suivants :
a) L’horeca
b) Commerce de détails non alimentaires (hormis les magasins

de bricolage et de jardinage déjà réouverts en avril et les
librairies également ouvertes en avril)

c) Les marchés
d) Coiffeurs et esthéticiens

3° Connaître, pour le trimestre qui précède le mois concerné par la
demande, une baisse de 10% au moins du chiffre d’affaire ou des
commandes, par rapport au même trimestre de l’année précé-
dente (pour le mois de juin il s’agit du trimestre du mois auquel
la demande se rapporte). Cette condition sera appliquée souple-
ment aux travailleurs indépendants actifs depuis moins d’un an.
Ils n’ont en effet pas encore ce trimestre de référence et devront
être en mesure de démontrer la baisse par rapport à leur premier
trimestre complet de l’activité (par exemple, s’ils ont commencé
leur activité indépendante uniquement en septembre 2019) ou aux
premiers mois civils complets de l’activité (si par exemple, il n’ont
commencé leur activité que le 20 février et qu’il n’y a pas de
trimestre complet qui précède celui de la demande);

4° Ne pas bénéficier, pour le mois concerné, d’une prestation de droit
passerelle de crise sur la base d’une autre disposition de la loi du
23 mars 2020.
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Het doel is dan ook om deze doelsectoren te ondersteunen bij het
herstarten van hun activiteiten (hun heropstart), zonder te eisen dat ze
hun activiteit opnieuw 7 opeenvolgende kalenderdagen moeten onder-
breken. De sectoren waarop de hierboven uiteengezette voorwaarden
betrekking hebben, zijn zwaar getroffen door de maatregelen uit de
COVID−19 besluiten en hebben de extra ondersteuning door dit
vervangingsinkomen nodig bij de herstart van hun activiteiten. Het
gaat om de sectoren die een belangrijk verlies aan koopkracht gekend
hebben tijdens de crisis en dit omwille van de sluiting en de
beperkingen en waar de omstandigheden waarin ze moeten heropstar-
ten niet toelaten om hun inkomen onmiddellijk op hetzelfde niveau te
brengen van vóór de crisis. Dit rechtvaardigt het toekennen van dit
vervangingsinkomen gedurende de maanden juni, juli en augustus
zonder een onderbreking van 7 dagen te vereisen, wat de heropstart
van de activiteit van de aanvrager en de economie in het algemeen
bijkomend zou vertragen. Een onderbreking van 7 dagen zou het
perverse effect opleveren dat in deze periode van heropstart, bepaalde
zelfstandigen zouden gedwongen worden om te onderbreken om een
vervangingsuitkering te verkrijgen, terwijl net het omgekeerde signaal
gegeven moet worden.

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING
Artikel 1 voegt een artikel 4bis in, in de wet van 23 maart 2020 tot

wijziging van de wet van 22 december 2016 houdende invoering van
een overbruggingsrecht ten gunste van zelfstandigen en tot invoering
van tijdelijke maatregelen in het kader van COVID−19 ten gunste van
zelfstandigen.

Dit artikel herneemt het bestaande artikel 4, maar met twee
belangrijke wijzigingen :

Wat de zelfstandigen betreft die niet (meer) door de sluitingsmaat-
regelen getroffen worden, moet betrokkene zijn zelfstandige activiteit
minstens 7 opeenvolgende kalenderdagen onderbreken in de kalender-
maand waarvoor de financiële uitkering gevraagd wordt. De onderbre-
king moet volledig zijn. Dit blijft hetzelfde.

Een eerste nieuwigheid is dat bij de aanvraag objectieve elementen
moeten gevoegd worden die aantonen dat het gaat om een gedwongen
onderbreking die direct gelinkt is aan de COVID−19-crisis, zoals
hierboven reeds uiteengezet. Deze elementen, die zich in het dossier
zullen moeten bevinden, zullen de link moeten kunnen aantonen met
een sector in grote moeilijkheden in deze periode van heropstart, een
zwak omzetcijfer, een achteruitgang van de rentabiliteit of bijvoorbeeld
ook de in quarantaine-plaatsing.

Wat betreft de zelfstandigen die nog steeds getroffen worden door de
sluitingsmaatregelen genomen door de overheid, zij blijven automa-
tisch recht hebben op de financiële uitkering in het kader van de
tijdelijke crisismaatregel overbruggingsrecht voor de maanden juli
en/of augustus 2020. Er is geen minimumduur van onderbreking
vereist voor deze zelfstandigen.

De tweede nieuwigheid bestaat eruit dat deze categorie voortaan
uiteenvalt in twee groepen :

• De zelfstandigen wiens activiteiten rechtstreeks behoren tot de
activiteiten zoals bedoeld in de COVID−19 besluiten van
23 maart 2020 en later.

• De zelfstandigen wiens activiteiten afhankelijk zijn van de
activiteiten bedoeld in het voorgaande punt.

Voor deze tweede groep, wordt dus uitdrukkelijk voorzien dat ze
automatisch zullen kunnen genieten van de financiële uitkering als ze
de afhankelijkheidsband kunnen aantonen met sectoren of activiteiten
die nog niet hebben kunnen heropstarten.

Artikel 2 voegt een artikel 4ter in, in de wet van 23 maart 2020 tot
wijziging van de wet van 22 december 2016 houdende invoering van
een overbruggingsrecht ten gunste van zelfstandigen en tot invoering
van tijdelijke maatregelen in het kader van COVID−19 ten gunste van
zelfstandigen.

Dit artikel werkt de nieuwe tijdelijke maatregel overbruggingsrecht
ter ondersteuning van de heropstart uit.

Deze tijdelijke maatregel ter ondersteuning van de heropstart is enkel
van toepassing op zelfstandigen en helpers die in hoofdberoep zijn
aangesloten, of als meewerkende echtgenoot. De zelfstandigen in
bijberoep en de actief gepensioneerde zelfstandigen komen hiervoor
niet in aanmerking. De zelfstandigen in bijberoep die op basis van hun
referte-inkomen van N-3 wettelijke voorlopige bijdragen verschuldigd
zijn zoals een zelfstandige in hoofdberoep, komen wel in aanmerking.

Dit artikel bepaalt eveneens de cumulatieve voorwaarden waaraan
de zelfstandige moet voldoen om deze tijdelijke maatregel overbrug-
gingsrecht ter ondersteuning van de heropstart te genieten.

L’objectif ici est bien de soutenir ces secteurs ciblés dans la relance de
leur activité (leur redémarrage) sans exiger qu’ils interrompent leur
activité à nouveau 7 jours consécutifs calendriers. Les secteurs visés par
les conditions expliquées ci-dessus ont été gravement touchés par les
mesures contenues dans les décisions COVID−19 et ont besoin d’un
soutien supplémentaire de ce revenu de remplacement lors du
redémarrage de leurs opérations. Il s’agit de secteur où la perte de
pouvoir d’achat que les indépendants ont connue pendant la crise est
très importante en raison de la fermeture et des interdictions et où les
circonstances dans lesquelles ils doivent redémarrer ne permettent pas
de ramener immédiatement leurs revenus au même niveau qu’avant la
crise. Cela justifie l’octroi de ce revenu de remplacement au cours des
mois de juin, juillet et août, sans qu’il soit demandé une interruption de
7 jours, ce qui ne ferait que retarder encore davantage le redémarrage
de l’activité du demandeur, et de l’économie en générale. Une
interruption de 7 jours produirait l’effet pervers que pendant cette
période de redémarrage, certains travailleurs indépendants seraient
obligés d’interrompre pour recevoir des prestations de remplacement,
tandis que le signal inverse devrait être donné.

COMMENTAIRE DES ARTICLES
L’article 1er insère un article 4bis dans la loi du 23 mars 2020

modifiant la loi 22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en
faveur des travailleurs indépendants et introduisant des mesures
temporaires dans le cadre COVID−19 en faveur des travailleurs
indépendants.

Cet article reprend l’article 4 existant, mais avec deux modifications
importantes :

En ce qui concerne les travailleurs indépendants non visés (ou qui ne
sont plus visés) par les mesures de fermeture, l’intéressé doit interrom-
pre son activité indépendante pendant au moins 7 jours civils
consécutifs au cours du mois civil pour lequel la prestation financière
est demandée. L’interruption doit être complète. Cela reste identique.

Une première nouveauté, c’est que la demande doit nécessairement
être accompagnée des éléments objectifs qui démontrent qu’il s’agit
d’une interruption forcée directement liée à la crise du COVID−19,
comme expliqué ci-avant. Ces éléments devront se trouver dans le
dossier, qui démontrent le lien avec un secteur en grande difficulté en
cette période de redémarrage, un chiffre d’affaires très faible, une
dégradation de la rentabilité ou, par exemple aussi, la mise en
quarantaine.

En ce qui concerne les travailleurs indépendants toujours visés par
les mesures de fermeture prises par le gouvernement, ils continuent à
avoir un droit automatique à la prestation financière de la mesure
temporaire de crise de droit passerelle pour les mois de juillet et/ou
août 2020. Aucune durée minimale d’interruption n’est requise pour
ces travailleurs indépendants.

La deuxième nouveauté consiste dans le fait que, désormais, cette
catégorie est explicitement divisée en deux groupes :

• Les travailleurs indépendants dont les activités relèvent directe-
ment des activités visées par les arrêtés ministériels COVID−19
du 23 mars 2020 et suivants.

• Les travailleurs indépendants dont les activités dépendent des
activités visées au point précédent.

Pour ce deuxième groupe, il est donc expressément prévu qu’ils
pourront bénéficier automatiquement de la prestation financière s’ils
démontrent le lien de dépendance avec secteurs ou des activités qui
n’ont pas pu redémarrer.

L’article 2 insère un article 4ter dans la loi du 23 mars 2020 modifiant
la loi 22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en faveur des
travailleurs indépendants et introduisant des mesures temporaires
dans le cadre COVID−19 en faveur des travailleurs indépendants.

Cet article introduit la nouvelle mesure temporaire de droit passerelle
de soutien à la reprise.

Cette mesure ne s’applique qu’aux travailleurs indépendants et
aidants qui sont assujettis à titre principal ou en tant que conjoints
aidants. Les travailleurs indépendants à titre complémentaire et
travailleurs indépendants pensionnés actifs ne peuvent prétendre à
cette mesure. Les travailleurs indépendants à titre complémentaire qui,
sur la base de leur revenu de référence en N-3, sont légalement
redevables de cotisations sociales provisoires comme un travailleur
indépendant à titre principal, peuvent bien prétendre à cette mesure.

Cet article fixe également les conditions cumulative à remplir par le
travailleur indépendant pour bénéficier de cette mesure de soutien à la
reprise.
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Artikel 3 voert een technische aanpassing door in artikel 5 van de wet
van 23 maart 2020, door ook een verwijzing naar de nieuwe artike-
len 4bis en 4ter op te nemen.

Artikel 4 voert twee technische aanpassingen door in artikel 6 van de
wet van 23 maart 2020. Enerzijds worden de bepalingen aangepast naar
aanleiding van de verlenging van de tijdelijke crisismaatregel overbrug-
gingsrecht voor de maanden juli en augustus 2020. Anderzijds worden
twee bijkomende bepalingen ingevoerd om ook voor de nieuwe
artikelen 4bis en 4ter de werking in de tijd te verduidelijken.

Daarnaast wordt de delegatie aan de koning ook beperkt in de tijd.
Zo zal de bestaande tijdelijke crisismaatregel overbruggingsecht door
de koning uiterlijk tot 30 juin 2020 verlengd kunnen worden. De
tijdelijke maatregel ter ondersteuning van de heropstart (artikel 4ter) en
de huidige verlenging van de tijdelijke crisismaatregel overbruggings-
recht (artikel 4bis), zal uiterlijk tot 31 december 2020 verlengd kunnen
worden.

Artikel 5 bepaalt dat het koninklijk besluit uitwerking heeft vanaf
1 juni 2020.

Artikel 6 bepaalt dat de minister van Sociale Zaken en de minister
van Zelfstandigen belast zijn met uitvoering van dit besluit.

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

De Minister van Zelfstandigen,
D. DUCARME

Raad van State
afdeling Wetgeving

Advies 67.616/1 van 23 juni 2020 over een ontwerp van koninklijk
besluit nr ... ‘tot wijziging van de wet van 23 maart 2020 tot wijziging
van de wet van 22 december 2016 houdende invoering van een
overbruggingsrecht ten gunste van zelfstandigen en tot invoering
van tijdelijke maatregelen in het kader van COVID−19 ten gunste
van zelfstandigen’

Op 15 juni 2020 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de
Minister van Zelfstandigen verzocht binnen een termijn van vijf
werkdagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk
besluit nr ... ‘tot wijziging van de wet van 23 maart 2020 tot wijziging
van de wet van 22 december 2016 houdende invoering van een
overbruggingsrecht ten gunste van zelfstandigen en tot invoering van
tijdelijke maatregelen in het kader van COVID−19 ten gunste van
zelfstandigen’.

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 18 juni 2020 . De
kamer was samengesteld uit Marnix Van Damme, kamervoorzitter,
Wilfried Van Vaerenbergh en Wouter Pas, staatsraden, Michel Tison en
Johan Put, assessoren, en Wim Geurts, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Jonas Riemslagh, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Wilfried Van Vaerenbergh,
staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 23 juni 2020.

*
Met toepassing van artikel 4, eerste lid, van de wet van 27 maart 2020

‘die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de
strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID−19 (I)’, waarin
verwezen wordt naar artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling
Wetgeving zich moeten beperken tot het onderzoek van de bevoegd-
heid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van
de vraag of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

Met dien verstande dat het ontworpen artikel 6, § 2, tweede lid, van
de te wijzigen wet van 23 maart 2020 (artikel X + 3 van het ontwerp) uit
het te nemen besluit moet worden weggelaten, aangezien het zonder
voorwerp is gelet op artikel 6, § 1, 3°, van dezelfde wet, zijn bij het om
advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit, binnen de grenzen
van het hiervoor aangegeven beperkte onderzoek, geen opmerkingen
te maken.

De griffier, De voorzitter
Wim Geurts Marnix Van Damme

L’article 3 apporte une adaptation technique à l’article 5 de la loi
du 23 mars 2020 en incluant une référence aux nouveaux articles 4bis
et 4ter.

L’article 4 apporte deux adaptations techniques à l’article 6 de la loi
du 23 mars 2020. D’une part, les dispositions sont adaptées à la suite de
la prolongation de la mesure temporaire de crise de droit passerelle
pour les mois de juillet et août 2020. D’autre part, deux dispositions
supplémentaires sont introduites afin de clarifier la mise en œuvre dans
le temps des nouveaux articles 4bis et 4ter également.

En outre, la délégation au roi est également limitée dans le temps. Par
exemple, la mesure temporaire de crise temporaire existante peut n’être
prolongé par le Roi qu’au plus tard jusqu’au 30 juin 2020. La mesure
temporaire de soutien au redémarrage (article 4ter) et la présente
prolongation de la mesure temporaire de crise droit passerelle (arti-
cle 4bis) pourra être prolongée jusqu’au 31 décembre 2020.

L’article 5 détermine que l’’arrêté royal produit ses effets à partir du
1er juin 2020.

L’article 6 détermine que le ministre des Affaires Sociales et le
ministre des Indépendants sont chargés de l’exécution de cet arrêté.

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

Le Ministre des Indépendants,
D. DUCARME

Conseil d’État
section de législation

Avis 67.616/1 du 23 juin 2020 sur un projet d’arrêté royal n° ...
‘modifiant la loi du 23 mars 2020 modifiant la loi du 22 décembre 2016
instaurant un droit passerelle en faveur des travailleurs indépen-
dants et introduisant des mesures temporaires dans le cadre COVID−19
en faveur des travailleurs indépendants’

Le 15 juin 2020 , le Conseil d’État, section de législation, a été invité
par le Ministre des Indépendants à communiquer un avis, dans un délai
de cinq jours ouvrables, sur un projet d’arrêté royal n° ... ‘modifiant la
loi du 23 mars 2020 modifiant la loi du 22 décembre 2016 instaurant un
droit passerelle en faveur des travailleurs indépendants et introduisant
des mesures temporaires dans le cadre COVID−19 en faveur des
travailleurs indépendants’.

Le projet a été examiné par la première chambre le 18 juin 2020 . La
chambre était composée de Marnix Van Damme, président de chambre,
Wilfried Van Vaerenbergh et Wouter Pas, conseillers d’État, Michel Tison
et Johan Put, assesseurs, et Wim Geurts, greffier.

Le rapport a été présenté par Jonas Riemslagh, auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise

de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Wilfried Van Vaerenbergh,
conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 23 juin 2020.

*
En application de l’article 4, alinéa 1er, de la loi du 27 mars 2020

‘habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation
du coronavirus COVID−19 (I)’, qui se réfère à l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 jan-
vier 1973, la section de législation a dû se limiter à l’examen de la
compétence de l’auteur de l’acte, du fondement juridique et de
l’accomplissement des formalités prescrites.

Étant entendu que l’article 6, § 2, alinéa 2, en projet, de la loi à
modifier du 23 mars 2020 (article X + 3 du projet) doit être omis de
l’arrêté envisagé, puisqu’il est sans objet eu égard à l’article 6, § 1er, 3°,
de la même loi, le projet d’arrêté royal soumis pour avis n’appelle
aucune observation dans les limites de l’examen limité susvisé.

Le greffier, Le président,
Wim Geurts Marnix Van Damme
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26 JUNI 2020. — Koninklijk besluit nr. 41 tot wijziging van wet van
23 maart 2020 tot wijziging van de wet van 22 december 2016
houdende invoering van een overbruggingsrecht ten gunste van
zelfstandigen en tot invoering van tijdelijke maatregelen in het
kader van COVID−19 ten gunste van zelfstandigen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding van
het coronavirus COVID−19 (II), artikel 5, § 1, 5°;

Gelet op de wet van 23 maart 2020 tot wijziging van de wet van
22 december 2016 houdende invoering van een overbruggingsrecht ten
gunste van zelfstandigen en tot invoering van tijdelijke maatregelen in
het kader van COVID−19 ten gunste van zelfstandigen;

Gelet op het advies van het Algemeen Beheerscomité voor het Sociaal
Statuut der Zelfstandigen, gegeven op 8 juni 2020;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
5 juni 2020;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 9 juni 2020;

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse gezien de hoog-
dringendheid die gemotiveerd wordt door de COVID−19-pandemie;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door de COVID−19-
pandemie;

Gelet op advies 67.616 van de Raad van State, gegeven op 23 juni 2020,
met toepassing van artikel 4, derde lid, van de wet van 27 maart 2020
die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de
strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID−19 (I);

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en de Minister
van Zelfstandigen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de wet van 23 maart 2020 tot wijziging van de wet van
22 december 2016 houdende invoering van een overbruggingsrecht ten
gunste van zelfstandigen en tot invoering van tijdelijke maatregelen in
het kader van COVID−19 ten gunste van zelfstandigen, laatstelijk
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 28 mei 2020 wordt een artikel
4bis ingevoegd, luidende:

“Art. 4bis. § 1. De zelfstandigen, helpers en meewerkende echtgeno-
ten, zoals bedoeld in artikel 3, kunnen, in afwijking van de bepalingen
van artikel 7, § 1, en artikel 11, § 4, van de wet van 22 december 2016
houdende invoering van een overbruggingsrecht ten gunste van
zelfstandigen, aanspraak maken op het volledige maandelijkse bedrag
bedoeld in artikel 10, § 1, van de voormelde wet, voor de kalender-
maand waarin een periode van volledige onderbreking van hun
zelfstandige activiteit gelegen is, voor zover deze onderbreking min-
stens 7 opeenvolgende kalenderdagen duurt.

De aanvraag ingediend door de zelfstandige moet objectieve elemen-
ten bevatten die kunnen aantonen dat het om een gedwongen
onderbreking gaat naar aanleiding van COVID−19.

§ 2. De zelfstandigen, helpers en meewerkende echtgenoten, zoals
bedoeld in artikel 3, die gedwongen worden hun activiteiten gedeelte-
lijk of volledig te onderbreken en voor zover hun activiteiten recht-
streeks behoren tot de activiteiten zoals bedoeld in het ministerieel
besluit van 23 maart 2020 en elk ander later ministerieel besluit
houdende dringende maatregelen om de verspreiding van het corona-
virus COVID−19 te beperken, of afhankelijk zijn van deze activiteiten,
kunnen eveneens aanspraak maken op het volledige maandelijkse
bedrag bedoeld in artikel 10, § 1, van de wet van 22 december 2016
houdende invoering van een overbruggingsrecht ten gunste van
zelfstandigen, voor de kalendermaand waarin een periode van onder-
breking van hun zelfstandige activiteit gelegen is.

§ 3. In afwijking van §§ 1, en 2 wordt voor de zelfstandigen en helpers
zoals bedoeld in artikel 3, § 2, van deze wet, de helft van het volledige
maandelijkse bedrag bedoeld in artikel 10 § 1, van de wet van
22 december 2016 houdende invoering van een overbruggingsrecht ten
gunste van zelfstandigen, toegekend en dit voor zover ze voldoen aan
de overige voorwaarden van §§ 1 of 2, naargelang de aard van hun
onderbreking.

§ 4. De zelfstandigen en helpers bedoeld in § 3 kunnen het aldaar
bedoelde maandelijkse bedrag slechts cumuleren met een of meerdere
andere vervangingsinkomens voor zover de som van het maandelijks
bedrag bedoeld in § 3 en de andere vervangingsinkomens per maand
niet meer bedraagt dan 1.614,10 euro. Ingeval van overschrijding wordt
het maandelijks bedrag bedoeld in §3 verminderd ten belope van deze
overschrijding.

26 JUIN 2020. — Arrêté royal n° 41 modifiant la loi du 23 mars 2020
modifiant la loi du 22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle
en faveur des travailleurs indépendants et introduisant des mesu-
res temporaires dans le cadre COVID−19 en faveur des travailleurs
indépendants

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 mars 2020 habilitant le Roi à prendre des mesures de
lutte contre la propagation du coronavirus COVID−19 (II), l’article 5,
§ 1er, 5°;

Vu la loi du 23 mars 2020 modifiant la loi du 22 décembre 2016
instaurant un droit passerelle en faveur des travailleurs indépendants
et introduisant les mesures temporaires dans le cadre du COVID−19 en
faveur des travailleurs indépendants;

Vu l’avis du Comité général de Gestion pour le Statut social des
Travailleurs indépendants, donné le 8 juin 2020;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 juin 2020;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 9 juin 2020;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, vu l’urgence
motivée par la pandémie COVID−19;

Vu l’urgence motivée par la pandémie COVID−19 :

Vu l’avis 67.616 du Conseil d’Etat, donné le 23 juin 2020, en
application de l’article 4, alinéa dernier, de la loi du 27 mars 2020
habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation
du coronavirus COVID−19 (I);

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et du Ministre
des Indépendants,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans la loi du 23 mars 2020 modifiant la loi du
22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en faveur des
travailleurs indépendants et introduisant les mesures temporaires dans
le cadre du COVID−19 en faveur des travailleurs indépendants,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 28 mai 2020, il est inséré
un article 4bis rédigé comme suit :

« Art. 4bis. § 1er. Les travailleurs indépendants, les aidants et les
conjoints aidants, visés à l’article 3, peuvent, par dérogation aux
dispositions de l’article 7 § 1er, et de l’article 11, § 4, de la loi du
22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en faveur des
travailleurs indépendants, prétendre au montant mensuel intégral visé
à l’article 10, § 1er , de la loi précitée pour le mois civil au cours duquel
a lieu une période d’interruption totale de leur activité indépendante,
pour autant que cette interruption dure au moins 7 jours civils
consécutifs.

La demande introduite par l’indépendant doit contenir les éléments
objectifs qui démontrent qu’il s’agit d’une interruption forcée à la suite
du COVID−19.

§ 2. Les travailleurs indépendants, les aidants et les conjoints aidants,
visés à l’article 3, qui sont forcés d’interrompre partiellement ou
totalement leurs activités indépendantes et pour autant que leurs
activités soient visées directement par l’arrêté ministériel du 23 mars 2020
et par tout autre arrêté ministériel ultérieur portant des mesures
d’urgence pour limiter la propagation du coronavirus COVID−19, ou
soient dépendantes de ces activités, peuvent également prétendre au
montant mensuel intégral visé à l’article 10, § 1er, de la loi du
22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en faveur des
travailleurs indépendants pour le mois civil au cours duquel se situe
une période d’interruption de leur activité indépendante.

§ 3. Par dérogation aux §§ 1er et 2 pour les travailleurs indépendants
et les aidants visés à l’article 3, § 2, de la présente loi, la moitié du
montant mensuel intégral visé à l’article 10, § 1er, de la loi du
22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en faveur des
travailleurs indépendants est accordé, pour autant qu’ils remplissent
les autres conditions des §§ 1er ou 2 selon le type de leur interruption.″.

§ 4. Les travailleurs indépendants et les aidants visés au § 3 peuvent
seulement cumuler le montant mensuel y visé avec un ou plusieurs
autres revenus de remplacement, pour autant que la somme du
montant mensuel visé au § 3 et des autres revenus de remplacement ne
dépasse pas 1.614,10 euros sur une base mensuelle. En cas de
dépassement, le montant mensuel visé au § 3 sera réduit à concurrence
de ce dépassement.
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§ 5. De gerechtigden op primaire ongeschiktheids- of invaliditeitsuit-
keringen die een activiteit als zelfstandige met de toelating van de
adviserend arts van hun verzekeringsinstelling uitoefenen, al naarge-
lang het geval, met toepassing van artikel 100, § 2, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994 of de artikelen 23 of 23bis
van het koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling van een
uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten voordele
van de zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten, en die,
onder de voorwaarden bepaald in de paragrafen 1 tot 3, hun toegelaten
activiteit moeten onderbreken, kunnen op geen enkel bedrag aan
overbruggingsrecht voor deze onderbreking van activiteit aanspraak
maken.”.

Art. 2. In de wet van 23 maart 2020 tot wijziging van de wet van
22 december 2016 houdende invoering van een overbruggingsrecht ten
gunste van zelfstandigen en tot invoering van tijdelijke maatregelen in
het kader van COVID−19 ten gunste van zelfstandigen, laatstelijk
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 28 mei 2020 wordt een artikel
4ter ingevoegd, luidende :

“Art. 4ter. § 1 De zelfstandigen, helpers en meewerkende echtgeno-
ten, zoals bedoeld in artikel 3, §1 die hun activiteit opnieuw mogen
heropstarten omwille van de opheffing van de beperkingen of het
verbod op hun activiteit in het kader van COVID−19 overeenkomstig
het ministerieel besluit van 23 maart 2020 en elk ander later ministerieel
besluit houdende dringende maatregelen om de verspreiding van het
coronavirus COVID−19 te beperken, kunnen aanspraak maken op het
volledige maandelijkse bedrag bedoeld in artikel 10, § 1, van de wet van
22 december 2016 houdende invoering van een overbruggingsrecht ten
gunste van zelfstandigen, voor de kalendermaand waarin aan de
volgende cumulatieve voorwaarden voldaan is :

1° het betreft een activiteit, die op datum van 3 mei 2020 nog steeds
verboden of beperkt werd door artikel 1, §§ 1, 5 en 6 van het
ministerieel besluit van 23 maart 2020 houdende dringende
maatregelen om de verspreiding van het coronavirus COVID−19
te beperken, in de versie zoals gewijzigd door het ministerieel
besluit van 17 april 2020 houdende wijziging van het ministerieel
besluit van 23 maart 2020 houdende dringende maatregelen om
de verspreiding van het coronavirus COVID−19 te beperken;

2° de betrokken activiteit, mag opnieuw opgestart worden voor de
hele kalendermaand zonder andere beperkingen dan de regels
inzake social distancing;

3° de zelfstandige, helper en meewerkende echtgenoten kan aanto-
nen dat er voor het kwartaal voorafgaand aan de maand waarop
de aanvraag betrekking heeft, de activiteit een omzetverlies of
vermindering van bestellingen kent van minstens 10% in verge-
lijking met hetzelfde kwartaal in 2019;

4° Wanneer de aanvraag betrekking heeft op de maand juni 2020,
zullen de zelfstandigen, helpers en meewerkende echtgenoten, in
afwijking van 3°, moeten kunnen aantonen dat voor het kwartaal
waarin de maand valt waarop de aanvraag betrekking heeft, de
activiteit een omzetverlies of vermindering van bestellingen kent
van minstens 10% in vergelijking met hetzelfde kwartaal in 2019;

5° de zelfstandige, helper of meewerkende echtgenoot geniet voor
dezelfde maand niet van een financiële uitkering bedoeld in de
artikelen 4 en 4bis.

§ 2. De gerechtigden op primaire ongeschiktheids- of invaliditeitsuit-
keringen die een activiteit als zelfstandige met de toelating van de
adviserend arts van hun verzekeringsinstelling uitoefenen, al naarge-
lang het geval, met toepassing van artikel 100, § 2, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994 of de artikelen 23 of 23bis
van het koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling van een
uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten voordele
van de zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten, en die,
onder de voorwaarden bepaald in paragraaf 1, hun toegelaten activiteit
hervatten, kunnen op geen enkel bedrag aan overbruggingsrecht
aanspraak maken.”.

Art. 3. In artikel 5 van wet van 23 maart 2020 tot wijziging van de
wet van 22 december 2016 houdende invoering van een overbruggings-
recht ten gunste van zelfstandigen en tot invoering van tijdelijke
maatregelen in het kader van COVID−19 ten gunste van zelfstandigen,
gewijzigd bij het koninklijk besluit nr. 13 van 27 april 2020, worden de
paragrafen 1 en 2 vervangen als volgt :

“§ 1. Voor de toepassing van de artikelen 4, 4bis en 4ter en in
afwijking van artikel 7, § 3, van de wet van 22 december 2016 houdende
invoering van een overbruggingsrecht ten gunste van zelfstandigen,
wordt er geen rekening gehouden met de financiële uitkeringen die de
zelfstandige, helper of meewerkende echtgenote bedoeld in artikel 3
reeds in het verleden heeft genoten krachtens het koninklijk besluit van
18 november 1996 houdende invoering van een overbruggingsrecht ten

§ 5. Les bénéficiaires d’indemnités d’incapacité primaire ou d’inva-
lidité qui exercent une activité de travailleur indépendant autorisée par
le médecin-conseil de leur organisme assureur, selon le cas, en
application de l’article 100, § 2, de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994 ou des
articles 23 ou 23 bis de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant une
assurance indemnités et une assurance maternité en faveur des
travailleurs indépendants et des conjoints aidants, et qui doivent, dans
les conditions prévues aux paragraphes 1er à 3, interrompre leur activité
autorisée, ne peuvent prétendre à aucun montant de droit passerelle
pour cette interruption d’activité. ».

Art. 2. Dans la loi du 23 mars 2020 modifiant la loi du 22 décem-
bre 2016 instaurant un droit passerelle en faveur des travailleurs
indépendants et introduisant les mesures temporaires dans le cadre du
COVID−19 en faveur des travailleurs indépendants, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 28 mai 2020, il est inséré un article 4ter rédigé
comme suit :

“Article 4ter. § 1er. Les travailleurs indépendants, les aidants et les
conjoints aidants, visés à l’article 3, § 1er, qui peuvent à nouveau
recommencer leur activité suite à la levée des restrictions ou l’interdic-
tion de leur activité conformément à l’arrêté ministériel du 23 mars 2020
et à tout autre arrêté ministériel ultérieur portant des mesures
d’urgence pour limiter la propagation du coronavirus COVID−19
peuvent prétendre au montant mensuel intégral visé à l’article 10, § 1er ,
de la loi du 22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en faveur
des travailleurs indépendants, pour le mois civil pour lequel il répond
aux conditions cumulatives suivantes :

1° cela concerne une activité qui, en date du 3 mai 2020, était encore
interdite ou limitée par l’article 1er , §§ 1er, 5 et 6 de l’arrêté
ministériel du 23 mars 2020 portant des mesures d’urgence pour
lutter contre la propagation du coronavirus COVID−19 dans sa
version tel que modifiée par l’arrêté ministériel du 17 avril 2020
modifiant l’arrêté ministériel du 23 mars 2020 portant des
mesures d’urgence pour limiter la propagation du coronavirus
COVID−19;

2° ladite activité peut à nouveau être exercée sur tout le mois civil,
sans autre restrictions que celles qui sont liées à la distanciation
sociale;

3° l’indépendant, aidant ou conjoint aidant peut démontrer que,
pour le trimestre qui précède celui du mois sur lequel porte la
demande, l’activité connaît une baisse d’au moins 10% du chiffre
d’affaires ou des commandes par rapport au même trimestre en
2019;

4° Par dérogation au 3° , si la demande porte sur le mois de juin 2020,
l’indépendant, aidant ou conjoint aidant devra pouvoir démon-
trer que, pour le trimestre du mois sur lequel porte la demande,
l’activité connaît une baisse d’au moins 10% du chiffre d’affaires
ou des commandes par rapport au même trimestre en 2019;

5° l’indépendant, l’aidant ou le conjoint aidant ne bénéficie pas pour
le même mois d’une prestation financière visée aux articles 4 et
4bis.

§ 2. Les bénéficiaires d’indemnités d’incapacité primaire ou d’inva-
lidité qui exercent une activité de travailleur indépendant autorisée par
le médecin-conseil de leur organisme assureur, selon le cas, en
application de l’article 100, § 2, de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994 ou des
articles 23 ou 23 bis de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant une
assurance indemnités et une assurance maternité en faveur des
travailleurs indépendants et des conjoints aidants, et qui reprennent,
dans les conditions prévues au paragraphe 1er, leur activité autorisée,
ne peuvent prétendre à aucun montant de droit passerelle. ».

Art. 3. Dans l’article 5 de la loi du 23 mars 2020 modifiant la loi du
22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en faveur des
travailleurs indépendants et introduisant les mesures temporaires dans
le cadre du COVID−19 en faveur des travailleurs indépendants,
modifié par l’arrêté royal n°13 du 27 avril 2020, les paragraphes 1er et 2
sont remplacés par ce qui suit :

« § 1er. Pour l′application des articles 4, 4bis et 4ter et par dérogation
à l’article 7, § 3, de la loi du 22 décembre 2016 instaurant un droit
passerelle en faveur des travailleurs indépendants, il n’est pas tenu
compte des prestations financières que le travailleur indépendant,
l’aidant ou le conjoint aidant visé à l’article 3 a déjà perçues dans le
passé en vertu de l’arrêté royal du 18 novembre 1996 instaurant un
droit passerelle en faveur des travailleurs indépendants et de ses arrêtés
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gunste van zelfstandigen en zijn uitvoeringsbesluiten en krachtens de
wet van 22 december 2016 houdende invoering van een overbruggings-
recht ten gunste van zelfstandigen en haar uitvoeringsbesluit.

Bovendien zal de financiële uitkering die overeenkomstig de artike-
len 4, 4bis en 4ter wordt toegekend, niet in rekening worden gebracht bij
het bepalen van de maximale duur van het overbruggingsrecht in
toepassing van artikel 7, § 3, van de voormelde wet van 22 decem-
ber 2016.

§ 2. Voor de toepassing van de artikelen 4, 4bis en 4ter zijn de
voorwaarden bedoeld in artikel 5, § 1, van de wet van 22 december 2016
houdende invoering van een overbruggingsrecht ten gunste van
zelfstandigen, niet van toepassing op de zelfstandigen, helpers en
meewerkende echtgenoten bedoeld in artikel 3.”

Art. 4. § 1. In artikel 6, § 1, van de wet van 23 maart 2020 tot
wijziging van de wet van 22 december 2016 houdende invoering van
een overbruggingsrecht ten gunste van zelfstandigen en tot invoering
van tijdelijke maatregelen in het kader van COVID−19 ten gunste van
zelfstandigen, laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2020, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in de bepaling onder 2° worden de woorden “30 juni 2020”
vervangen door de woorden “31 augustus 2020”;

b) in de bepaling onder 4° worden de woorden “30 juni 2020”
vervangen door de woorden “31 augustus 2020”;

c) de paragraaf wordt aangevuld met een bepaling onder 5°,
luidende :

“5° Artikel 4bis is van toepassing op alle gedwongen onderbre-
kingen overeenkomstig artikel 4, 3°, van de wet van 22 decem-
ber 2016 houdende invoering van een overbruggingsrecht ten
gunste van zelfstandigen, die plaatsvinden naar aanleiding
van COVID−19 en zich situeren in de periode van 1 juli 2020
tot en met 31 augustus 2020. ”

d) de paragraaf wordt aangevuld met een bepaling onder 6°,
luidende :

“6° Artikel 4ter is van toepassing op elke heropstart ten gevolge
van de opheffing van de beperkingen of het verbod op hun
activiteit in het kader van COVID−19 overeenkomstig het
ministerieel besluit van 23 maart 2020 en elk ander later
ministerieel besluit houdende dringende maatregelen om de
verspreiding van het coronavirus COVID - 19 te verspreiden
en die voldoet aan de cumulatieve voorwaarden in artikel 4ter
gedurende de periode van 1 juni 2020 tot en met 31 augus-
tus 2020. ”

§ 2. In artikel 6, van de wet van 23 maart 2020 tot wijziging van de
wet van 22 december 2016 houdende invoering van een overbruggings-
recht ten gunste van zelfstandigen en tot invoering van tijdelijke
maatregelen in het kader van COVID−19 ten gunste van zelfstandigen,
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 28 mei 2020, wordt
paragraaf 2 vervangen als volgt :

“§ 2. De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de periode van de toepassing van de maatregelen
bedoeld in de artikelen 3, 4bis, 4ter en 5, verlengen tot uiterlijk
31 december 2020.

De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de periode van de toepassing van de maatregelen
bedoeld in artikel 4, verlengen tot uiterlijk 30 juni 2020.”

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juni 2020.

Art. 6. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en de minister
bevoegd voor Zelfstandigen zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 juni 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

De Minister van Zelfstandigen,
D. DUCARME

d’exécution et en vertu de la loi du 22 décembre 2016 instaurant un
droit de passerelle en faveur des travailleurs indépendants et de son
arrêté d’exécution.

En outre, la prestation financière octroyée conformément aux
articles 4, 4bis et 4ter ne sera pas prise en compte lors de la
détermination de la durée maximale du droit passerelle en application
de l’article 7, § 3, de la loi précitée du 22 décembre 2016.

§ 2. Pour l’application des articles 4, 4bis et 4ter, les conditions visées
à l’article 5, § 1er, de la loi du 22 décembre 2016 instaurant un droit
passerelle en faveur des travailleurs indépendants ne s’appliquent pas
aux travailleurs indépendants, aux aidants et aux conjoints aidants
visés à l’article 3. »

Art. 4. § 1er. Dans l’article 6, § 1er, de la loi du 23 mars 2020 modifiant
la loi du 22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en faveur des
travailleurs indépendants et introduisant des mesures temporaires
dans le cadre COVID−19 en faveur des travailleurs indépendants,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 28 mai 2020, les
modifications suivantes sont apportées :

a) au 2°, les mots « 30 juin 2020 » sont remplacés par les mots
« 31 août 2020 »;

b) au 4°, les mots « 30 juin 2020 » sont remplacés par les mots
« 31 août 2020 »;

c) le paragraphe est complété par un 5°, rédigé comme suit :

« 5°L’article 4bis s’applique à toutes les interruptions forcées
conformément à l’article 4, 3°, de la loi du 22 décembre 2016
instaurant un droit passerelle en faveur des travailleurs
indépendants, qui se produisent en raison du COVID−19 et
qui ont lieu pendant la période du 1er juillet 2020 au
31 août 2020 inclus. ».

d) le paragraphe est complété par un 6°, rédigé comme suit :

« 6°L’article 4ter s’applique à tout redémarrage suite à la levée des
restrictions ou interdictions visant leur activité dans le cadre
du COVID−19, conformément à l’arrêté ministériel du
23 mars 2020 et à tout autre arrêté ministériel ultérieur portant
des mesures d’urgence pour limiter la propagation du
coronavirus COVID−19, et qui remplit les conditions cumu-
latives à l’article 4ter durant la période du 1er juin 2020 au
31 août 2020 inclus.».

§ 2. Dans l’article 6, de la loi du 23 mars 2020 modifiant la loi du
22 décembre 2016 instaurant un droit passerelle en faveur des
travailleurs indépendants et introduisant des mesures temporaires
dans le cadre COVID−19 en faveur des travailleurs indépendants,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 28 mai 2020, le paragra-
phe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
prolonger la période d’application des mesures visées aux articles 3,
4bis, 4ter et 5, au plus tard jusqu’au 31 décembre 2020.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, prolonger la
période d’application des mesures visées à l’article articles 4 au plus
tard jusqu’au 30 juin 2020. »

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juin 2020.

Art. 6. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le ministre qui a les Indépendants dans ses attributions, sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 juin 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

Le Ministre des Indépendants,
D. DUCARME
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2020/31063]
26 JUNI 2020. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 1 februari 2018 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 2bis, tweede lid, ingevoegd bij de wet van 13 decem-
ber 2006 en gewijzigd bij de wetten van 22 juni 2012 en van 7 april 2019,
§ 6, eerste lid, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, § 8, eerste lid,
ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, § 9, ingevoegd bij de wet
van 10 augustus 2001 en gewijzigd bij de wetten van 27 december 2005
en van 7 april 2019, en § 12, ingevoegd bij de wet van 22 december 2003
en gewijzigd bij de wet van 17 februari 2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 februari 2018 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming
van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 23 december 2019;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
20 mei 2020;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
27 mei 2020;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door het feit dat de
regering een aantal besparingsmaatregelen heeft voorzien in het kader
van de begroting 2020, en dat een aantal van deze besparingsmaatre-
gelen een aanpassing vereisen op 1 juli 2020 van het koninklijk besluit
van 1 februari 2018 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten, om te kunnen garanderen dat deze
maatregelen, zoals beslist door de regering bij het vastleggen van de
globale begrotingsdoelstelling 2020, in werking treden op 1 juli 2020.

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig artikels 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies nr. 67.622/2 van de Raad van State, gegeven op
19 juni 2020 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende het advies van de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen, gegeven op 18 december 2019;

Overwegende het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 20 december 2019;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en van de
Minister van Economie en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 8 van het koninklijk besluit van 1 februari 2018
tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialitei-
ten, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 14 mei 2019, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 3, derde lid, worden de woorden “het jaarlijks
omzetcijfer” vervangen door de woorden “het gecorrigeerd
jaarlijks omzetcijfer”;

2° in paragraaf 3, vierde lid, worden de woorden “het jaarlijks
omzetcijfer” vervangen door de woorden “het gecorrigeerd
jaarlijks omzetcijfer”;

3° in paragraaf 3 wordt het vijfde lid vervangen als volgt :

“Het “gecorrigeerd jaarlijks omzetcijfer” zoals vermeld, is het
omzetcijfer zoals gedefinieerd in artikel 191, eerste lid, 15°novies
van de Wet, verminderd met 17 %.”

4° in paragraaf 3, zesde lid, worden de woorden “drieëntwintigste
lid en achtentwintigste tot vijfendertigste lid” vervangen door de
woorden “negenenveertigste tot vierenvijftigste lid”;

5° in paragraaf 3, negende lid, worden de woorden “van artikel 82
van dit besluit en van het zevenendertigste lid” vervangen door
de woorden “van het zesenvijftigste”;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2020/31063]
26 JUIN 2020. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 1er février 2018

fixant les procédures, délais et conditions en matière d’intervention
de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût
des spécialités pharmaceutiques

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 2bis, alinéa 2,
inséré par la loi du 13 décembre 2006 et modifié par les lois du
22 juin 2012 et du 7 avril 2019, § 6, alinéa 1er, inséré par la loi du
10 août 2001, § 8, alinéa 1er, inséré par la loi du 10 août 2001, § 9, inséré
par la loi du 10 août 2001 et modifié par les lois du 27 décembre 2005
et du 7 avril 2019, et § 12, inséré par la loi du 22 décembre 2003 et
modifié par la loi du 17 février 2012;

Vu l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques;

Vu l’avis du Comité de l’assurance des soins de santé, donné le
23 décembre 2019;

Vu l’avis de l’inspecteur des finances donné le 20 mai 2020;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 27 mai 2020;

Vu l’urgence, motivée par le fait que le gouvernement a prévu un
certain nombre de mesures d’économie dans le cadre du budget 2020 et
que certaines de ces mesures d’économie requièrent une modification
de l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques au
1er juillet 2020 afin de garantir que ces mesures, telles que décidées par
le gouvernement lors de la fixation de l’objectif budgétaire global 2020,
entrent en vigueur au 1er juillet 2020.

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis n° 67.622/2 du Conseil d’Etat, donné le 19 juin 2020, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’avis de la Commission de Remboursement des Médi-
caments, donné le 18 décembre 2019;

Considérant l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné
le 20 décembre 2019;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Ministre
de l’Economie et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 8 de l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, modifié par l’arrêté royal du 14 mai 2019,
les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 3, alinéa 3, les mots « le chiffre d’affaires
annuel » sont remplacés par les mots « le chiffre d’affaires annuel
corrigé »;

2° dans le paragraphe 3, alinéa 4, les mots « du chiffre d’affaire
annuel » sont remplacés par les mots « du chiffre d’affaires
annuel corrigé »;

3° dans le paragraphe 3, l’alinéa 5 est remplacé par ce qui suit :

« On entend par « chiffre d’affaires annuel corrigé », le chiffre
d’affaires tel qu’il est défini à l’article 191, alinéa 1, 15°novies de la
Loi, diminué de 17 %. »

4° dans le paragraphe 3, alinéa 6, les mots « alinéas 23 et 28 à 35 »
sont remplacés par les mots « alinéas 49 à 54 »;

5° dans le paragraphe 3, alinéa 9, les mots « de l’article 82 et de
l’alinéa 37 » sont remplacés par les mots « de l’alinéa 56 »;
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6° in paragraaf 3, tiende lid, worden de woorden “drieëntwintigste
lid en achtentwintigste tot vijfendertigste lid” vervangen door de
woorden “negenenveertigste tot vierenvijftigste lid”;

7° in paragraaf 3, dertiende lid, worden de woorden “van artikel 82
van dit besluit en van het zevenendertigste lid” vervangen door
de woorden “van het zesenvijftigste”;

8° in paragraaf 4, vierde lid, worden de woorden “drieëntwintigste
lid en achtentwintigste tot vijfendertigste lid” vervangen door de
woorden “negenenveertigste tot vierenvijftigste lid”;

9° in paragraaf 4, vijfde lid, worden de woorden “drieëntwintigste
lid en achtentwintigste tot vijfendertigste lid” vervangen door de
woorden “negenenveertigste tot vierenvijftigste lid”.

Art. 2. In artikel 77, § 6, derde lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 14 mei 2019, worden de woorden
“artikel 35ter, § 4, 2°, van de wet” vervangen door de woorden
“artikel 35ter, § 4, van de wet”.

Art. 3. Artikel 80 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 22 juni 2018 en 14 mei 2019, wordt vervangen als volgt :

“Art. 80. § 1. Met uitzondering van de specialiteiten die opgenomen
zijn in de vergoedingsgroepen I.10.1, I.10.2, V.6.3, V.6.4, V.8.1, V.8.7,
VII.9, VII.10 en XXII, en met uitzondering van de specialiteiten
waarvoor de bepalingen van het artikel 35ter, § 2 of § 2bis van de Wet
van toepassing zijn, worden de vergoedingsbases van de specialiteiten
uit hoofdstuk I, II, IV, V en VIII van bijlage I van de lijst waarvoor een
nieuwe vergoedingsbasis wordt vastgesteld, overeenkomstig arti-
kel 35ter § 1 of 35quater van de wet, verminderd overeenkomstig de
bepalingen van artikel 69, negenenveertigste tot vierenvijftigste lid van
de Wet van 27 april 2005 betreffende de beheersing van de begroting
van de gezondheidszorg en houdende diverse bepalingen inzake
gezondheid, voor zover de bepalingen van § 5 van dit artikel nog niet
zijn uitgevoerd voor deze specialiteiten.

De verlagingen die worden bedoeld in het vorige lid van deze
paragraaf, moeten worden berekend uitgaande van de werkelijk
toegepaste verkoopprijzen af-fabriek, btw niet inbegrepen.

§ 2. Uiterlijk op 1 november, 1 februari, 1 mei en 1 augustus die
vooraf gaat aan de toepassing van de bepalingen van § 1, stelt het
secretariaat, overeenkomstig de bepalingen van artikel 77 of artikel 78,
de lijst vast van de betrokken specialiteiten en deelt die mee aan de
betrokken aanvragers.

De lijst van de betrokken specialiteiten vermeld in het voorgaande lid
bevat de specialiteiten, bedoeld in artikel 77 of artikel 78.

§ 3. Voor de specialiteiten die met de letter «G» zijn aangeduid in de
kolom «Opmerkingen» van de lijst, wordt de vergoedingsbasis vermin-
derd op basis van de bepalingen in § 1 op het ogenblik van hun
inschrijving op de lijst.

§ 4. De specialiteiten waarvoor de vergoedingsbasis werd of wordt
verminderd op basis van de bepalingen in § 1, worden uitgesloten van
huidige en latere toepassing van § 5.

§ 5. Met uitzondering van de specialiteiten die opgenomen zijn in de
vergoedingsgroepen I.10.1, I.10.2, V.6.3, V.6.4, V.8.1, V.8.7, VII.9, VII.10
en XXII, worden de vergoedingsbases van de specialiteiten uit hoofd-
stuk I, II, IV, V en VIII van bijlage I van de lijst waarvan, in de loop van
het voorafgaande trimester, elk werkzaam bestanddeel sinds meer dan
twaalf jaar terugbetaalbaar is, op 1 januari, 1 april, 1 juli of 1 oktober
daaropvolgend verminderd overeenkomstig de bepalingen van arti-
kel 69, negenenveertigste tot vierenvijftigste lid, van de Wet van
27 april 2005 betreffende de beheersing van de begroting van de
gezondheidszorg en houdende diverse bepalingen inzake gezondheid.

De verlagingen die worden bedoeld in het vorige lid van deze
paragraaf, moeten worden berekend uitgaande van de werkelijk
toegepaste verkoopprijzen af-fabriek, BTW niet inbegrepen.

Als voornoemde verminderde vergoedingsbasis gebruikt wordt als
vergelijkingsbasis voor een specialiteit die niet beoogd wordt door
voornoemde vermindering, dan wordt rekening gehouden met de
vergoedingsbasis vermeerderd alsof de vermindering zoals bepaald in
het eerste lid van deze paragraaf niet werd toegepast in geval elk
werkzaam bestanddeel voorkomt in een specialiteit die meer dan
twaalf jaar geleden terugbetaalbaar was.”

Art. 4. Artikel 82 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 22 juni 2018 en 14 mei 2019, wordt opgeheven.

6° dans le paragraphe 3, alinéa 10, les mots « alinéas 23 et 28 à 35 »
sont remplacés par les mots « alinéas 49 à 54 »;

7° dans le paragraphe 3, alinéa 13, les mots « « de l’article 82 et de
l’alinéa 37 » sont remplacés par les mots « l’alinéa 56 »;

8° dans le paragraphe 4, alinéa 4, les mots « alinéas 23 et 28 à 35 »
sont remplacés par les mots « alinéas 49 à 54 »;

9° dans le paragraphe 4, alinéa 5, les mots « alinéas 23 et 28 à 35 »
sont remplacés par les mots « alinéas 49 à 54 ».

Art. 2. Dans l’article 77, § 6, alinéa 3, du même arrêté, modifié par
l’arrêté royal du 14 mai 2019, les mots « l’article 35ter, § 4, 2°, de la loi »
sont remplacés par les mots « l’article 35ter, § 4, de la loi ».

Art. 3. L’article 80 du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux du
22 juin 2018 et du 14 mai 2019, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 80. § 1er. A l’exception des spécialités reprises dans les groupes
de remboursement I.10.1, I.10.2, V.6.3, V.6.4, V.8.1, V.8.7, VII.9, VII.10 et
XXII, et à l’exception des spécialités pour lesquelles les dispositions de
l’article 35ter, § 2 ou § 2bis de la Loi sont d’application, les bases de
remboursement des spécialités des chapitres (I, II, IV, V et VIII) de
l’annexe I de la liste pour lesquelles une nouvelle base de rembourse-
ment est fixée conformément à l’article 35ter § 1er ou 35quater de la loi,
sont diminuées conformément aux dispositions de l’article 69, ali-
néas 49 à 54 de la loi du 27 avril 2005 relative à la maitrise du budget
des soins de santé et portant diverses dispositions en matière de santé,
pour autant que les dispositions du § 5 du présent article n’aient pas
encore été appliquées à ces spécialités. »

Les baisses visées à l’alinéa précédent de ce paragraphe, doivent être
calculées à partir des prix de vente ex-usine réellement appliqués,
T.V.A. non comprise.

§ 2. Au plus tard le 1er novembre, le 1er février, le 1er mai et le 1er août
qui précède l’application des dispositions du § 1er, le secrétariat fixe la
liste des spécialités concernées, conformément aux dispositions de
l’article 77 ou de l’article 78, et la communique aux demandeurs
concernées.

La liste des spécialités concernées mentionnée à l’alinéa précédent
contient les spécialités visées à l’article 77 ou 78.

§ 3. Pour les spécialités qui sont désignées par la lettre «G» dans la
colonne «Observations» de la liste, la base de remboursement est
diminuée sur base des dispositions du § 1, au moment de leur
admission sur la liste.

§ 4. Les spécialités dont la base de remboursement a été ou est
diminuée sur base des dispositions du § 1er, sont exclues de l’applica-
tion présente et ultérieure du § 5.

§ 5. A l’exception des spécialités reprises dans les groupes de
remboursement I.10.1, I.10.2, V.6.3, V.6.4, V.8.1, V.8.7, VII.9, VII.10 et
XXII, les bases de remboursement des spécialités des chapitres I, II, IV,
V et VIII de l’annexe I de la liste dont, dans le courant du trimestre
précédent, chaque principe actif est remboursable depuis plus de douze
ans, sont réduites, le 1er janvier, le 1 er avril, le 1er juillet ou le 1er octobre
suivant, conformément aux dispositions de l’article 69, alinéas 49 à 54,
de la loi du 27 avril 2005 relative à la maitrise du budget des soins de
santé et portant diverses dispositions en matière de santé.

Les baisses visées à l’alinéa précédent de ce paragraphe, doivent être
calculées à partir des prix de vente ex-usine réellement appliqués,
T.V.A. non comprise.

Si la base de remboursement réduite précitée est utilisée comme base
de comparaison pour une spécialité qui n’est pas concernée par la
réduction précitée, il est tenu compte de la base de remboursement
augmentée comme si la réduction définie à l’alinéa 1 du présent
paragraphe n’avaient pas été appliquée dans le cas où chaque principe
actif apparaît dans une spécialité qui était remboursable il y a plus de
douze ans. »

Art. 4. L’article 82 du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux du
22 juin 2018 et du 14 mai 2019, est abrogé.
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Art. 5. In artikel 83 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de konink-
lijke besluiten van 22 juni 2018 en 14 mei 2019, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 4 wordt opgeheven;

2° in paragraaf 5 wordt de eerste zin vervangen als volgt : “De
verlagingen bedoeld in paragraaf 1 zijn niet van toepassing op de
farmaceutische specialiteiten waarvan de totale jaarlijkse omzet
van het werkzaam bestanddeel of de combinatie van werkzame
bestanddelen verminderd met 17 %, minder dan 1,5 miljoen euro
bedraagt.”

3° in paragraaf 7, eerste lid, worden de woorden “de bepalingen
van §§ 2, 4 en 6” vervangen door de woorden “de bepalingen van
§§ 2 en 6”;

4° in paragraaf 7, wordt het vierde lid opgeheven.

Art. 6. In artikel 126 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de konink-
lijke besluiten van 22 juni 2018 en 14 mei 2019, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° de paragrafen 1 en 2 worden vervangen als volgt :

“Art. 126. § 1. Telkens wanneer een geneesmiddel op algemene
benaming wordt voorgeschreven overeenkomstig de bepalingen
van de Gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, of, met uitzonde-
ring van voorschriften voor dewelke de rechthebbende beschikt
over een machtiging voor de vergoeding, afgeleverd door een
adviserend-arts van de verzekeringsinstelling in overeenstem-
ming met de bepalingen van artikel 110, indien een geneesmid-
del behorend tot de ATC klasse J01 of J02 wordt voorgeschreven,
komt de verzekering enkel tegemoet indien de apotheker één of
meerdere verpakkingen van specialiteiten aflevert die opgeno-
men zijn op de lijst en overeenkomstig de bepalingen van de
Gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening
van de gezondheidszorgberoepen.

Met uitzondering van voorschriften voor :

— verdovende middelen en psychotrope stoffen, zoals gedefi-
nieerd in het koninklijk besluit van 6 september 2017
houdende regeling van verdovende middelen en psychot-
rope stoffen,

— geneesmiddelen behorend tot de ATC klasse J01, mag de
apotheker hierbij een specialiteit afleveren die behoort tot de
als volgt samengestelde hergroepering van verpakkingen :

— 28-30 gebruikseenheden,

— 31-60 gebruikseenheden,

— 61-90 gebruikseenheden,

— 91-120 gebruikseenheden.

§ 2. Wanneer meerdere specialiteiten, die afleverbaar zijn gezien
hun overeenstemming met de voorwaarden van paragraaf 1,
deel uitmaken van een groep specialiteiten die onder de
toepassing van artikel 35ter van de Wet vallen, komt de
verzekering enkel tegemoet indien de apotheker telkens een
specialiteit aflevert die :

a) ofwel met de letter ″G″ is aangeduid in de kolom ″Opmer-
kingen″ van de lijst overeenkomstig de bepalingen van
artikel 8, § 3 van dit besluit;

b) ofwel met de letter ″R″ is aangeduid in de kolom ″Opmer-
kingen″ van de lijst overeenkomstig de bepalingen van
artikel 120, § 2, van dit besluit, of met de letter ″ r ″ is
aangeduid in de kolom ″ Opmerkingen ″ van de lijst
overeenkomstig de bepalingen van artikel 77, § 6, laatste lid
van dit besluit;

c) ofwel met de letters ″CR″ of ″Cr″ is aangeduid in de kolom
″Opmerkingen″ van de lijst overeenkomstig de bepalingen
van artikel 79 van dit besluit.”

2° in paragraaf 5 worden de woorden “en/of” telkens vervangen
door het woord “en”;

3° in paragraaf 6 worden de woorden “en/of” telkens vervangen
door het woord “en”.

Art. 5. Dans l’article 83 du même arrêté, modifié par les arrêtés
royaux du 22 juin 2018 et du 14 mai 2019, les modifications suivantes
sont apportées :

1° le paragraphe 4 est abrogé;

2° dans le paragraphe 5, la 1er phrase est remplacée par la phrase
suivante : « § 5. Les réductions visées au paragraphe 1er ne
s’appliquent pas aux spécialités pharmaceutiques dont le prin-
cipe actif ou la combinaison des principes actifs présente un
chiffre d’affaire annuel total diminué de 17%, inférieur à 1,5
million d’euros. »

3° dans le paragraphe 7, alinéa 1er, les mots ″dispositions des §§ 2,
4 et 6 » sont remplacés par les mots « dispositions des §§ 2 et 6 »;

4° dans le paragraphe 7, l’alinéa 4 est abrogé.

Art. 6. Dans l’article 126 du même arrêté, modifié par les arrêtés
royaux du 22 juin 2018 et du 14 mai 2019, les modifications suivantes
sont apportées :

1° les paragraphes 1 et 2 sont remplacés par ce qui suit :

“Art. 126. § 1. Lorsqu’un médicament est prescrit en dénomina-
tion commune conformément aux dispositions de la loi coordon-
née du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions des soins
de santé, ou, à l’exception des prescriptions pour lesquelles le
bénéficiaire dispose d’une autorisation de remboursement déli-
vrée par le médecin-conseil en conformité avec les dispositions
de l’article 110, lorsqu’un médicament qui appartient aux classe
s ATC J01 ou J02 est prescrit, l’assurance n’intervient que si le
pharmacien délivre un ou plusieurs conditionnements de spé-
cialités qui figurent dans la liste et conformément aux disposi-
tions de la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des
professions des soins de santé.

A l’exception des prescriptions pour :

— les substances stupéfiantes et les substances psychotrope,
telles que définies par l’arrêté royal du 6 septembre 2017
réglementant les substances stupéfiantes, psychotropes et
soporifiques,

— les médicaments qui appartiennent à la classe ATC J01, le
pharmacien peut à cet effet délivrer une spécialité apparte-
nant au groupe constitué des conditionnements regroupés
comme suit :

— 28-30 unités,

— 31-60 unités,

— 61-90 unités,

— 91-120 unités.

§ 2. Lorsque plusieurs spécialités qui sont délivrables du fait
qu’elles répondent aux conditions figurant au paragraphe 1er,
font partie d’un groupe de spécialités tombant sous l’application
de l’article 35ter de la Loi, l’assurance n’intervient que si le
pharmacien délivre à chaque fois une spécialité qui est de
surcroît désignée :

a) soit par la lettre ″G″ dans la colonne ″Observations″ de la
liste conformément aux dispositions de l’article 8, § 3 du
présent arrêté;

b) soit par la lettre ″R″ dans la colonne ″Observations″ de la
liste conformément aux dispositions de l’article 120, § 2, du
présent arrêté, soit par la lettre ″r″ dans la colonne ″Obser-
vations″ de la liste conformément aux dispositions de
l’article 77, § 6, dernière alinéa du présent arrêté;

c) soit par les lettres ″CR″ ou ″Cr″ dans la colonne ″Observa-
tions″ de la liste conformément aux dispositions de l’arti-
cle 79 du présent arrêté »

2° dans le paragraphe 5, les mots « et/ou » sont chaque fois
remplacés par le mot « et »;

3° dans le paragraphe 6, les mots « et/ou » sont chaque fois
remplacés par le mot « et ».
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Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2020.

Art. 8. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en de minister
bevoegd voor Economie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, op 26 juni 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Werk, Economie en Consumenten,
N. MUYLLE

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2020/41959]
16 JUIN 2020. — Arrêté du Gouvernement wallon de pouvoirs spéciaux n° 52

relatif aux mesures de déconfinement COVID−19, en matière de formation professionnelle,
pris en vertu de l’article 138 de la Constitution

Rapport au Gouvernement

La crise sanitaire exceptionnelle liée au COVID−19 que connaît aujourd’hui la Belgique et les mesures, actuelles et
à venir, prises pour limiter la propagation du virus dans la population sont de nature à ralentir toute forme d’activité
sur le territoire de la Région wallonne.

Au-delà de l’impact sur la santé, cette crise sanitaire a également eu, - et continue d’avoir - un impact économique
et social important, en Wallonie, qui touche, avant tout nos concitoyens les plus fragilisés. C’est pourquoi, il est
essentiel, dans ce contexte de déconfinement, de prendre des mesures de reprise des activités visant à renouer avec une
dynamique positive, constructive et transversale en matière de formation professionnelle. Il s’agit également de
prendre en compte les dimensions d’égalité des chances et des droits des femmes, particulièrement représentées dans
ces secteurs.

Les secteurs, dispositifs et services visés par le projet d’arrêté répondent à des besoins sociaux et sociétaux
prégnants et sont essentiels dans une optique de mise à l’emploi, notamment des publics les plus fragilisés. Une série
de mesures ont été prises pour maintenir à l’emploi les travailleurs, soutenir les initiatives permettant de poursuivre
l’offre de services à nos concitoyens et, de ce fait, amortir le choc de la crise économique et sanitaire et en limiter
l’impact, autant que possible.

Il s’avère maintenant nécessaire d’accompagner la reprise ou la poursuite des activités qui devront être organisées
dans le strict respect de la stratégie de déconfinement établie par le Conseil National de Sécurité, qu’il s’agisse des
règles de distanciation physique ou des mesures sanitaires recommandées par Sciensano dans le cadre du
déconfinement.

Le présent projet d’arrêté de pouvoirs spéciaux porte plusieurs mesures spécifiques concernant la formation
professionnelle, afin de soutenir la reprise des activités dans le cadre du déconfinement progressif.

Ces mesures visent à tenir compte des conséquences de la crise et de la relance partielle des activités sur les
dispositifs de formation professionnelle et d’apporter des réponses adaptées à cette situation exceptionnelle. Elles
visent également à soutenir le développement des formations à distance dont l’utilité s’est encore vue renforcée
pendant la crise sanitaire.

En vertu de l’article 1er du décret du 17 mars 2020 octroyant des pouvoirs spéciaux au Gouvernement wallon dans
le cadre de la crise sanitaire du COVID−19, le Gouvernement est compétent pour prendre toutes les mesures utiles pour
prévenir et traiter toute situation qui pose problème dans le cadre strict de la pandémie COVID−19 et de ses
conséquences et qui doit être réglée en urgence sous peine de péril grave.

L’urgence des dispositions prises est justifiée par le fait que, malgré l’amélioration de la situation, il convient de
garantir le strict respect des mesures sanitaires; qu’il est nécessaire, afin de ralentir et limiter la propagation du virus,
d’ordonner immédiatement les mesures préconisées qui s’avèrent indispensables sur le plan de la santé publique; que
les conséquences directes ou indirectes de la crise nécessitent une gestion et une réponse rapides au niveau régional;
que la crise est de nature à mettre en péril les secteurs et les dispositifs en matière de formation professionnelle; qu’il
est indispensable d’accompagner la reprise des activités des mesures nécessaires à la poursuite des objectifs visés par
ces dispositifs; que les mesures prévues sont indispensables afin de garantir l’emploi et le maintien des prestations qui
résultent de ces dispositifs; que les mesures envisagées impactent directement les bénéficiaires dont il convient
d’assurer l’information; que tout retard met à mal l’atteinte des objectifs qu’elles poursuivent.

Il convient donc d’adopter cet arrêté de pouvoirs spéciaux dans les délais les plus brefs afin que les mesures qu’il
contient sortent pleinement leurs effets et se conforment aux temporalités et aux modalités de déconfinement établies
par le Conseil National de Sécurité.

Le projet d’arrêté est structuré en 7 sections.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2020.

Art. 8. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le ministre qui a l’Economie dans ses attributions sont chargés, chacun
en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 juin 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociale et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

La Ministre de l’Emploi, de l’Economie et des Consommateurs,
N. MUYLLE
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Section 1. — Dispositions générales

L’article 1er précise que le projet d’arrêté règle une matière visée à l’article 127 de la constitution, en vertu de
l’article 138.

L’article 2 reprend une disposition générale précisant que toute subvention prévue par le présent arrêté ne peut pas
être supérieure aux coûts effectivement supportés par son bénéficiaire.

Section 2. — Mesures relatives au contrat de formation professionnelle

L’article 3 prévoit que les heures de formation qui ne peuvent être effectuées selon le régime hebdomadaire
usuellement applicable au contrat de formation professionnelle, en raison des aménagements résultant de la crise du
COVID−19, sont remplacées par des heures de formation à distance.

L’article 3 permet, en outre, de suspendre le contrat de formation professionnelle lorsque les heures de formation
ne peuvent être remplacées.

Ces dispositions s’appliquent à tout contrat de formation professionnelle dispensé entre le 1er juin et le
31 décembre 2020.

L’article 4 permet la conclusion à distance, au moyen d’une carte d’identité électronique, des contrats de formation
professionnelle.

Section 3. — Mesures relatives au dispositif de formation individuelle

L’article 5 et l’article 6 prévoient la possibilité, respectivement, de conclure ou de rompre, à distance, un contrat de
formation-insertion, au moyen d’une carte d’identité électronique.

Section 4. — Mesures relatives dispositif de formation alternée des demandeurs d’emploi

L’article 7 a pour objectif d’ouvrir les conditions d’accès au dispositif de formation alternée par la suspension des
conditions relatives à l’âge et au diplôme du demandeur d’emploi. L’objectif de cette mesure est de répondre à la
réduction des capacités d’accueil des centres de formation professionnelle à la suite des aménagements organisation-
nels résultant des mesures de sécurité sanitaire à respecter et ainsi maintenir les possibilités de formation du plus grand
nombre.

Cela permet notamment d’inclure les jeunes en stage d’insertion. Il convient toutefois de limiter leur formation à
9 mois dès lors que le dépassement de ce délai suspend la durée de leur stage d’insertion.

L’article 8 déroge également au principe selon lequel la formation doit être exercée à temps plein pour tenir compte
des conséquences de l’accessibilité au dispositif des personnes ne bénéficiant pas d’allocations de chômage ou du
revenu d’intégration sociale. Cette restriction a pour objet de tenir comptes des règles fédérales en matière de
soumission au régime de sécurité sociale.

L’article 9 précise que les articles 7 et 8 s’appliquent à tout contrat de formation alternée qui a été conclu entre le
1er juin et le 31 décembre et, ce, pour toute la durée du contrat, même s’il se clôture au-delà de l’année 2020.

Section 5. — Centre d’insertion socioprofessionnelle

L’article 10 prévoit une majoration de la subvention au bénéfice des centres d’insertion socioprofessionnelle afin
de tenir compte des coûts sanitaires, médicaux, paramédicaux et relatifs à l’entretien des locaux, résultant de la crise
sanitaire.

L’article 11 octroie une subvention visant l’achat d’équipements informatiques permettant de réaliser à distance les
prestations.

L’article 12 précise la procédure applicable à l’octroi de ces subventions et les modalités de leur liquidation.

L’article 13 prévoit que les heures de formation effectuées par les centres d’insertion socioprofessionnelle sont
comptées doubles entre le 1er juin et 31 décembre 2020. Cette disposition vise à compenser la diminution du nombre
de stagiaires par formation en raison des aménagements résultant des mesures de sécurité sanitaires édictées.

Section 6. — Plan mobilisateur des technologies de l’information

L’article 14 prévoit que les heures de formation effectuées par les opérateurs de formation PMTIC sont comptées
doubles entre le 1er juin et 31 décembre 2020. Cette disposition vise à compenser la diminution du nombre de stagiaires
par formation en raison des aménagements résultant des mesures de sécurité sanitaires édictées.

L’article 15 prévoit une majoration de la subvention au bénéfice des centres d’insertion socioprofessionnelle afin
de tenir compte des coûts sanitaires, médicaux, paramédicaux et relatifs à l’entretien des locaux, résultant de la crise
sanitaire.

L’article 16 octroie une subvention visant l’achat d’équipements informatiques permettant de réaliser à distance les
prestations.

L’article 17 précise la procédure applicable à l’octroi de ces subventions et les modalités de leur liquidation.

Section 7. — Dispositions finales

L’article 18 prévoit l’entrée en vigueur de l’arrêté au 1er juin 2020, à l’exception des articles 10 et 15 qui entrent en
vigueur au 1er janvier 2020.

La rétroactivité a pour objectif d’assurer la cohérence entre l’entrée en vigueur de l’arrêté et la temporalité des effets
de ses articles.

Cette rétroactivité permet de répondre aux besoins liés au déconfinement et résultant de la crise du COVID−19
ainsi que des différents moments auxquels ses effets se sont fait ressentir. La rétroactivité est indispensable afin
d’assurer l’atteinte par l’arrêté des objectifs qui lui sont assignés.

En outre, cette rétroactivité ne préjudicie pas au droit des tiers et leur est, au contraire, favorable.

L’article 19 charge la Ministre de la formation de l’exécution du présent arrêté.
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Avis du Conseil d’Etat n° 67.541/2 du 10 juin 2020

Section de législation
Le 4 juin 2020 , le Conseil d’État, section de législation, a été invité par la Vice-Présidente du Gouvernement wallon

et Ministre de l’Emploi, de la Formation, de la Santé, de l’Action sociale, de l’Égalité des chances et des Droits des
femmes de la Région wallonne à communiquer un avis, dans un délai de cinq jours ouvrables, sur un projet d’arrêté
du Gouvernement wallon de pouvoirs spéciaux n° XX ‘relatif aux mesures de déconfinement COVID−19, en matière
de formation professionnelle, pris en vertu de l’article 138 de la Constitution’.

Le projet a été examiné par la deuxième chambre le 10 juin 2020 . La chambre était composée de Pierre Vandernoot,
président de chambre, Patrick Ronvaux et Christine Horevoets, conseillers d’État, Christian Behrendt, assesseur, et
Béatrice Drapier, greffier.

Le rapport a été présenté par Anne Vagman, premier auditeur .
L’avis, dont le texte suit, a été donné le 10 juin 2020 .

*
Suivant l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973, la demande

d’avis doit spécialement indiquer les motifs qui en justifient le caractère urgent.
La lettre s’exprime en ces termes :
« L’urgence est motivée comme suit :
Considérant que les conséquences directes et indirectes de la crise nécessitent une gestion et une réponse rapides

au niveau régional;
Considérant que la période de confinement a mis en péril les secteurs et les dispositifs en matière d’emploi, de

formation professionnelle, d’insertion socioprofessionnelle et d’économie sociale, ainsi que les objectifs que ces
dispositifs visent à rencontrer;

Considérant les conséquences à moyen terme de la crise du COVID−19 et l’impact des mesures de sécurité toujours
applicables dans les dispositifs précités;

Considérant qu’il convient dès lors d’accompagner la reprise des activités, dans le cadre du déconfinement, des
mesures nécessaires à la poursuite des objectifs visés par les dispositifs précités;

Considérant que les mesures prévues sont indispensables afin de garantir l’emploi et le maintien des prestations
sociales qui résultent de ces dispositifs;

Considérant l’urgence de la mise en œuvre de ces mesures afin d’atteindre l’objectif qui leur est assigné et que tout
retard dans l’adoption de ces mesures est de nature à mettre mal la reprise des activités dans le cadre du
déconfinement ».

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3° , des lois ‘sur le Conseil
d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation limite son examen au fondement juridique du projet ,
à la compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables, conformément à
l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes.

Observations générales
1. L’arrêté en projet se donne erronément pour fondement juridique l’article 1er, § 1er, du décret du 17 mars 2020

‘octroyant des pouvoirs spéciaux au Gouvernement wallon dans le cadre de la crise sanitaire du COVID−19’.
Il peut en revanche trouver un fondement juridique dans l’article 2 du décret du 17 mars 2020 ‘octroyant des

pouvoirs spéciaux au Gouvernement wallon dans le cadre de la crise sanitaire du COVID−19 pour les matières réglées
par l’article 138 de la Constitution’ (ci-après : « le décret du 17 mars 2020 »).

Cet article 2 dispose comme suit :
« § 1er. Afin de permettre à la Région wallonne de réagir à la pandémie de COVID−19, le Gouvernement peut, dans

les matières qui relèvent de la compétence de la Région wallonne en vertu de l’article 138 de la Constitution, prendre
toutes les mesures utiles pour prévenir et traiter toute situation qui pose problème dans le cadre strict de la pandémie
COVID−19 et de ses conséquences et qui doit être réglée en urgence sous peine de péril grave.

§ 2. Les arrêtés prévus au paragraphe 1er peuvent abroger, compléter, modifier ou remplacer les dispositions
décrétales en vigueur, même dans les matières qui sont expressément réservées au décret par la Constitution.

Ces arrêtés peuvent notamment déterminer les sanctions administratives, civiles et pénales applicables à leur
infraction.

Les sanctions pénales ne peuvent comporter de peines supérieures à celles que la législation complétée, modifiée
ou remplacée attache aux infractions en cause au moment de l’entrée en vigueur du présent décret ».

Inscrit dans ce cadre juridique, l’arrêté en projet devra faire l’objet d’une confirmation décrétale ultérieure
conformément à l’article 5 du décret du 17 mars 2020.

Le Gouvernement ne perdra pas de vue qu’en vertu de l’article 4, § 2, du décret du 17 mars 2020, l’arrêté en projet
sera communiqué au président du Parlement avant sa publication au Moniteur belge (1).

Par ailleurs, il est suggéré, même si l’article 3bis, § 1er, alinéa 2, des lois coordonnées ‘sur le Conseil d’État’ ne
l’impose pas formellement, que le rapport au Gouvernement soit publié en même temps que l’arrêté en projet,
accompagné du présent avis.

2.1. Ceci étant rappelé, il y a lieu de constater qu’en plusieurs de ses articles, l’arrêté en projet n’entend pas abroger,
compléter, modifier, ou remplacer des dispositions de nature législative, mais tend à prévoir des dérogations ou des
compléments à des dispositions réglementaires en vigueur, qui figurent dans des arrêtés ordinaires adoptés par le
Gouvernement wallon ou relevant de sa compétence.

Il en va spécialement ainsi des articles 4, 5, 6, 13 (partim) et 14 (partim) du projet.
S’agissant des dispositions qui entendent uniquement déroger à ou compléter des dispositions de nature

réglementaire, celles-ci pourraient trouver le cas échéant un fondement juridique dans les dispositions législatives qui
constituent elles-mêmes les fondements juridiques des arrêtés ordinaires qu’il est envisagé de compléter ou auxquels
il est envisagé de déroger.
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2.2. Il reste toutefois que l’intention du Gouvernement, telle qu’elle résulte notamment du préambule du projet, est
de se fonder sur l’article 2 du décret du 17 mars 2020 et de recourir ainsi à la mise en œuvre de pouvoirs spéciaux et
ce, pour la totalité des dispositions du projet.

À cet égard, l’on soulignera que, compte tenu de l’article 4, § 1er, de ce décret du 17 mars 2020, le recours aux
pouvoirs spéciaux dispense le Gouvernement d’accomplir les formalités préalables, sous réserve de celles qui résultent
de normes supérieures au décret et du maintien de l’obligation de consulter la section de législation du Conseil d’État
dans les conditions énoncées par l’alinéa 2 de l’article 4, § 1er, précité.

Ceci étant, il convient d’attirer l’attention de l’auteur du projet sur ce qui suit.

Dans l’avis n° 67.142/AG donné le 25 mars 2020 sur une proposition devenue la loi du 27 mars 2020 ‘habilitant le
Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation du coronavirus COVID−19 (I)’ et la loi du 27 mars 2020
‘habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte contre la propagation du coronavirus COVID−19 (II)’, la section de
législation a commenté en ces termes la possibilité pour le pouvoir exécutif de rechercher un fondement juridique à la
fois dans des habilitations ordinaires et dans une disposition législative octroyant au pouvoir exécutif des pouvoirs
spéciaux :

« 8. La proposition prévoit la confirmation obligatoire de tous les arrêtés pris sur la base de la réglementation
proposée, même lorsque cela ne s’avère pas strictement nécessaire d’un point de vue juridique. Ainsi, il est possible que
le Roi prenne des mesures ou modifie des dispositions réglementaires qui relèvent déjà de sa compétence en vertu de
la législation actuellement en vigueur, mais recherche malgré tout à cet effet un fondement juridique dans l’article 5,
§ 1er, de la proposition, par exemple parce que celles-ci vont de pair avec des mesures pour lesquelles il faut bel et bien
recourir aux pouvoirs spéciaux ou parce que la loi de pouvoirs spéciaux lui permet de passer outre à certaines
formalités.

Par l’effet de la confirmation, toutes les dispositions fixées ou modifiées par un arrêté de pouvoirs spéciaux
acquièrent force de loi. Par la suite, elles ne pourront plus être modifiées que par une loi formelle. Le Roi ne pourra plus
les modifier d’autorité, même si une disposition légale spécifique l’habilite à prendre des mesures en la matière. Pour
ce motif, le Conseil d’État, section de législation, a toujours déconseillé par le passé d’apporter des modifications à des
arrêtés d’exécution ordinaires par la voie d’arrêtés de pouvoirs spéciaux (2).

Le législateur est dès lors tenu de vérifier s’il n’est pas judicieux d’indiquer, soit dans la proposition à l’examen,
soit dans les lois de confirmation ultérieures, que les dispositions confirmées pourront de nouveau être abrogées,
complétées, modifiées ou remplacées par le Roi, du moins dans la mesure où un fondement juridique matériel existe
également à cet effet (3) » (4).

2.3. Il appartient au Gouvernement de s’appuyer sur le décret du 17 mars 2020 pour adopter l’arrêté en projet s’il
estime que l’urgence à le mettre en œuvre dans l’ensemble de ses dispositions ne peut souffrir aucun retard lié à
l’accomplissement de formalités préalables (5).

Comme mentionné dans l’observation générale n° 1 formulée ci-avant, le projet devra dans cette hypothèse faire
l’objet d’une confirmation décrétale ultérieure conformément à l’article 5 du décret du 17 mars 2020. Par ailleurs, en
vertu de l’article 4, § 2, du même décret, l’arrêté en projet sera alors communiqué au Président du Parlement avant sa
publication au Moniteur belge.

À toutes fins utiles et compte tenu de la date à laquelle le présent avis est donné, l’attention de l’auteur du projet
est également attirée sur la nécessité que le projet, s’il se fonde sur le décret du 17 mars 2020 précité, soit adopté au plus
tard le 17 juin 2020 puisque, conformément à l’article 6 du même décret, l’habilitation conférée au Gouvernement « est
valable trois mois à dater de son entrée en vigueur », laquelle a eu lieu le 18 mars 2020 en application de l’article 7 du
même décret.

Observations particulières

Préambule

1. Les articles 127 et 138 de la Constitution ne constituent pas le fondement juridique de l’arrêté en projet.

L’alinéa 1er sera donc omis.

2. L’alinéa 2, devenant l’alinéa 1er, sera remplacé par ce qui suit :

« Vu le décret du 17 mars 2020 octroyant des pouvoirs spéciaux au Gouvernement wallon dans le cadre de la crise
sanitaire du COVID−19 pour les matières réglées par l’article 138 de la Constitution, l’article 2; ».

3. Après l’alinéa 2, devenant l’alinéa 1er, des alinéas seront insérés dans le préambule afin de viser, de façon
analogue à ce qui se pratique pour la mention des textes qu’un projet modifie, ceux auxquels le projet entend déroger
ou qu’il entend compléter (6).

4. Les avis, accord et rapport visés aux alinéas 3 à 5 ont été donnés et réalisé respectivement le 3, le 4 et le
3 juin 2020.

Le préambule sera complété ou revu en conséquence.

Dispositif

Article 3

Selon le commentaire de l’article 3,

« [l]es dispositions [de l’article 3] s’appliquent à tout contrat de formation professionnelle dispensé entre le 1er juin
et le 30 septembre 2020 ».

L’alinéa 3 du dispositif prévoit toutefois que

« [l]es alinéas 1er et 2 s’appliquent à toute formation, couverte par un contrat de formation professionnelle [...], qui
est dispensée entre le 1er juin 2020 et 31 décembre 2020 ».

Le dispositif et son commentaire seront alignés.
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Article 12
La récupération des subventions indûment liquidées ou utilisées est déjà régie, dans le détail, par l’article 61 du

décret du 15 décembre 2011 ‘portant organisation du budget, de la comptabilité et du rapportage des unités
d’administration publique wallonnes’.

La section de législation n’aperçoit dès lors pas l’utilité de l’alinéa 4 de l’article 12 du projet ni, surtout, comment
il pourrait se justifier au regard des exigences de l’article 2 du décret du 17 mars 2020, qui subordonne la mise en œuvre
des pouvoirs spéciaux conférés au Gouvernement à la nécessité de prendre « des mesures utiles pour prévenir et traiter
toute situation qui pose problème dans le cadre strict de la pandémie COVID−19 et de ses conséquences et qui doit être
réglée en urgence sous peine de péril grave » et ce, « [a]fin de permettre à la Région wallonne de réagir à la pandémie
de COVID−19 ».

L’alinéa 4 sera donc omis.
Une observation identique vaut pour l’article 17, alinéa 3, du projet.

Article 19
Afin de tenir compte du fait que la disposition d’exécution a pour vocation à être mise en œuvre également, le cas

échéant, par tout titulaire futur des attributions ministérielles en matière de formation professionnelle, il y a lieu de
rédiger l’article 19 comme suit :

« Le ministre qui la formation professionnelle dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté ».

Le Greffier, Le Président,
Béatrice Drapier Pierre Vandernoot

Notes

1 Pour une observation analogue, voir l’avis n° 67.173/2 donné par la section de législation le 1er avril 2020 sur
un projet devenu l’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 2 du Gouvernement de la Communauté française ‘pris en
exécution du décret du 17 mars 2020 octroyant des pouvoirs spéciaux au Gouvernement dans le cadre de la
crise sanitaire du COVID−19 relatif à la création d’un fonds d’urgence et de soutien’ (http://www.raadvst-
consetat.be/dbx/avis/67173.pdf) et l’avis n° 67.348/2 donné le 11 mai 2020 sur un projet d’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française ‘relatif au soutien des centres de rencontres et d’hébergement
dans le cadre de la crise sanitaire du COVID−19’.

2 Note de bas de page n° 13 de l’avis cité : Voir notamment l’avis C.E. 25.669/8 du 24 octobre 1996 sur un projet
devenu l’arrêté royal du 18 novembre 1996 ‘visant l’introduction d’une gestion financière globale dans le statut
social des travailleurs indépendants, en application du chapitre I du titre VI de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des pensions’, http://www.raadvst-
consetat.be/dbx/avis/25669; l’avis C.E. 25.671/8 du 24 octobre 1996 sur un projet devenu l’arrêté royal du
18 novembre 1996 ‘instaurant une assurance sociale en faveur des travailleurs indépendants en cas de faillite
et des personnes assimilées, en application des articles 29 et 49 de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation
de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des pensions, http://www.raadvst-
consetat.be/dbx/avis/25671; l’avis C.E. 25.992/1/2/8 du 23 janvier 1997 sur un avant-projet devenu la loi du
13 juin 1997 ‘portant confirmation des arrêtés royaux pris en application de la loi du 26 juillet 1996 visant à
réaliser les conditions budgétaires de la participation de la Belgique à l’Union économique et monétaire
européenne, et la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des
régimes légaux des pensions’, http://www.raadvst-consetat.be/dbx/avis/25992.

3 Note de bas de page n° 14 de l’avis cité : En effet, pareille disposition, qui par exemple est également utilisée
lorsque le législateur apporte directement des modifications à une disposition réglementaire, ne peut être
considérée en soi comme une habilitation illimitée permettant au Roi d’apporter n’importe quelle modification.
Au contraire, il s’agit uniquement d’une autorisation formelle conférée au Roi en vue de modifier de nouveau
les dispositions concernées, sans qu’il soit dispensé à cet égard de l’exigence d’un fondement juridique matériel
à cet effet. Voir notamment l’avis C.E. 61.069/1 du 13 avril 2017 sur un avant-projet devenu le décret du
16 juin 2017 ‘betreffende het onderwijs XXVII’, n° 7.1, http://www.raadvst-consetat.be/dbx/avis/61069.

4 Doc. parl . , Chambre, 2019-2020, n° 55-1104/002, pp. 10 et 11, http://www.raadvst-
consetat.be/dbx/avis/67142.pdf.

5 Par exemple, en l’espèce, l’avis du comité de gestion de l’Office wallon de la formation professionnelle et de
l’emploi, lequel est requis en vertu de l’article 13 du décret du 6 mai 1999 ‘relatif à l’Office wallon de la
formation professionnelle et de l’emploi’.

6 Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes législatifs et réglementaires, www.raadvst-consetat.be,
onglet « Technique législative », recommandations nos 29 et 30.

16 JUIN 2020. — Arrêté du Gouvernement wallon de pouvoirs spéciaux n° 52
relatif aux mesures de déconfinement COVID−19, en matière de formation professionnelle,

pris en vertu de l’article 138 de la Constitution

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 17 mars 2020 octroyant des pouvoirs spéciaux au Gouvernement wallon dans le cadre de la crise
sanitaire du COVID−19 pour les matières réglées par l’article 138 de la Constitution, article 2;

Vu le décret 3 février 2005 sur le plan mobilisateur des technologies de l’information et de la communication;
Vu le décret du 10 juillet 2013 relatif aux centres d’insertion socioprofessionnelle;
Vu le décret du 4 avril 2019 relatif à la formation professionnelle individuelle;
Vu l’arrêté de l’exécutif de la Communauté française du 12 mai 1987 relatif à la formation professionnelle;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juillet 2005 portant exécution du décret du 3 février 2005 sur le plan

mobilisateur des technologies de l’information et de la communication;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2016 portant exécution du décret du 10 juillet 2013 relatif aux

centres d’insertion socioprofessionnelle;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 avril 2019 portant exécution du décret du 4 avril 2019 relatif à la

formation professionnelle individuelle;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 juin 2020;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 4 juin 2020;
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Vu le rapport du 3 juin 2020, établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en
œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 67.54/2 du Conseil d’État, donné le 10 juin 2020, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois
sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’urgence;
Considérant les concertations entre les Gouvernements des entités fédérées et les autorités fédérales compétentes

au sein du Conseil national de sécurité qui se réunit depuis début mars 2020;
Considérant l’article 191 du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne qui consacre le principe de

précaution dans le cadre de la gestion d’une crise sanitaire internationale et de la préparation active à la potentialité de
ces crises; que ce principe implique que lorsqu’un risque grave présente une forte probabilité de se réaliser, il revient
aux autorités publiques d’adopter des mesures urgentes et provisoires;

Considérant la déclaration de l’OMS sur les caractéristiques du coronavirus COVID−19, en particulier sur sa forte
contagiosité et son risque de mortalité;

Considérant la qualification par l’OMS du coronavirus COVID−19 comme une pandémie en date du 11 mars 2020;
Considérant que, en date du 16 mars 2020, l’OMS a relevé à son degré maximum le niveau de la menace liée au

coronavirus COVID−19 qui déstabilise l’économie mondiale et se propage rapidement à travers le monde;
Considérant la propagation du coronavirus COVID−19 sur le territoire européen et en Belgique;
Considérant l’urgence et le risque sanitaire que présente le coronavirus COVID−19 pour la population belge;
Considérant l’évolution de l’épidémie de COVID−19 et les décisions du conseil national du travail relatives aux

différentes périodes de déconfinement;
Considérant que malgré l’amélioration de la situation, il convient de maintenir le strict respect des mesures

sanitaires;
Considérant que les conséquences directes et indirectes de la crise nécessitent une gestion et une réponse rapides

au niveau régional;
Considérant que la période de confinement a mis en péril les secteurs et les dispositifs de formation

professionnelle, ainsi que les objectifs que ces dispositifs visent à rencontrer;
Considérant les conséquences à moyen terme de la crise du COVID−19 et l’impact des mesures de sécurité toujours

applicables dans les dispositifs précités;
Considérant qu’il convient dès lors d’accompagner la reprise des activités, dans le cadre du déconfinement, des

mesures nécessaires à la poursuite des objectifs visés par les dispositifs précités;
Considérant que les mesures prévues sont indispensables afin de garantir l’emploi et le maintien des prestations

qui résultent de ces dispositifs;
Considérant l’urgence de la mise en œuvre de ces mesures afin d’atteindre l’objectif qui leur est assigné et que tout

retard dans l’adoption de ces mesures est de nature à mettre mal la reprise des activités dans le cadre du déconfinement;
Considérant que, vu les règles de sécurité sanitaire nécessitant l’aménagement des modalités selon lesquelles les

formations professionnelles sont dispensées, notamment en termes de régime hebdomadaire de formation, il convient
de permettre l’organisation d’une partie de certaines formations, à distance, afin de répondre aux besoins des stagiaires
et d’adapter les modalités de suspension des contrats de formation professionnelle;

Considérant, dans une optique de sécurité sanitaire et dans un souci de simplification administration, qu’il
convient de permettre la conclusion à distance des contrats de formation professionnelle et des contrats de
formation-insertion;

Considérant que, dès lors que les mesures de sécurité sanitaire, dont celles de distanciation sociale, ne permettent
plus d’accueillir en formation plus de 50% du public accueilli avant la crise, il est proposé de favoriser la formation
alternée pour tous les demandeurs d’emploi, en levant, jusqu’au 31 décembre 2020, les critères de sélection des publics
cibles (âge, formation, bénéfice d’allocations de remplacement, ...), ce afin d’augmenter la possibilité, pour les stagiaires,
de se former et, in fine, leurs chances de s’insérer sur le marché du travail;

Considérant que, afin d’assurer la sécurité sanitaire des travailleurs et usagers des services offerts par les centres
d’insertion socioprofessionnelle et les opérateurs de formation PMTIC, il convient de compenser les coûts
supplémentaires nécessaires à la fourniture des équipements sanitaires;

Considérant que, afin de soutenir les prestations à distance, mises en place pendant la période de confinement, et
d’en assurer le développement, il convient d’apporter une aide aux centres d’insertion socioprofessionnelle et aux
opérateurs de formation PMTIC, dans la prise en charge de l’équipement informatique;

Considérant que le nombre de bénéficiaires susceptible de suivre les formations organisées par les centres
d’insertion socioprofessionnelle et les opérateurs de formations PMTIC dans les prochains mois sera directement
impacté par les mesures prises afin d’assurer la sécurité sanitaire, alors que le nombre de formateurs et les frais
connexes restent, au minimum, identiques;

Considérant que les mesures s’appliquent à partir du 1er juin 2020 et, pour certaines, à partir du 1er janvier 2020,
qu’il convient dès lors que l’arrêté entre en vigueur au 1er janvier juin 2020 et, pour les articles 10 et 15, au
1er janvier 2020;

Considérant que cette entrée en vigueur vise à assurer le plein effet des mesures et l’atteinte des objectifs qui leur
sont assignés;

Considérant que cette rétroactivité ne porte pas atteinte aux droits des tiers et, au contraire, leur est favorable;
Sur proposition de la Ministre de la Formation;
Après délibération,

Arrête :
Section 1. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 127 de celle-ci.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté et pour chacune des dispositions prises en matière de subventionne-
ment, le montant de la subvention ne peut pas être supérieur au coût effectivement supporté par le bénéficiaire, pour
ce qui est subventionné.
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Section 2. — Mesures relatives au contrat de formation professionnelle

Art. 3. Lorsqu’une formation professionnelle couverte par un contrat de formation professionnelle ne peut pas
être dispensée selon le régime hebdomadaire usuellement applicable à la formation professionnelle concernée, à la suite
des aménagements résultant de l’application des règles sanitaires édictées dans le cadre de la crise du COVID−19, les
heures de formation non dispensés sont remplacées, dans les limites des moyens disponibles, par des heures de
formations à distance répondant aux besoins du stagiaire en termes d’acquisition de compétences.

Lorsque les heures de formation non dispensées, visées à l’alinéa 1er, ne peuvent pas être remplacées par une
formation à distance, l’exécution du contrat de formation professionnelle est suspendue durant les heures concernées.

Les alinéas 1er et 2 s’appliquent à toute formation, couverte par un contrat de formation professionnelle, au sens
de l’arrêté de l’exécutif de la Communauté française du 12 mai 1987 relatif à la formation professionnelle, qui est
dispensée entre le 1er juin 2020 et 31 décembre 2020.

Art. 4. Par dérogation à l’article 15 de l’arrêté de l’exécutif de la Communauté française du 12 mai 1987 relatif à
la formation professionnelle, entre le 1er juin 2020 et le 31 décembre 2020, le contrat de formation professionnelle peut
être conclu, en tout ou en partie, à distance, au moyen d’une carte d’identité électronique.

Section 3. — Mesures relatives au dispositif de formation individuelle

Art. 5. Pour l’application de l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 avril 2019 portant exécution du
décret du 4 avril 2019 relatif à la formation professionnelle individuelle, entre le 1er juin et le 31 décembre 2020, le
contrat de formation peut être conclu, en tout ou en partie, à distance au moyen d’une carte d’identité électronique.

Art. 6. Par dérogation à l’article 7, alinéa 3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 avril 2019 portant exécution
du décret du 4 avril 2019 relatif à la formation professionnelle individuelle, entre le 1er juin 2020 et le 31 décembre 2020,
chacune des parties peut mettre fin au contrat de formation-insertion par courrier électronique, dans le respect des
autres conditions applicables pour mettre fin au contrat de formation-insertion.

Section 4. — Mesures relatives dispositif de formation alternée des demandeurs d’emploi

Art. 7. § 1er. Par dérogation à l’article 4, §§ 1er et 2, du décret du 20 février 2014 relatif à la formation alternée pour
les demandeurs d’emploi et modifiant le décret du 18 juillet 1997 relatif à l’insertion de demandeurs d’emploi auprès
d’employeurs qui organisent une formation permettant d’occuper un poste vacant, la formation alternée est accessible
à :

1° tout demandeur d’emploi inoccupé inscrit en tant que tel auprès de l’Office wallon de la Formation
professionnelle et de l’Emploi;

2° tout demandeur d’emploi inscrit dans une cellule de reconversion telle que prévue par le décret du
29 janvier 2004 relatif au plan d’accompagnement des reconversions. Par dérogation à l’alinéa 1er, la formation
alternée n’est pas accessible au demandeur d’emploi inscrit comme apprenant pour un métier similaire auprès
d’un opérateur d’enseignement ou d’un opérateur agréé en formation en alternance.

§ 2. Lorsque l’exécution de la formation alternée se situe pendant la période du stage d’insertion visé à l’article 36,
§ 1er, alinéa 1er, 4°, de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant réglementation du chômage, par dérogation à
l’article 7, alinéa 1er, du décret du 20 février 2014 relatif à la formation alternée pour les demandeurs d’emploi et
modifiant le décret du 18 juillet 1997 relatif à l’insertion de demandeurs d’emploi auprès d’employeurs qui organisent
une formation permettant d’occuper un poste vacant, sa durée est inférieure à neuf mois.

Art. 8. Par dérogation à l’article 5 du décret du 20 février 2014 relatif à la formation alternée pour les demandeurs
d’emploi, lorsque le demandeur d’emploi inoccupé visé à l’article 7, § 1er, alinéa 1er, 2°, n’est pas bénéficiaire
d’allocations d’insertion, de chômage ou de sauvegarde en vertu de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant
réglementation du chômage ni d’un revenu d’intégration sociale instauré par la loi du 26 mai 2002 concernant le droit
à l’intégration sociale, la formation alternée doit compter :

1° moins de cent cinquante heures de formation, sur base annuelle, auprès d’un opérateur de formation;

2° et moins de vingt heures de formation, sur base hebdomadaire, auprès de l’employeur.

Le nombre d’heures visé à l’alinéa 1er, 1°, est calculé au prorata de la durée totale de la formation.

Art. 9. Les articles 7 et 8 s’appliquent à tout contrat de formation alternée conclu entre le 1er juin 2020 et le
31 décembre 2020, et pour toute sa durée.

Section 5. — Centre d’insertion socioprofessionnelle

Art. 10. La subvention, visée à l’article 17, § 1er, du décret du 10 juillet 2013 relatif aux centres d’insertion
socioprofessionnelle, est majorée d’un montant correspondant à 0,15 euro, multiplié par le nombre annuel d’heures de
formation pour lequel le centre d’insertion socioprofessionnelle est agréé, divisé par 2.

La majoration de la subvention visée à l’alinéa 1er est destinée à couvrir l’achat d’équipements et de produits
paramédicaux, médicaux et sanitaires, ainsi que le coût de l’entretien sanitaire des locaux pris en charge par le centre
d’insertion socioprofessionnelle entre le 1er janvier 2020 et le 31 décembre 2020.

Art. 11. Il est octroyé aux centres d’insertion socioprofessionnelle, agréés en vertu du décret du 10 juillet 2013
relatif aux centres d’insertion socioprofessionnelle, une subvention exceptionnelle unique de 5000 euros visant à couvrir
l’achat d’équipement et matériel informatique permettant la réalisation à distance, d’activités du centre d’insertion
socioprofessionnelle.

Art. 12. Par dérogation à l’article 17, § 3, du décret du 10 juillet 2013 relatif aux centres d’insertion
socioprofessionnelle, le montant correspondant à la majoration de la subvention, visée à l’article 10, et à la subvention,
visée à l’article 11, est liquidé par l’Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi sur la base d’une
déclaration de créance envoyé par le centre d’insertion socioprofessionnelle.

Le centre d’insertion socioprofessionnelle fournit, au moment de l’envoi des documents visés à l’article 31, § 4,
alinéa 2, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2016 portant exécution du décret du 10 juillet 2013 relatif
aux centres d’insertion socioprofessionnelle, les pièces justificatives relatives aux dépenses visées aux articles 10 et 11.

Les dépenses visées à l’article 11 du présent arrêté, sont réputées amorties sur l’année 2020.
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Art. 13. Pour l’application de l’article 17, § 5, décret du 10 juillet 2013 relatif aux centres d’insertion
socioprofessionnelle et de l’article 33 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2016 portant exécution du
décret du 10 juillet 2013 relatif aux centres d’insertion socioprofessionnelle, une heure de formation prestée entre le
1er juin 2020 et le 31 décembre 2020 est comptabilisée double, dans les limites du nombre d’heures de formation agréées.

Section 6. — Plan mobilisateur des technologies de l’information

Art. 14. Pour l’application de l’article 10, § 1er, du décret du 3 février 2005 relatif au plan mobilisateur des
technologies de l’information et de la communication et de l’article 12, alinéa 1er, 1° et 2°, de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 14 juillet 2005 portant exécution du décret du 3 février 2005 sur le plan mobilisateur des technologies de
l’information et de la communication, les heures de formation, prestées entre le 1er juin 2020 et le 31 décembre 2020, sont
comptées double, dans les limites du nombre d’heures de formation agréées.

Art. 15. La subvention, visée à l’article 10, § 1er, du décret du 3 février 2005 relatif au plan mobilisateur des
technologies de l’information et de la communication est majorée d’un montant correspondant à 0,15 euro multiplié par
le nombre d’heures de formation pour lequel est agréé l’opérateur de formation, visé à l’article 2, 1°, du décret du
3 février 2005 relatif au plan mobilisateur des technologies de l’information et de la communication, divisé par deux.

La majoration de la subvention visée à l’alinéa 1er est destinée à couvrir l’achat d’équipements et de produits
paramédicaux, médicaux et sanitaires, ainsi que le coût de l’entretien sanitaire des locaux pris en charge par l’opérateur
de formation PMTIC entre le 1er janvier 2020 et le 31 décembre 2020.

Art. 16. Il est octroyé aux opérateurs de formation, visés à l’article 2, 1°, du décret du 3 février 2005 relatif au plan
mobilisateur des technologies de l’information et de la communication, une subvention exceptionnelle unique de 1000
euros qui vise à couvrir l’achat d’équipement et matériel informatique permettant la prestation à distance des activités
de formation.

Art. 17. Le montant de la majoration de la subvention, visée à l’article 15, et la subvention, visée à l’article 16, sont
liquidés par l’administration, visée à l’article 2, 3°, du décret du 3 février 2005 relatif au plan mobilisateur des
technologies de l’information et de la communication, sur la base d’une déclaration de créance envoyée par l’opérateur
de formation.

L’opérateur de formation fournit, au moment de l’envoi du rapport d’activité, visé à l’article 16, 1°, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juillet 2005 portant exécution du décret du 3 février 2005 sur le plan mobilisateur des
technologies de l’information et de la communication, les pièces justificatives relatives aux dépenses visées aux
articles 15 et 16.

Section 7. — Dispositions finales

Art. 18. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juin 2020, à l’exception des articles 10 et 15 qui produit ses effets
1er janvier 2020.

Art. 19. Le Ministre qui a la formation professionnelle dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Namur, le 16 juin 2020.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de l’Emploi, de la Formation, de la Santé, de l’Action Sociale,
de l’Egalité des Chances et des Droits des Femmes,

Ch. MORREALE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2020/41959]
16 JUNI 2020. — Besluit van de Waalse Regering van bijzondere machten nr. 52

betreffende de afbouwmaatregelen COVID−19 inzake de beroepsopleiding,
genomen krachtens artikel 138 van de Grondwet

VERSLAG AAN DE REGERING

De buitengewone gezondheidscrisis in verband met COVID−19 die heden België treft en de huidige en komende
regels, genomen om de verspreiding van het virus onder de bevolking te beperken, zijn van dien aard dat ze iedere
vorm van activiteit op het grondgebied van het Waalse Gewest vertragen.

Naast de impact op de gezondheid heeft deze gezondheidscrisis ook - en nog steeds - een belangrijke economische
en sociale impact in Wallonië, die vooral onze meest kwetsbare burgers treft. Daarom is het in deze context van afbouw
van de lockdown van essentieel belang om maatregelen te nemen om de activiteiten te hervatten die gericht zijn op het
herstel van een positieve, constructieve en transversale dynamiek op het gebied van beroepsopleiding. Er moet ook om
rekening te worden gehouden met de dimensie van gelijke kansen en rechten van vrouwen, die bijzonder
vertegenwoordigd zijn in deze sectoren.

De bij het ontwerp-besluit beoogde sectoren, regelingen en diensten beantwoorden aan belangrijke sociale en
maatschappelijke behoeften en zijn essentieel voor het scheppen van banen, met name voor de meest kwetsbare
groepen. Er is een reeks maatregelen genomen om de werknemers aan het werk te houden, initiatieven te ondersteunen
om de dienstverlening aan onze medeburgers voort te zetten en om de schok van de economische en sanitaire crisis
te beperken en de gevolgen ervan zoveel mogelijk te beperken.

Het is nu noodzakelijk de hervatting of de voortzetting van de activiteiten te begeleiden, die zullen moeten worden
georganiseerd met strikte inachtneming van de door de Nationale Veiligheidsraad vastgestelde afbouwstrategie, of het
nu gaat om de regels van social distancing of om de door Sciensano aanbevolen gezondheidsmaatregelen in het kader
van de afbouw van de lockdown.
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Dit ontwerp-besluit van bijzondere machten heeft betrekking op een aantal specifieke maatregelen inzake
beroepsopleiding, om de hervatting van de activiteiten in het kader van de geleidelijke afbouw van de lockdown te
ondersteunen.

Deze maatregelen zijn bedoeld om rekening te houden met de gevolgen van de crisis en de gedeeltelijke hervatting
van de activiteiten op de regeling voor beroepsopleiding en om passende antwoorden te geven op deze uitzonderlijke
situatie. Zij hebben ook tot doel de ontwikkeling van de opleidingen op afstand te ondersteunen, waarvan het nut
tijdens de gezondheidscrisis nog is vergroot.

Krachtens artikel 1 van het decreet van 17 maart 2020 tot toekenning van bijzondere machten aan de Waalse
Regering in het kader van de gezondheidscrisis COVID−19 is de Regering bevoegd om alle passende maatregelen te
nemen om elke situatie die een probleem vormt in het strikte kader van de pandemie van COVID−19 en de gevolgen
ervan te voorkomen en aan te pakken en die op straffe van ernstig gevaar met spoed moet worden aangepakt.

De dringendheid van de genomen maatregelen wordt gerechtvaardigd door het feit dat, ondanks de verbetering
van de situatie, de strikte naleving van de gezondheidsmaatregelen moet worden gewaarborgd; dat het, om de
verspreiding van het virus te vertragen en te beperken, noodzakelijk is onmiddellijk de aanbevolen maatregelen te
nemen die uit het oogpunt van de volksgezondheid onontbeerlijk blijken; dat de directe of indirecte gevolgen van de
crisis een snel beheer en een snelle reactie op regionaal niveau vereisen; dat de crisis de sectoren en systemen voor
werkgelegenheid en inschakeling, ook op het gebied van de sociale economie, in het gedrang kan brengen; dat het van
essentieel belang is de hervatting van de activiteiten te begeleiden met de maatregelen die nodig zijn om de
doelstellingen van deze regelingen na te streven; dat de geplande maatregelen onontbeerlijk zijn om de
werkgelegenheid en het behoud van de uit deze regelingen voortvloeiende prestaties te garanderen; dat de geplande
maatregelen rechtstreekse gevolgen hebben op de begunstigden, die moeten worden geïnformeerd; dat elke vertraging
de verwezenlijking van de door hen nagestreefde doelstellingen in het gedrang zal brengen.

Dat besluit van bijzondere machten moet dus zo spoedig mogelijk aangenomen worden zodat de daarin vervatte
maatregelen volkomen gevolg hebben en de door de nationale veiligheidsraad vastgestelde termijnen en afbouwmo-
daliteiten in acht worden genomen.

Het ontwerpbesluit is structureel opgedeeld in zeven afdelingen.

Afdeling 1. — Algemene bepalingen
In artikel 1 wordt bepaald dat het ontwerp-besluit een aangelegenheid bedoeld in artikel 127 van de Grondwet,

overeenkomstig artikel 138 regelt.
In artikel 2 wordt een algemene bepaling overgenomen waarin wordt vastgesteld dat elke in dit besluit bedoelde

toelage niet hoger mag zijn dan de werkelijk door de begunstigde gedragen kosten.

Afdeling 2. — Maatregelen betreffende de overeenkomst voor beroepsopleiding
In artikel 3 wordt bepaald dat de opleidingsuren die niet kunnen worden verstrekt in het kader van de wekelijkse

regeling die gewoonlijk van toepassing is op de overeenkomst voor beroepsopleiding vanwege de aanpassingen als
gevolg van de COVID−19-crisis, door opleidingsuren op afstand worden vervangen.

Artikel 3 maakt het bovendien mogelijk om de overeenkomst voor beroepsopleiding op te schorten wanneer de
opleidingsuren niet kunnen worden vervangen.

Deze bepalingen zijn van toepassing op alle overeenkomsten voor beroepsopleiding waarvan de opleiding tussen
1 juni en 31 december 2020 wordt verstrekt.

Artikel 4 maakt het sluiten op afstand van overeenkomsten voor beroepsopleiding door middel van een
elektronische identiteitskaart mogelijk.

Afdeling 3. — Maatregelen betreffende de regeling voor individuele opleiding
Artikel 5 en artikel 6 voorzien in de mogelijkheid om een overeenkomst opleiding-inschakeling respectievelijk te

sluiten of te beëindigen door middel van een elektronische identiteitskaart.

Afdeling 4. — Maatregelen betreffende de regeling voor alternerende opleiding van de werkzoekenden
Het doel van artikel 7 is de voorwaarden voor toegang tot de alternerende opleiding open te stellen via de

opschorting van de voorwaarden met betrekking tot de leeftijd en het diploma van de werkzoekende. Het doel van
deze maatregel is te reageren op de vermindering van de opnamecapaciteit van de beroepsopleidingscentra als gevolg
van de organisatorische aanpassingen die voortvloeien uit de in acht te nemen sanitaire maatregelen, en zo de
opleidingsmogelijkheden voor een zo groot mogelijk aantal mensen te behouden.

Dit maakt het met name mogelijk om jongeren in inschakelingsstage in te sluiten. Hun opleiding dient echter
beperkt te blijven tot negen maanden, aangezien het overschrijden van deze termijn de duur van hun inschakelings-
stage opschort.

Artikel 8 wijkt ook af van het beginsel volgens welk de opleiding voltijds moet uitgeoefend om rekening te houden
met de gevolgen van de toegankelijkheid van de regeling voor mensen die geen werkloosheidsuitkering of leefboon
ontvangen. Het doel van deze beperking is rekening te houden met de federale regels inzake de onderwerping aan de
sociale-zekerheidsregeling.

Artikel 9 bepaalt dat de artikelen 7 en 9 van toepassing zijn op elke overeenkomst voor alternerende opleiding
gesloten tussen 1 juni 2020 en 31 december 2020 en voor de hele duur ervan ook als deze na 2020 afloopt.

Afdeling 5. — Centrum voor socioprofessionele inschakeling
Artikel 10 voorziet in een verhoging van de toelage ten gunste van de centra voor socio-professionele inschakeling

om rekening te houden met de sanitaire, medische en paramedische kosten in verband met het onderhoud van de
lokalen als gevolg van de gezondheidscrisis.

Artikel 11 kent een toelage toe voor de aanschaf van computerapparatuur die het mogelijk maken prestaties op
afstand uit te voeren.

In artikel 12 wordt de procedure voor de toekenning van deze toelagen en de modaliteiten voor de vereffening
ervan bepaald.

Artikel 13 bepaalt dat de opleidingsuren verstrekt door de centra voor socioprofessionele inschakeling tussen 1
juni en 31 december 2020 dubbel worden geteld. Deze bepaling is bedoeld als compensatie voor de vermindering van
het aantal stagiairs per opleiding als gevolg van de aanpassingen die voortvloeien uit de vastgestelde sanitaire
maatregelen.
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Afdeling 6. — Sensibiliseringsplan inzake de informatie- en communicatietechnologieën

Artikel 14 bepaalt dat de opleidingsuren verstrekt door de opleidingsoperatoren PMTIC tussen 1 juni en
31 december 2020 dubbel worden geteld. Deze bepaling is bedoeld als compensatie voor de vermindering van het
aantal stagiairs per opleiding als gevolg van de aanpassingen die voortvloeien uit de vastgestelde sanitaire
maatregelen.

Artikel 15 voorziet in een verhoging van de toelage ten gunste van de centra voor socio-professionele inschakeling
om rekening te houden met de sanitaire, medische en paramedische kosten in verband met het onderhoud van de
lokalen als gevolg van de gezondheidscrisis.

Artikel 16 kent een toelage toe voor de aanschaf van computerapparatuur die het mogelijk maken prestaties op
afstand uit te voeren.

In artikel 17 wordt de procedure voor de toekenning van deze toelagen en de modaliteiten voor de vereffening
ervan bepaald.

Afdeling 7. — Slotbepalingen

Artikel 18 voorziet in de inwerkingtreding van het besluit op 1 juni 2020, met uitzondering van de artikelen 10 en
15 die op 1 januari 2020 in werking treden.

Het doel van de terugwerkende kracht is te zorgen voor samenhang tussen de inwerkingtreding van het besluit
en de tijdelijkheid van de gevolgen van zijn artikelen.

Deze terugwerkende kracht maakt het mogelijk om in te spelen op de behoeften in verband met de afbouw van
de lockdown en voortvloeiend uit de crisis COVID−19 en de verschillende momenten waarop de gevolgen ervan
voelbaar waren. Terugwerkende kracht is essentieel om ervoor te zorgen dat de doelstellingen van het besluit worden
bereikt.

Bovendien doet deze terugwerkende kracht geen afbreuk aan de rechten van derden en is ze integendeel gunstig
voor hen.

Artikel 19 belast de Minister van Vorming met de uitvoering van dit besluit.

Advies van de Raad van State nr. 67.541/2 van 10 juni 2020

Afdeling Wetgeving

Op 4 juni 2020 werd de Raad van State, afdeling wetgeving, door de Vice-Minister-President van de Waalse
Regering en Minister van Tewerkstelling, Vorming, Gezondheid, Sociale Actie, Gelijke Kansen en Vrouwenrechten van
het Waalse Gewest verzocht binnen een termijn van vijf werkdagen advies uit te brengen over een ontwerp-besluit van
de Waalse Regering ‘van bijzondere machten nr. ... betreffende de afbouwmaatregelen COVID−19 inzake beroepsop-
leiding’, genomen krachtens artikel 138 van de Grondwet.

Het ontwerp werd door de tweede kamer onderzocht op 10 juni 2020. De kamer was samengesteld uit
Pierre Vandernoot, voorzitter van de kamer, Patrick Ronvaux en Christine Horevoets, Staatsraden, Christian Behrendt,
assessor en Béatrice Drapier, griffier

Verslag werd uitgebracht door Anne Vagman, eerste auditeur.
Het advies met onderstaande tekst werd uitgebracht op 10 juni 2020.

*

Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de wetten ‘op de Raad van State’, gecoördineerd op 12 januari 1973, dienen
in de adviesaanvraag in het bijzonder de motieven te worden opgegeven die het dringend karakter verantwoorden.

Het schrijven luidt als volgt:

″De dringende noodzakelijkheid wordt gemotiveerd als volgt:

Overwegende dat de rechtstreekse en onrechtstreekse gevolgen van de crisis een beheer en een snelle reactie op
gewestelijk niveau vereisen;

Overwegende dat de lockdownperiode de sectoren en regelingen voor de werkgelegenheid, socioprofessionele
inschakeling en sociale economie in gevaar heeft gebracht, evenals de doelstellingen die met deze regelingen worden
nagestreefd;

Gelet op de gevolgen op middellange termijn van de crisis COVID−19 en het effect van de veiligheidsmaatregelen
die nog steeds van toepassing zijn in de bovengenoemde regelingen;

Overwegende dat de hervatting van de activiteiten in het kader van de afbouw van de lockdown derhalve gepaard
moet gaan met de nodige maatregelen om de doelstellingen van de bovengenoemde regeling na te streven;

Overwegende dat de voorziene maatregelen onontbeerlijk zijn om de werkgelegenheid en de handhaving van de
sociale prestaties voortvloeiend uit deze regelingen te garanderen;

Geelet op de dringendheid van de uitvoering van deze maatregelen om het ermee beoogde doel te bereiken en
overwegende dat elke vertraging bij de aanneming van deze maatregelen de hervatting van de activiteiten in het kader
van de afbouw van de lockdown kan belemmeren″.

Daar de adviesaanvraag is ingediend op grond van artikel 84, § 1, lid 1, 3°, van de wetten ‘op de Raad van State’,
gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling wetgeving haar onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp,
tot de bevoegdheid van de steller van de akte en tot het voltooien van de voorafgaandelijke vormvereisten,
overeenkomstig artikel 84, § 3, van voornoemde gecoördineerde wetten.

Op deze drie punten geeft het ontwerp aanleiding tot volgende bemerkingen.
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Algemene opmerkingen

1. Artikel 1, § 1, van het decreet van 17 maart 2020 ’tot toekenning van bijzondere machten aan de Waalse Regering
in het kader van de gezondheidscrisis COVID−19’ vormt ten onrechte de rechtsgrondslag van het ontwerp-besluit.

Bedoeld ontwerp-besluit kan echter rechtsgrond vinden in artikel 2 van het decreet van 17 maart 2020 ’tot
toekenning van bijzondere machten aan de Waalse Regering in het kader van de gezondheidscrisis COVID−19, voor
de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet’ (hierna: ″het decreet van 17 maart 2020″).

Dat artikel 2 bepaalt hetgeen volgt:

″§ 1. Om de Waalse Regering in staat te stellen om te reageren op de pandemie COVID−19, kan de Regering, in
de aangelegenheden die onder de bevoegdheid van het Waals Gewest vallen krachtens artikel 138 van de Grondwet,
alle nuttige maatregelen nemen om elke situatie te voorkomen en te behandelen die problemen stelt in het strikte kader
van de pandemie COVID−19 en de gevolgen ervan en die geregeld moet worden op straffe van ernstig gevaar.

§ 2. De besluiten bepaald in paragraaf 1 kunnen de vigerende decretale bepalingen opheffen, aanvullen, wijzigen
of vervangen zelfs in de aangelegenheden die bij de Grondwet uitdrukkelijk aan het decreet voorbehouden zijn.

Deze besluiten kunnen met name de administratieve, burgerrechtelijke en strafrechtelijke straffen bepalen die van
toepassing zijn op de overtreding ervan.

De strafrechtelijke sancties mogen geen straffen bevatten die hoger zijn dan die, welke de aangevulde, gewijzigde
of vervangen wetgevingen verbindt aan de desbetreffende overtredingen op het ogenblik van inwerkingtreding van dit
decreet.″

In dit wettelijk kader zal het ontwerp-besluit worden onderworpen aan een latere decretale bevestiging
overeenkomstig artikel 5 van het decreet van 17 maart 2020.

De Regering zal niet uit het oog verliezen dat, overeenkomstig artikel 4, § 2, van het decreet van 17 maart 2020,
het ontwerp van besluit aan de Voorzitter van het Parlement zal worden meegedeeld vóór de bekendmaking ervan in
het Belgisch Staatsblad (1).

Er wordt overigens voorgesteld, zelfs als artikel 3bis, § 1, lid 2, van de gecoördineerde wetten ″betreffende de Raad
van State″ het niet formeel voorschrijft, om tegelijk met het besluit het verslag aan de Regering, vergezeld van dit advies
te publiceren.

2.1. Er zij vervolgens op gewezen dat verschillende artikelen van het ontwerp-besluit niet tot doel hebben
bepalingen van wetgevende aard op te heffen, aan te vullen, te wijzigen of te vervangen, maar veeleer te voorzien in
afwijkingen van of aanvullingen op de geldende reglementaire bepalingen, die vervat zijn in gewone besluiten die door
de Waalse Regering zijn aangenomen of die onder haar bevoegdheid vallen.

Dit geldt met name voor de artikelen 4, 5, 6, 13 (partim) en 14 (partim) van het ontwerp.

Wat betreft de bepalingen die uitsluitend bedoeld zijn om af te wijken van of een aanvulling te vormen op
reglementaire bepalingen, kunnen ze in voorkomend geval een rechtsgrondslag vinden in de wettelijke bepalingen die
zelf de rechtsgrondslag vormen van de gewone besluiten die men voornemens is aan te vullen of af te wijken.

2.2. Het voornemen van de Regering, zoals vermeld in de aanhef van het ontwerp, is echter zich te baseren op
artikel 2 van het decreet van 17 maart 2020 en dus gebruik te maken van bijzondere machten voor alle bepalingen van
het ontwerp.

In dit verband moet worden benadrukt dat, in het licht van artikel 4, § 1, van het decreet van 17 maart 2020, het
gebruik van bijzondere machten de Regering vrijstelt van de noodzaak om voorafgaande formaliteiten te vervullen,
onder voorbehoud van de formaliteiten die voortvloeien uit normen die hoger zijn dan die van het decreet en de
blijvende verplichting om de afdeling Wetgeving van de Raad van State te raadplegen onder de voorwaarden van het
tweede lid van het voornoemde artikel 4, § 1.

In dit verband moet de aandacht van de auteur van het ontwerp worden gevestigd op het volgende.

In advies nr. 67.142/AG gegeven op 25 maart 2020 over een voorstel dat de wet van 27 maart 2020 ’die machtiging
verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID−19
(I)’ en de wet van 27 maart 2020 ’die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen
de verspreiding van het coronavirus COVID−19 (II)’ is geworden, heeft de afdeling Wetgeving in deze bewoordingen
commentaar gegeven op de mogelijkheid voor de Uitvoerende macht om een rechtsgrond te zoeken, zowel in gewone
machtigingen als in een wettelijke bepaling die de Uitvoerende macht bijzondere bevoegdheden toekent:

″8. Er wordt voorzien in de verplichte bekrachtiging van alle besluiten die op grond van de voorgestelde regeling
worden genomen, ook wanneer dit vanuit juridisch oogpunt niet strikt noodzakelijk is. Zo is het mogelijk dat de
Koning maatregelen neemt of wijzigingen aanbrengt in reglementaire bepalingen die reeds op grond van de actueel
geldende wetgeving tot zijn bevoegdheid behoren, maar daarbij toch rechtsgrond zoekt in artikel 5, § 1, van het
voorstel, bijvoorbeeld omdat deze samenhangen met maatregelen waarvoor wel degelijk een beroep moet worden
gedaan op de bijzondere machten of omdat de bijzonderemachtenwet hem toelaat voorbij te gaan aan bepaalde
vormvereisten.

Als gevolg van de bekrachtiging verkrijgen alle bij bijzonderemachtenbesluit vastgestelde of gewijzigde
bepalingen kracht van wet. Zij kunnen daarna enkel nog worden gewijzigd door middel van een formele wet. De
Koning zal ze niet meer eigenmachtig kunnen wijzigen, zelfs niet indien een specifieke wetsbepaling hem machtigt om
ter zake maatregelen te nemen. Om die reden heeft de Raad van State, afdeling Wetgeving, in het verleden steeds
afgeraden om in gewone uitvoeringsbesluiten wijzigingen aan te brengen bij bijzonderemachtenbesluiten (2).

De wetgever dient dan ook na te gaan of het niet zinvol is om, hetzij in het voorliggende voorstel, hetzij in de latere
bekrachtigingswetten, aan te geven dat de bekrachtigde bepalingen door de Koning opnieuw zullen kunnen worden
opgeheven, aangevuld, gewijzigd of vervangen, althans in zoverre daarvoor ook een materiële rechtsgrond
voorhanden is (3) ″.(4)
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2.3. Het staat derhalve aan de Regering om het decreet van 17 maart 2020 te gebruiken als basis voor de aanneming
van het ontwerp-besluit indien zij van mening is dat de uitvoering ervan dermate dringend is dat geen enkel uitstel
mogelijk is dat verband houdt met de vervulling van de vereiste voorafgaande vormvereisten (5).

Zoals vermeld in hierboven vermelde algemene opmerking nr. 1, zal het ontwerp in dit geval worden
onderworpen aan een latere decretale bevestiging overeenkomstig artikel 5 van het decreet van 17 maart 2020.
Bovendien zal het ontwerp- besluit, overeenkomstig artikel 4, § 2, van hetzelfde decreet, vervolgens aan de Voorzitter
van het Parlement worden meegedeeld vóór de publicatie ervan in het Belgisch Staatsblad.

Ten overvloede en rekening houdende met de datum waarop dit advies wordt uitgebracht, wordt de aandacht van
de steller van het ontwerp ook gevestigd op de noodzaak om het ontwerp, indien het gebaseerd is op bovengenoemd
decreet van 17 maart 2020, uiterlijk op 17 juni 2020 aan te nemen, aangezien de aan de Regering verleende machtiging,
overeenkomstig artikel 6 van datzelfde decreet, ″geldig is gedurende drie maanden na de inwerkingtreding ervan″, die
plaatsvond op 18 maart 2020 krachtens artikel 7 van hetzelfde decreet.

Bijzondere opmerkingen

Aanhef
1. De artikelen 127 en 138 van de Grondwet vormen niet de rechtsgrondslag van het ontworpen besluit.
Het eerste lid dient dus weggelaten.
2. Het tweede lid, dat het eerste lid wordt, wordt vervangen als volgt :
″Gelet op het decreet van 17 maart 2020 tot toekenning van bijzondere machten aan de Waalse Regering in het

kader van de gezondheidscrisis COVID−19, voor de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet,
artikel 2;″.

3. Na lid 2, dat lid 1 wordt, worden in de aanhef leden ingevoegd om, naar analogie van de praktijk voor het
vermelden van teksten die door een ontwerp worden gewijzigd, te verwijzen naar de teksten waarvan het ontwerp wil
afwijken of die het wil aanvullen (6).

4. De in de leden 3 tot en met 5 bedoelde adviezen, overeenkomst en verslag zijn respectievelijk op 3, 4 en
3 juni 2020 uitgebracht en uitgevoerd.

De aanhef zal bijgevolg aangevuld of herzien worden.

Beschikkend gedeelte

Artikel 3
Volgens de bespreking van artikel 3 ″zijn de bepalingen [van artikel 3] van toepassing op alle overeenkomsten voor

beroepsopleiding waarvan de opleiding tussen 1 juni en 31 september 2020 wordt verstrekt″.
Het derde lid van het beschikkend gedeelte bepaalt evenwel dat ″[d]e leden 1 en 2 van zijn toepassing op elke

opleiding die valt onder een overeenkomst voor beroepsopleiding [...] die tussen 1 juni 2020 en 31 december 2020
verstrekt wordt″.

Het beschikkend gedeelte en de bespreking ervan zullen op elkaar worden afgestemd.

Artikel 12
De terugvordering van onterecht uitbetaalde of gebruikte toelagen is reeds in detail geregeld bij artikel 61 van het

decreet van 15 december 2011 ’houdende organisatie van de begroting, de boekhouding en de verslaggeving van de
Waalse openbare bestuurseenheden’.

De Afdeling Wetgeving ziet daarom het nut van het vierde lid van artikel 12 van het ontwerp niet in en, nog
belangrijker, hoe het zou kunnen worden gerechtvaardigd in het licht van de vereisten van artikel 2 van het decreet van
17 maart 2020, die de uitvoering van de aan de Regering verleende bijzondere machten ondergeschikt maakt aan de
noodzaak om ″passende maatregelen te nemen om elke situatie die een probleem vormt in het strikte kader van de
pandemie van COVID−19 en de gevolgen ervan te voorkomen en aan te pakken en die op straffe van ernstig gevaar
met spoed moet worden aangepakt″, en dit ″om de Waalse Regering in staat te stellen om te reageren op de pandemie
COVID−19″.

Het vierde lid dient dus weggelaten.
Een identieke opmerking geldt voor artikel 17, lid 3, van het ontwerp.

Artikel 19
Om rekening te houden met het feit dat het de bedoeling is dat de uitvoeringsbepaling in voorkomend geval ook

door elke toekomstige houder van ministeriële bevoegdheden op het gebied van de beroepsopleiding ten uitvoer wordt
gelegd, moet artikel 19 als volgt worden opgesteld:

″De Minister bevoegd voor beroepsopleiding is belast met de uitvoering van dit besluit″.

De Griffier, De Voorzitter,
Béatrice Drapier Pierre Vandernoot

Nota’s

1 Voor een soortgelijke opmerking, zie advies nr. 67.173/2 gegeven door de Afdeling Wetgeving op 1 april 2020
over een ontwerp dat het besluit houdende bijzondere machten nr. 2 van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot oprichting van een nood- en steunfonds, genomen ter uitvoering van het decreet van
17 maart 2020 tot toekenning van bijzondere machten aan de Regering in het kader van de gezondheidscrisis
in verband met het COVID−19’ (http://www.raadvst-consetat.be/dbx/avis/67173.pdf) is geworden en advies
nr. 67.348/2 gegeven op 11 mei 2020 over een ontwerp-besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
inzake de steun voor ontmoetings- en opvangcentra in het kader van de gezondheidscrisis COVID−19’.

2 Voetnoot nr° 13 van het geciteerde advies : Zie met name advies r.v.st 25.669/8 van 24 oktober 1996 over een
ontwerp dat het Koninklijk Besluit van 18 november 1996 ′strekkende tot invoering van een globaal financieel
beheer in het sociaal statuut der zelfstandigen, met toepassing van hoofdstuk I van titel VI van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke
pensioenstelsels’ is geworden, http://www.raadvst-consetat.be/dbx/avis/25669; advies r.v.st 25.671/8 van
24 oktober 1996 over een ontwerp dat het koninklijk besluit van 18 november 1996 ′houdende invoering van
een sociale verzekering ten gunste van zelfstandigen, in geval van faillissement, en van gelijkgestelde
personen, met toepassing van de artikelen 29 en 49 van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale
zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels’ is geworden,
http://www.raadvst consetat.be/dbx/avis/25671; advies r.v.st. 25.992/1/2/8 van 23 januari 1997 over een
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voorontwerp dat de wet van 13 juni 1997 is geworden ′tot bekrachtiging van de koninklijke besluiten genomen
met toepassing van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire voorwaarden tot
deelname van België aan de Europese Economische en Monetaire Unie, en de wet van 26 juli 1996 tot
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstel-
sels’, http://www.raadvst-consetat.be/dbx/avis/25 992.

3 Voetnoot nr° 14 van het geciteerde advies : Een dergelijke bepaling, die bijvoorbeeld ook wordt gehanteerd
wanneer de wetgever rechtstreeks wijzigingen aanbrengt aan een reglementaire bepaling, kan immers op
zichzelf niet worden beschouwd als een onbeperkte machtiging die de Koning toelaat eender welke wijziging
door te voeren. Het betreft integendeel slechts een formele toelating aan de Koning om de betrokken
bepalingen opnieuw te wijzigen, zonder dat hij daarbij vrijgesteld wordt van het vereiste dat er ook een
materiële rechtsgrond voorhanden zal dienen te zijn. {0><}0{><}0{><0} .

4 Parl. St. Kamer 2019-20, nr. 55-1104/2, 10 en 11, http://www.raadvst consetat.be/dbx/avis/67142.pdf.
5 Bij voorbeeld, in casu, het advies van het beheerscomité van de « Office wallon de la formation professionnelle

et de l’emploi » (Waalse dienst voor beroepsopleiding en tewerkstelling) vereist krachtens artikel 13 van het
decreet van 6 mei 1999 betreffende de « Office wallon de la formation professionnelle et de l’emploi ».

6 Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes législatifs et réglementaires, www.raadvst-consetat.be,
onglet « Technique législative », recommandations nos 29 et 30. De in de leden 3 tot en met 5 bedoelde adviezen,
overeenkomsten en verslagen zijn respectievelijk op 3, 4 en 3 juni 2020 uitgebracht en uitgevoerd.

16 JUNI 2020. — Besluit van de Waalse Regering van bijzondere machten nr. 52
betreffende de afbouwmaatregelen COVID−19 inzake de beroepsopleiding,

genomen krachtens artikel 138 van de Grondwet

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 17 maart 2020 tot toekenning van bijzondere machten aan de Waalse Regering in het kader
van de gezondheidscrisis COVID−19, voor de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet,
artikel 2;

Gelet op het decreet van 3 februari 2005 betreffende het sensibiliseringsplan inzake de informatie- en
communicatietechnologieën;

Gelet op het decreet van 10 juli 2013 betreffende de centra voor socioprofessionele inschakeling;
Gelet op het decreet van 4 april 2019 betreffende de individuele beroepsopleiding;
Gelet op het besluit van de Franse Gemeenschapsexecutieve van 12 mei 1987 betreffende de beroepsopleiding;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 juli 2005 tot uitvoering van het decreet van 3 februari 2005

betreffende het sensibiliseringsplan inzake de informatie- en communicatietechnologieën;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 december 2016 tot uitvoering van het decreet van 10 juli 2013

betreffende de centra voor socioprofessionele inschakeling;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 25 april 2019 houdende uitvoering van het decreet van 4 april 2019

betreffende de individuele beroepsopleiding;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 3 juni 2020;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 4 juni 2020;
Gelet op het rapport van 3 juni 2020, opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies nr. 67.54/2 van de Raad van State, gegeven op 10 juni 2020, overeenkomstig artikel 84, § 1, lid 1,
3°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Gelet op het overleg tussen de Regeringen van de deelentiteiten en de bevoegde federale overheden in de

Nationale Veiligheidsraad, die sinds begin maart 2020 vergadert;
Gelet op artikel 191 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, dat het voorzorgsbeginsel

huldigt in het kader van het beheer van een internationale gezondheidscrisis en de actieve voorbereiding op de
potentialiteit van deze crisis; dat dit beginsel inhoudt dat het, wanneer een ernstig risico zich allerwaarschijnlijkst voor
kan doen, de publieke overheden toekomt, dringende en voorlopige maatregelen aan te nemen;

Gelet op de verklaring van WHO in verband met de kenmerken van het coronavirus COVID−19, in het bijzonder
de sterke besmettelijkheid en het sterfelijkheidsrisico;

Overwegende dat WHO op 11 maart 2020 het coronavirus COVID−19 als een pandemie gelabeld heeft;
Overwegende dat WHO op 16 maart 2020 zijn dreigingsniveau voor het coronavirus COVID−19, die de

wereldeconomie destabiliseert en zich snel over de wereld spreidt, naar de hoogste graad heeft opgetrokken;
Gelet op de verspreiding van het coronavirus COVID−19 op Europees grondgebied en in België;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid en het gezondheidsrisico dat het coronavirus COVID−19 voor de

Belgische bevolking inhoudt;
Gelet op de evolutie van de COVID−19-epidemie en de beslissingen van de Nationale Arbeidsraad betreffende de

verschillende afbouwperiodes;
Overwegende dat, ondanks de verbetering van de situatie, de strikte naleving van de gezondheidsmaatregelen

moet worden gehandhaafd;
Overwegende dat de rechtstreekse en onrechtstreekse gevolgen van de crisis een beheer en een snelle reactie op

gewestelijk niveau vereisen;
Overwegende dat de lockdownperiode de sectoren en regelingen voor de beroepsopleiding in gevaar heeft

gebracht, evenals de doelstellingen die met deze regelingen worden nagestreefd;
Gelet op de gevolgen op middellange termijn van de crisis COVID−19 en het effect van de veiligheidsmaatregelen

die nog steeds van toepassing zijn in de bovengenoemde regelingen;
Overwegende dat de hervatting van de activiteiten in het kader van de afbouw van de lockdown derhalve gepaard

moet gaan met de nodige maatregelen om de doelstellingen van de bovengenoemde regeling na te streven;
Overwegende dat de voorziene maatregelen onontbeerlijk zijn om de werkgelegenheid en de handhaving van de

sociale prestaties voortvloeiend uit deze regelingen te garanderen;

48765BELGISCH STAATSBLAD — 30.06.2020 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Gezien de dringendheid van de uitvoering van deze maatregelen om het ermee beoogde doel te bereiken en
overwegende dat elke vertraging bij de aanneming van deze maatregelen de hervatting van de activiteiten in het kader
van de afbouw van de lockdown kan belemmeren;

Overwegende dat het, gelet op de sanitaire veiligheidsregels die een aanpassing van de modaliteiten in verband
met het verstrekken van de beroepsopleidingen vereisen, met name wat de wekelijkse opleidingsregelingen betreft,
noodzakelijk is de organisatie van een deel van sommige opleidingen op afstand mogelijk te maken om op de behoeften
van de stagiairs in te spelen en om de modaliteiten voor de opschorting van de beroepsopleidingsovereenkomsten aan
te passen;

Overwegende dat met het oog op de sanitaire veiligheid en om redenen van administratieve vereenvoudiging, het
sluiten op afstand van de overeenkomsten voor beroepsopleiding en de overeenkomsten opleiding-inschakeling
toegestaan moet worden;

Overwegende dat er, aangezien de sanitaire veiligheidsmaatregelen, met inbegrip van de maatregelen inzake social
distancing, niet langer meer dan 50% van de bevolking van vóór de crisis in staat stellen een opleiding te volgen, wordt
voorgesteld om de alternerende opleiding voor alle werkzoekenden te bevorderen door tot 31 december 2020 de
selectiecriteria voor de doelgroepen (leeftijd, opleiding, ontvangst van vervangingsuitkeringen, ...) op te heffen,
teneinde de mogelijkheid voor de stagiairs om een opleiding te volgen en uiteindelijk hun kansen op de arbeidsmarkt
te vergroten;

Overwegende dat, om de sanitaire veiligheid van de werknemers en de gebruikers van de door de centra voor
socioprofessionele inschakeling en de opleidingsoperatoren PMTIC aangeboden diensten te waarborgen, de extra
kosten voor de levering van sanitaire voorzieningen moeten worden gecompenseerd;

Overwegende dat, om de prestaties of afstand die tijdens de lockdownperiode zijn opgezet te ondersteunen en hun
ontwikkeling te waarborgen, de centra voor socioprofessionele inschakeling en de opleidingsoperatoren PMTIC
moeten worden bijgestaan bij het in gebruik nemen van computerapparatuur;

Overwegende dat het aantal begunstigden dat de komende maanden de door de centra voor socioprofessionele
inschakeling en de opleidingsoperatoren PMTIC georganiseerde opleidingen zal volgen, rechtstreeks zal worden
getroffen door de maatregelen die worden genomen om de sanitaire veiligheid te waarborgen, terwijl het aantal
opleiders en de daaraan verbonden kosten op zijn minst gelijk blijven;

Overwegende dat de maatregelen van toepassing zijn vanaf 1 juni 2020 en, voor sommige daarvan, vanaf
1 januari 2020; dat het besluit bijgevolg op 1 januari 2020 en voor de artikelen 10 en 15 op 1 januari 2020 in werking
moet treden;

Overwegende dat deze inwerkingtreding bedoeld is om de volle werking van de maatregelen en het bereiken van
de doelstellingen ervan te waarborgen;

Overwegende dat deze terugwerkende kracht geen afbreuk doet aan de rechten van derden en integendeel voor
hen gunstig is;

Op de voordracht van de Minister van Vorming,
Na beraadslaging,

Besluit :

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in
artikel 127 ervan.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit en voor elke van de bepalingen die met betrekking tot de subsidiëring
zijn vastgesteld, mag het bedrag van de subsidie niet hoger zijn dan de kosten die daadwerkelijk door de begunstigde
worden gedragen, voor wat gesubsidieerd wordt.

Afdeling 2. — Maatregelen betreffende de overeenkomst voor beroepsopleiding

Art. 3. Wanneer een beroepsopleiding die onder een overeenkomst voor beroepsopleiding valt, ten gevolge van
de aanpassingen die voortvloeien uit de toepassing van de gezondheidsvoorschriften die in het kader van de
COVID−19-crisis zijn vastgesteld, niet kan worden verstrekt volgens de wekelijkse regeling die gewoonlijk op de
betrokken beroepsopleiding van toepassing is, worden de niet-verstrekte opleidingsuren binnen de perken van de
beschikbare middelen vervangen door uren opleiding op afstand die beantwoorden aan de behoeften van de stagiair
op het gebied van de verwerving van vaardigheden.

Wanneer de in het eerste lid bedoelde niet-verstrekte opleidingsuren niet door een opleiding op afstand kunnen
worden vervangen, wordt de uitvoering van de overeenkomst voor beroepsopleiding tijdens de betrokken uren
opgeschort.

De leden 1 en 2 zijn van toepassing op elke opleiding die valt onder een overeenkomst voor beroepsopleiding in
de zin van het besluit van de Franse Gemeenschapsexecutieve van 12 mei 1987 betreffende de beroepsopleiding en die
tussen 1 juni 2020 en 31 december 2020 verstrekt wordt.

Art. 4. In afwijking van artikel 15 van het besluit van de Franse Gemeenschapsexecutieve van 12 mei 1987
betreffende de beroepsopleiding kan de overeenkomst voor beroepsopleiding tussen 1 juni 2020 en 31 december 2020
geheel of gedeeltelijk op afstand worden aangegaan aan de hand van een elektronische identiteitskaart.

Afdeling 3. — Maatregelen betreffende de regeling voor individuele opleiding

Art. 5. Voor de toepassing van artikel 5 van het besluit van de Waalse Regering van 25 april 2019 houdende
uitvoering van het decreet van 4 april 2019 betreffende de individuele beroepsopleiding kan de opleidingsovereen-
komst geheel of gedeeltelijk op afstand gesloten worden aan de hand van een elektronische identiteitskaart.

Art. 6. In afwijking van artikel 7, derde lid, van het besluit van de Waalse Regering van 25 april 2019 houdende
uitvoering van het decreet van 4 april 2019 betreffende de individuele beroepsopleiding kan elke van de partijen tussen
1 juni 2020 en 31 december 2020 de overeenkomst opleiding-inschakeling per e-mail opzeggen, met inachtneming van
de overige voorwaarden die gelden voor de opzegging van de overeenkomst opleiding-inschakeling.
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Afdeling 4. — Maatregelen betreffende de regeling voor alternerende opleiding van de werkzoekenden

Art. 7. § 1. In afwijking van artikel 4, §§ 1 en 2, van het decreet van 20 februari 2014 betreffende de alternerende
opleiding voor werkzoekenden en tot wijziging van het decreet van 18 juli 1997 betreffende de inschakeling van
werkzoekenden bij werkgevers die een beroepsopleiding organiseren om in een vacature te voorzien, is de alternerende
opleiding toegankelijk voor:

1° elke niet-werkende werkzoekende die als dusdanig ingeschreven is bij de “Office wallon de la formation
professionnelle et de l’emploi″ (Waalse dienst voor beroepsopleiding en arbeidsbemiddeling), afgekort
″FOREM″ ;

2° elke werkzoekende die opgenomen is in een omschakelingscel zoals bepaald bij het decreet van 29 januari 2004
betreffende het begeleidingsplan inzake omschakelingen.

In afwijking van het eerste lid is de alternerende opleiding niet toegankelijk voor de werkzoekende die als leerling
ingeschreven is voor een gelijksoortig beroep bij een onderwijsoperator, noch bij een erkende operator alternerende
opleiding.

§ 2. Wanneer de uitvoering van de alternerende opleiding plaatsvindt tijdens de periode van de inschakelingsstage
bedoeld in artikel 36, § 1, eerste lid, 4°, van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering, in afwijking van artikel 7, eerste lid, van het decreet van 20 februari 2014 betreffende de
alternerende opleiding voor werkzoekenden en tot wijziging van het decreet van 18 juli 1997 betreffende de
inschakeling van werkzoekenden bij werkgevers die een beroepsopleiding organiseren om in een vacature te voorzien,
bedraagt de duur ervan minder dan negen maanden.

Art. 8. In afwijking van artikel 5 van het decreet van 20 februari 2014 betreffende de alternerende opleiding voor
werkzoekenden en wanneer de niet-werkende werkzoekende bedoeld in artikel 7, § 1, eerste lid, 2°, niet in aanmerking
komt voor een inschakelings-, werkloosheids- of beschermingsuitkering krachtens het koninklijk besluit van
25 november 1991 houdende de werkloosheidsreglementering noch voor een leefboon ingevoerd door de wet van
26 mei 2002 betreffende het recht op maatschappelijke integratie, moet de alternerende opleiding:

1° minder dan 150 uur opleiding op jaarbasis bij een opleidingsoperator omvatten;

2° en minder dan 20 uur opleiding op weekbasis bij de werkgever omvatten.

Het in het eerste lid, 1°, bedoelde aantal uren wordt berekend in verhouding tot de totale duur van de opleiding.

Art. 9. De artikelen 7 en 9 zijn van toepassing op elke overeenkomst voor alternerende opleiding gesloten tussen
1 juni 2020 en 31 december 2020 en voor de hele duur ervan.

Afdeling 5. — Centrum voor socioprofessionele inschakeling

Art. 10. De toelage bedoeld in artikel 17, § 1, van het decreet van 10 juli 2013 betreffende de centra voor
socioprofessionele inschakeling wordt verhoogd met een bedrag dat overeenstemt met 0,15 euro, vermenigvuldigd met
het jaarlijks aantal opleidingsuren waarvoor het centrum voor socioprofessionele inschakeling is erkend, gedeeld
door 2.

De in het eerste lid bedoelde verhoging van de toelage is bedoeld om de aankoop van paramedische, medische en
sanitaire apparatuur en producten te dekken, alsmede de door het centrum voor socioprofessionele inschakeling tussen
1 januari 2020 en 31 december 2020 betaalde kosten voor het onderhoud van de lokalen.

Art. 11. Een eenmalige uitzonderlijke toelage van 5.000 EUR wordt toegekend aan de centra voor socioprofes-
sionele inschakeling, erkend in het kader van het decreet van 10 juli 2013 betreffende de centra voor socioprofessionele
inschakeling, om de aankoop van informaticamateriaal en -uitrusting te dekken waarmee de activiteiten van het
centrum voor socioprofessionele inschakeling op afstand kunnen worden uitgevoerd.

Art. 12. In afwijking van artikel 17, § 3, van het decreet van 10 juli 2013 betreffende de centra voor
socioprofessionele inschakeling stemt het bedrag overeenstemmend met de verhoging van de toelage bedoeld in
artikel 10 en met de toelage bedoeld in artikel 11 uitbetaald door de ″Office wallon de la Formation professionnelle et
de l’Emploi″ uitbetaald op basis van een door het centrum voor socioprofessionele inschakeling verzonden aangifte van
schuldvordering.

Het centrum voor socioprofessionele inschakeling verstrekt bij de toezending van de documenten bedoeld in
artikel 31, § 4, tweede lid, van het besluit van de Waalse Regering van 15 december 2016 tot uitvoering van het decreet
van 10 juli 2013 betreffende de centra voor socioprofessionele inschakeling de bewijsstukken met betrekking tot de
uitgaven bedoeld in de artikelen 10 en 11.

De in artikel 11 van dit besluit bedoelde uitgaven worden geacht over het jaar 2020 te zijn afgeschreven.

Art. 13. Voor de toepassing van artikel 17, § 5, van het decreet van 10 juli 2013 betreffende de centra voor
socio-professionele integratie en van artikel 33 van het besluit van de Waalse Regering van 15 december 2016 tot
uitvoering van het decreet van 10 juli 2013 betreffende de centra voor socio-professionele integratie wordt één uur
opleiding die tussen 1 juni 2020 en 31 december 2020 wordt verstrekt, dubbel geteld, binnen de perken van het aantal
erkende opleidingsuren.

Afdeling 6. — Sensibiliseringsplan inzake de informatie- en communicatietechnologieën

Art. 14. Voor de toepassing van artikel 10, § 1, van het decreet van 3 februari 2005 betreffende het
sensibiliseringsplan inzake de informatie- en communicatietechnologieën en van artikel 12, eerste lid, 1° en 2°, van het
besluit van de Waalse Regering van 14 juli 2005 tot uitvoering van het decreet van 3 februari 2005 betreffende het
sensibiliseringsplan inzake de informatie- en communicatietechnologieën, worden de opleidingsuren die tussen
1 juni 2020 en 31 december 2020 worden verstrekt, dubbel geteld, binnen de perken van het aantal erkende
opleidingsuren.

Art. 15. De toelage bedoeld in artikel 10, § 1, van het decreet van 3 februari 2005 betreffende het sensibiliserings-
plan inzake de informatie- en communicatietechnologieën wordt verhoogd met een bedrag dat overeenstemt met
0,15 euro, vermenigvuldigd met het aantal opleidingsuren waarvoor de in artikel 2, 1° van het decreet van
3 februari 2005 betreffende het sensibiliseringsplan inzake de informatie- en communicatietechnologieën bedoelde
opleidingsoperator is erkend, gedeeld door 2.

De in het eerste lid bedoelde verhoging van de toelage is bedoeld om de aankoop van paramedische, medische en
sanitaire apparatuur en producten te dekken, alsmede de door de opleidingsoperator PMTIC tussen 1 januari 2020 en
31 december 2020 betaalde kosten voor het onderhoud van de lokalen.
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Art. 16. Een eenmalige uitzonderlijke toelage van 1.000 EUR wordt toegekend aan de opleidingsoperatoren
bedoeld in artikel 2, 1°, van het decreet van 3 februari 2005 betreffende het sensibiliseringsplan inzake de informatie-
en communicatietechnologieën, om de aankoop van informaticamateriaal en -uitrusting te dekken die het mogelijk
maken om opleidingsactiviteiten op afstand uit te voeren.

Art. 17. Het bedrag van de verhoging van de toelage bedoeld in artikel 15, en de toelage bedoeld in artikel 16
worden door de Administratie bedoeld in artikel 2, 3°, van het decreet van 3 februari 2005 betreffende het
sensibiliseringsplan inzake de informatie- en communicatietechnologieën uitbetaald op basis van een door de
opleidingsoperator toegezonden aangifte van schuldvordering.

De opleidingsoperator verstrekt bij de toezending van het activiteitenverslag bedoeld in artikel 16, 1°, van het
besluit van de Waalse regering van 14 juli 2005 tot uitvoering van het decreet van 3 februari 2005 betreffende het
sensibiliseringsplan inzake de informatie- en communicatietechnologieën, de bewijsstukken met betrekking tot de
uitgaven bedoeld in de artikelen 15 en 16.

Afdeling 7. — Slotbepalingen

Art. 18. Dit besluit heeft uitwerking op 1 juni 2020, met uitzondering van de artikelen 10 en 15 die uitwerking
hebben op 1 januari 2020.

Art. 19. De Minister bevoegd voor beroepsopleiding is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 16 juni 2020.

Voor de Regering:

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Tewerkstelling, Vorming, Gezondheid, Sociale Actie, Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,
Ch. MORREALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2020/15046]

20 MEI 2020. — Besluit van de regering van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest tot inleiding van de procedure om het gewestelijk
bestemmingsplan deels te wijzigen met het oog op de uitvoering
van het project voor de renovatie van de hippodroom van
Ukkel-Bosvoorde

De Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

Gelet op artikel 39 van de gecoördineerde grondwet;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der

instellingen, inzonderheid op artikel 6, § 1, I, 1°;
Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de

Brusselse instellingen;
Gelet op het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening (hierna het

‘BWRO’ genoemd), inzonderheid op artikel 27 en bijlage D;
Gelet op het gewestelijk plan voor duurzame ontwikkeling (hierna

het ‘GPDO’ genoemd), goedgekeurd bij besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 12 juli 2018, en meer bepaald op Strategie
1 van pijler 1 en Strategie 1 van pijler 2;

Gelet op het gewestelijk bestemmingsplan (hierna het ‘GBP’ genoemd),
goedgekeurd bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
3 mei 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 december 1959 houdende
bescherming van het geheel gevormd door het Zoniënwoud en het
Capucijnenbos;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
14 april 2016 tot aanwijzing van het Natura 2000-gebied – BE1000001:
“Het Zoniënwoud met bosranden en aangrenzende beboste domeinen
en de vallei van de Woluwe – complex Zoniënwoud – Vallei van de
Woluwe”;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
6 juni 2019 ter goedkeuring van het beheerplan van het Brusselse
Zoniënwoud;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
19 september 2002 waarin drie beschermingszones rondom waterwin-
gebied afgebakend worden;

(Gewestelijk belang – project voor herbestemming van de site)
Overwegende dat de hippodroom van Ukkel-Bosvoorde vanaf

1875 werd aangelegd in het verlengde van het Terkamerenbos waarmee
hij in 1891 werd verbonden door de Renbaanlaan; dat deze aanleg
voortvloeide uit de toenmalige politieke wil om de hoofdstad, naar het
voorbeeld van Parijs en Londen, van een renbaan te voorzien;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2020/15046]

20 MAI 2020. — Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale ouvrant la procédure de modification partielle du plan
régional d’affectation du sol en vue de permettre la réalisation du
projet de réhabilitation de l’hippodrome d’Uccle-Boitsfort

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’article 39 de la Constitution coordonnée ;
Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980,

notamment son article 6, § 1er, I, 1° ;
Vu la loi spéciale relative aux institutions bruxelloises du 12 jan-

vier 1989 ;
Vu le Code bruxellois de l’aménagement du territoire (ci-après le

« CoBAT »), notamment son article 27, ainsi que son annexe D ;
Vu le plan régional de développement durable (ci-après le « PRDD »),

adopté par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 12 juillet 2018, et plus particulièrement la stratégie 1 de l’axe 1 et la
stratégie 1 de l’axe 2 ;

Vu le plan régional d’affectation du sol (ci-après le « PRAS. »), adopté
par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
3 mai 2001 ;

Vu l’arrêté royal du 2 décembre 1959 portant classement comme site
de l’ensemble formé par la Forêt de Soignes et le Bois des Capucins ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
14 avril 2016 portant désignation du site Natura 2000 - BE1000001 : « La
Forêt de Soignes avec lisières et domaines boisés avoisinants et la Vallée
de la Woluwe - complexe Forêt de Soignes - Vallée de la Woluwe » ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
6 juin 2019 approuvant le plan de gestion de la forêt de Soignes
bruxelloise ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
19 septembre 2002, lequel délimite trois zones de protection de captage ;

(Intérêt régional – projet réaffectation du site)
Considérant que l’hippodrome d’Uccle-Boitsfort a été aménagé à

partir de 1875, dans le prolongement du Bois de La Cambre, avec lequel
il fut relié en 1891 par l’avenue de l’Hippodrome ; que cet aménage-
ment émane de la volonté politique d’alors de doter la capitale d’un
hippodrome, à l’instar de Paris et Londres ;
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Overwegende dat er op de site later verschillende inrichtingen en
bouwwerken bijgekomen zijn: de paddocks waarschijnlijk in de jaren
30, de tuinen achter de Grote Tribune en het Gokdorp naar een ontwerp
van Paul Breydel na de Tweede Wereldoorlog, en de golfbaan in 1987;

Overwegende dat er vanaf het einde van de jaren 80 geen paarden-
rennen meer werden gehouden waardoor de gebouwen buiten de
renbaan in verval raakten; dat de gebouwen die een duidelijke
historische waarde hebben in de jaren 2010 (tot 2016) werden gereno-
veerd (ruwbouw met dak); dat de uitbreidingen die in de jaren 50 en 80
bij de historische gebouwen werden opgetrokken, afgebroken zijn;

Overwegende dat de site van de hippodroom vandaag de dag
geografisch in 2 grote gehelen kan worden opgedeeld:

- de paardenrenbaan met daarbinnen de installaties van de golfbaan;
- de gebouwen en installaties tussen de renbaan en de Terhulpens-

esteenweg (Grote en Kleine Tribune, Weeglokaal, Gokdorp);
Overwegende dat er nog andere met de site gerelateerde zones zijn:
- de hoofdparking;
- het bosgebied tussen de 2 renbanen;
- de andere bosgebieden van het Zoniënwoud, hoewel ze geen deel

uitmaken van de oorspronkelijke hippodroom;
Overwegende dat na het stopzetten van de paardenrennen heel wat

installaties geleidelijk aan in verval raakten, voordat ze onlangs
gedeeltelijk werden gerenoveerd;

Overwegende dat de site eigendom is van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest, dat een recht van erfpacht heeft verleend aan de
Maatschappij voor stedelijke inrichting (de MSI – de gewestelijke
openbare maatschappij voor de verwerving van vastgoed), die op haar
beurt aan de huidige concessiehouder een recht van opstal heeft
verleend;

Overwegende dat het project is ontstaan vanuit de wens van de
Brusselse regering om deze site via een publiek-privaat partnerschap
nieuw leven in te blazen en te doen uitgroeien tot een onthaal-en
activiteitenpool aan de rand van het Zoniënwoud;

Overwegende dat de regering dit voornemen concreet gestalte heeft
gegeven in het Gewestelijk Plan voor Duurzame Ontwikkeling (GPDO)
van 12 juli 2018 (B.S. van 5 november 2018) dat het volgende bepaalt:

“Recreatie- en documentatiecentrum in de hippodroom van Bos-
voorde De hippodroom van Bosvoorde is uitzonderlijk goed gelegen en
bereikbaar in het Zoniënwoud. De gebouwen hebben een bijzondere
patrimoniale kwaliteit en zijn gedeeltelijk gerenoveerd. Het geheel
wordt een gewestelijk recreatie- en documentatiecentrum in het thema
van de natuur, onderwijs en ontspanning. Het Drohme-project, dat de
concessie kreeg van de MSI na een oproep tot mededinging, zal
derhalve worden voortgezet.”

Dat in de aanhef van het GPDO (B.S. van 5/11/2018, p. 84.039) het
volgende wordt vermeld:

″ Dat, zoals is gepreciseerd in artikel 21 van het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening, het plan in al zijn bepalingen indicatief is; dat,
hoewel de richtinggevende waarde van het plan geen absolute
verplichting tot resultaten creëert voor de overheid die het vaststelt, zij
voor deze overheid niettemin een verbintenis vormt wat de beoogde
doelstellingen en de gekozen wegen om die te bereiken betreft (Doc.
BHP, A-108/1 - 90/91, p. 4)″;

Overwegende bovendien dat het Gewest dit voornemen ook heeft
verankerd in de structuurvisie voor het Zoniënwoud die in overleg met
de 2 andere gewesten werd uitgewerkt; dit document heeft veel weg
van een richtschema waarin onder meer de toegangspoorten tot het
Zoniënwoud worden aangeduid en waarvan de hippodroom een van
de twee belangrijkste vormt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
samen met het Rood Klooster; dat het document in dat verband onder
meer het volgende vermeldt:

″De selectie als toegangspoort vereist echter een afstemming van het
inrichtingsniveau in functie van de toekomstige rol in het woud.
Ruimte voor voldoende en kwalitatief parkeren, horeca enz. dient
aanwezig te zijn” (p. 81);

Dat het structuurschema voor het Zoniënwoud op de site van de
hippodroom een bestaande dynamiek voor reconversie naar een
gemengde zone voor culturele, sportieve en recreatieve evenementen
en horeca identificeert; dat het voorziet in een ontwikkeling van de site
van de hippodroom rond het thema “educatie voor natuur en de stad,
gebaseerd op de bruuske overgang tussen Brussel en het Zoniënwoud”
en overweegbare functies zoals “jeugdherberg, speelplein en camping,
educatief en avontuurlijk natuurpark, groene parking, onthaalplein,
eco-resto met eigen ecologische tuin en boomkwekerij, hergebruik van
de tribune als auditorium met een zicht op het natuurpark enz.” (p. 81);
dat het de aanwezigheid van het parkeerterrein bevorderlijk acht voor
de toegankelijkheid van het woud voor wandelaars;

Considérant que divers aménagements et constructions ont complété
le site par après : les paddocks probablement dans les années 1930, les
jardins derrière la Grande Tribune et le Village des Paris par Paul
Breydel après la seconde guerre mondiale, le golf en 1987 ;

Considérant que l’activité hippique a pris fin au crépuscule des
années 1980, laissant à l’abandon les bâtiments à l’extérieur de la piste ;
que parmi ces bâtiments, ceux d’un manifeste intérêt historique furent
rénovés (gros œuvre fermé) dans les années 2010 jusqu’en 2016 ; que les
extensions des bâtiments d’intérêt historique faites durant les années 50
et 80 furent démolies ;

Considérant qu’aujourd’hui le site de l’hippodrome se décline
géographiquement en 2 ensembles principaux :

- la piste hippique enserrant les installations du golf
- les bâtiments et installations entre la piste et la chaussée de La

Hulpe (Grande et Petite Tribunes, Pesage, village)
Considérant que des zones connexes sont également présentes :
- le parking principal ;
- la zone boisée entre les 2 pistes ;
- les autres zones boisées de la forêt de Soignes, bien que non parties

de l’hippodrome à l’origine ;
Considérant que, suite à l’abandon de l’activité hippique, de

nombreuses installations se sont progressivement dégradées, avant
d’être en partie récemment rénovées ;

Considérant que le site est propriété de la Région de Bruxelles-
Capitale, qui en a cédé l’emphytéose à la Société d’aménagement
urbain (la SAU, qui est la société régionale publique d’acquisition
foncière), cédant elle-même un droit de superficie au concessionnaire
actuel ;

Considérant que le projet fait donc suite à la volonté du Gouverne-
ment bruxellois de revitaliser ce site, via un partenariat public-privé,
pour en faire un pôle d’accueil et d’activités à l’orée de la Forêt de
Soignes ;

Considérant que le Gouvernement a matérialisé cette volonté de
redéploiement dans le Plan régional de développement durable
(PRDD) du 12 juillet 2018 (M.B., 5 novembre 2018), qui prévoit en ces
termes :

« Le Pôle didactique et récréatif de l’Hippodrome de Boitsfort Site
exceptionnellement bien situé et accessible dans la forêt de Soignes,
l’hippodrome de Boitsfort et ses bâtiments au caractère patrimonial
affirmés et partiellement rénovés deviendront un pôle didactique et
récréatif régional sur la thématique de la nature, de l’éducation et de la
détente. Il s’agira dès lors de poursuivre le projet Drohme pour lequel
une concession a été octroyée par la SAU à l’issue d’une mise en
concurrence ».

Que comme l’indique le préambule du PRDD (M.B. du 5/11/2018,
p. 84.039) :

« Que, comme le précise l’article 21 du Code Bruxellois de
l’aménagement du territoire, le plan est indicatif dans toutes ses
dispositions ; que si la valeur indicative du plan ne crée pas pour le
pouvoir public qui les arrête une obligation absolue de résultat, elle
n’en constitue pas moins pour lui un engagement quant aux objectifs
visés et aux voies choisies pour y parvenir (Doc. Cons. Rég. Brux.-Cap.,
A-108/1 - 90/91, p. 4) » ;

Considérant en outre que la Région a également matérialisé cette
volonté dans le schéma de structure de la forêt de Soignes, élaboré en
concertation avec les deux autres régions ; ce document s’apparente à
un schéma directeur qui fixe entre autres les pôles d’accueil de la Forêt
de Soignes, dont l’hippodrome est l’un des 2 principaux en Région de
Bruxelles-Capitale, avec le Rouge-Cloître ; qu’il indique notamment
que :

« La désignation d’un site comme porte d’accueil demande une
harmonisation du niveau d’équipement en fonction de son rôle futur en
forêt. Il doit y avoir de la place pour suffisamment de parking de
qualité, l’horeca etc. doit y être présent » (p. 81) ;

Que le schéma de structure de la forêt de Soignes identifie sur le site
de l’hippodrome une dynamique existante pour la reconversion vers
une zone mixte pour des évènements culturels, sportifs, récréatifs et
horeca ; qu’il prévoit un développement du site de l’hippodrome sur le
thème de « l’éducation à la nature et la ville, basé sur la transition
abrupte entre Bruxelles et la Forêt de Soignes » et des fonctions
envisageables telles que « auberge de jeunesse, plaine de jeu et de
camping, parc naturel récréatif et aventureux, parking verdurisé, plane
d’accueil, écoresto avec propre jardin écologique et pépinière, réutili-
sation de la tribune comme auditoire avec vue sur le parc naturel etc. »
(p. 81) ; qu’il identifie la présence du parking comme facilitant
l’accessibilité à la Forêt pour les promeneurs ;
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Overwegende dat het beheerplan voor het Brusselse Zoniënwoud,
goedgekeurd bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
6 juni 2019 (B.S. van 18 juli 2019), de site van de hippodroom van
Ukkel-Bosvoorde eveneens als één van de twee onthaalpoorten identi-
ficeert, gekenmerkt door de aanwezigheid van een parking (Boek II, p.
168);

Overwegende dat de site zich op het GBP bevindt in gebied voor
sport- of vrijetijdsactiviteiten in de openlucht, in gebied voor voorzie-
ningen van collectief belang of voor openbare diensten, in bosgebied, in
gebied van culturele, historische, esthetische waarde of voor stadsver-
fraaiing, in gebied van erfdienstbaarheden langsheen de randen van
bossen en wouden en voor een zeer klein deel in een gebied met
wegennet en structurerende ruimten;

(Geschiedenis van het project – aanvraag SV)
Overwegende dat Drohme Exploitation nv op 21 okto-

ber 2015 tegelijkertijd een stedenbouwkundige vergunning (voor het
beschermde erfgoed) en een milieuvergunning van klasse 1A heeft
ingediend met het oog op de aanleg van een park voor actieve
vrijetijdsbesteding op de site van de hippodroom van Ukkel-Bosvoorde
teneinde er culturele, educatieve, sport- en ontspanningsactiviteiten te
ontwikkelen, evenals activiteiten in verband met de natuur en evene-
menten, gezien het gemengde karakter van het project;

Overwegende dat een milieueffectenstudie aangaande het project
werd uitgevoerd, die op 21 februari 2017 volledig werd verklaard door
het Begeleidingscomité;

Overwegende dat Drohme Exploitation nv op 18 augustus 2017 een
gewijzigde versie van het project indiende die rekening hield met de
aanbevelingen van de effectenstudie;

Overwegende dat de gewijzigde vergunningsaanvraag en de milieu-
effectenstudie onderworpen werden aan een openbaar onderzoek dat
van 28 augustus tot 26 september 2017 liep; dat het project tijdens de
vergadering van 13 oktober 2017 werd voorgelegd aan de Overlegcom-
missie die een overwegend gunstig advies uitbracht onder voorbehoud
van enkele voorwaarden;

Overwegende dat de milieuvergunning op 27 oktober 2017 door
Leefmilieu Brussel werd afgeleverd; dat er verscheidene beroepen
tegen deze beslissing werden ingesteld bij het Milieucollege dat in zijn
beslissing van 26 februari 2018 de toekenning van de vergunning
bevestigde, indien een aantal voorwaarden werden gewijzigd; dat er
tegen deze beslissing verscheidene beroepen bij de regering werden
ingediend waarvan het laatste op 15 mei 2018 werd ontvangen; dat na
het versturen van een herinneringsbrief geen uitspraak werd gedaan
binnen de vastgestelde termijnen zodat de milieuvergunning werd
bevestigd conform artikel 82 van de ordonnantie betreffende de
milieuvergunningen; dat Leefmilieu Brussel de milieuvergunning op
2 augustus 2019 heeft gewijzigd door de voorwaarden van artikel 4,
Punt C. 4 § 3 ‘Monitoring van occasionele en tijdelijke evenementen’ te
vervangen;

Overwegende dat op 6 december 2018 de stedenbouwkundige
vergunning door de gemachtigde ambtenaar werd uitgereikt;

Overwegende dat bepaalde handelingen en werkzaamheden die
deze vergunning toestaat, gepland waren in bosgebied, en meer
bepaald de herinrichting van de bestaande hoofdparking met 310
plaatsen en de uitbreiding ervan tot 372 plaatsen; dat de parking dus
zowel in gebied voor voorzieningen van collectief belang of openbare
diensten als in bosgebied gelegen is;

Overwegende dat de Raad van State deze stedenbouwkundige
vergunning in zijn arrest nr. 243.466 van 23 januari 2019 opschortte; dat
de Raad van State de aanleg van een autoparking die voor langere
periodes bedoeld is of zelfs hoofdzakelijk bestemd is voor de bezoekers
van het ‘vrijetijdspark’ op het eerste gezicht niet verenigbaar is met de
bestemming als bosgebied volgens het gewestelijk bestemmingsplan;

Overwegende dat deze vergunning door de Raad van State in zijn
arrest nr. 245.641 van 4 oktober 2019 werd vernietigd omdat de
inrichting en het gebruik van de door deze vergunning toegestane
hoofdparking in strijd is met de artikelen 15 en 0.7 van het GBP,
aangezien deze parking niet verenigbaar is met een bosgebied en ook
niet kan worden gekwalificeerd als een gebruikelijke aanvulling van en
een toebehoren bij een bosgebied;

Overwegende dat de gemachtigde ambtenaar op 18 oktober 2019 een
tweede stedenbouwkundige vergunning heeft afgeleverd;

Overwegende dat in de toelichting bij deze vergunning wordt
vastgesteld dat de feitelijke situatie van de parking niet ter discussie
kan worden gesteld en dus van rechtswege verworven is voor wat
betreft zijn perimeter en gebruik vóór de inwerkingtreding van de
organieke wet houdende organisatie van de ruimtelijke ordening en
van de stedenbouw van 1962; dat indien aangetoond is dat het terrein
sinds 1922 tot nu doorgaans als parking aangelegd was en gebruikt
werd, de voortzetting van deze activiteit niet aan een stedenbouwkun-
dige vergunning onderworpen is, onder voorbehoud van de grindver-
harding die na 1962 werd uitgevoerd; dat deze grindverharding door
de vergunning geregulariseerd is;

Considérant que le plan de gestion de la forêt de Soignes bruxelloise
approuvé par l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 6 juin 2019 (M. B., 18 juillet 2019), identifie également le site
de l’hippodrome d’Uccle-Boitsfort comme l’une des deux portes
d’accueil, caractérisée par la présence d’un parking (Livre II, p. 168) ;

Considérant que le site se situe au PRAS en zone de sport et de loisirs
en plein air, en zone d’équipements d’intérêt collectif ou de service
public, en zone forestière, en zone d’intérêt culturel, historique,
esthétique ou d’embellissement, en zone de servitudes au pourtour des
bois et forêts et pour une minime partie en réseau viaire et espaces
structurants ;

(Historique projet – demande PU)
Considérant que la S.A. Drohme Exploitation a introduit simultané-

ment des demandes de permis unique (permis d’urbanisme relatif au
patrimoine protégé) et d’environnement de classe 1A le 21 octobre 2015,
visant à aménager un parc de loisirs actifs sur le site de l’hippodrome
d’Uccle-Boitsfort, afin d’y développer des activités culturelles, sporti-
ves, éducatives, de détente, événementielles et en lien avec la nature, vu
le caractère mixte du projet ;

Considérant que le projet a fait l’objet d’une étude d’incidences sur
l’environnement, qui a été déclarée complète par le Comité d’Accom-
pagnement le 21 février 2017 ;

Considérant que, le 18 août 2017, la S.A. Drohme Exploitation a
déposé une version amendée du projet, intégrant les recommandations
de l’étude d’incidences ;

Considérant que la demande de permis amendée et l’étude d’inci-
dences ont fait l’objet d’une enquête publique du 28 août au 26 sep-
tembre 2017 ; que le projet a été soumis à la Commission de
Concertation lors d’une réunion du 13 octobre 2017, laquelle a émis un
avis majoritairement favorable sous conditions ;

Considérant que le permis d’environnement a été délivré par
Bruxelles-Environnement le 27 octobre 2017 ; que cette décision a fait
l’objet de plusieurs recours auprès du Collège d’Environnement, qui a
confirmé l’octroi du permis par décision du 26 février 2018, moyennant
la modification de certaines conditions ; que plusieurs recours ont été
introduits auprès du Gouvernement à l’encontre de cette décision, dont
le dernier a été réceptionné le 15 mai 2018 ; que suite à l’envoi d’une
lettre de rappel, il n’a pas statué dans les délais de sorte que le permis
d’environnement a été confirmé conformément à l’article 82 de
l’ordonnance relative au permis d’environnement ; que Bruxelles-
Environnement a modifié le permis d’environnement le 2 août 2019 en
remplaçant les conditions de l’art. 4 Point C.4 § 3 Monitoring des
évènements occasionnels et temporaires ;

Considérant qu’un premier permis d’urbanisme a été délivré par le
Fonctionnaire délégué le 6 décembre 2018 ;

Considérant que certains actes et travaux autorisés par ce permis
étaient prévus en zone forestière, et plus particulièrement le réaména-
gement et l’extension du parking principal existant de 310 places afin
d’augmenter sa capacité à 372 places ; Que le parking était donc situé
tant en zone d’équipements d’intérêt collectif ou de service public qu’en
zone forestière ;

Considérant que ce permis d’urbanisme a été suspendu par le
Conseil d’Etat dans son arrêt n° 243.466 du 23 janvier 2019 ; que ce
dernier estime que la mise en place d’un parking pour véhicules
automobiles, destiné pour des périodes de longue durée, voire
principalement aux visiteurs du ’parc de loisirs’, n’est, de prime abord,
pas compatible avec l’affectation en zone forestière inscrite au PRAS ;

Considérant que ce permis a été annulé par le Conseil d’Etat dans son
arrêt n° 245.641 du 4 octobre 2019, aux motifs que l’aménagement et
l’usage du parking principal autorisés par ce permis violent les
articles 15 et 0.7 du PRAS, en ce que ce parking n’est pas compatible
avec la zone forestière, ni ne peut être qualifié d’équipement constituant
le complément usuel et l’accessoire de la zone forestière ;

Considérant qu’un second permis d’urbanisme a été délivré par le
Fonctionnaire délégué le 18 octobre 2019 ;

Considérant qu’il est constaté dans l’exposé des motifs de ce permis
que la situation de fait du parking ne peut être remise en cause et est
donc acquise de plein droit, en ce qui concerne son périmètre et son
utilisation avant l’entrée en vigueur de la loi organique de l’aménage-
ment du territoire et de l’urbanisme de 1962 ; que dans la mesure où il
est établi que le terrain est aménagé et utilisé habituellement comme
parking depuis 1922 jusqu’à nos jours, la poursuite que cette activité ne
doit pas être soumise à permis d’urbanisme, sous réserve de son
revêtement en gravier intervenu après 1962 ; que ce revêtement en
gravier est régularisé par le permis ;
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Dat de vergunning is afgegeven op basis van gewijzigde plannen die
de aanvrager op 17 oktober 2019 heeft ingediend naar aanleiding van
de voorwaarden die de gedelegeerde ambtenaar op grond van
artikel 191 van het CoBAT heeft geformuleerd, waaronder de voor-
waarde dat ″de geplande situatie van de belangrijkste parkeergarage
wat de perimeter betreft, wordt aangepast aan de juridische situatie (de
facto situatie vóór de inwerkingtreding van de organieke wet op de
ruimtelijke ordening van 1962), zoals aangegeven op de kaart in de
bijlage bij dit besluit en ontworpen door de architect Paul Breydel rond
1940″; dat de plannen van de vergunning een hoofdparkeerplaats van
372 plaatsen toestaan, waarbij de totale capaciteit van de locatie wordt
teruggebracht van 499 naar 372 plaatsen;

(Wijziging van het GBP voor het behoud en de uitbreiding van de
parking)

Overwegende dat uit bovenstaande ontwikkelingen blijkt dat het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, zoals ook in het GPDO en in het GBP
wordt bevestigd, de hippodroom van Bosvoorde ten volle zijn rol van
toegangspoort tot het Zoniënwoud wil laten vervullen en er dus nood
is aan een voldoende grote parking; dat de bestemming van de parking
in het GPB als bosgebied niet bedoeld was om de locatie van de
bestaande parking in vraag te stellen, zoals duidelijk wordt vermeld in
de aanhef van het GBP (B.S. van 14 juni 2001);

Overwegende dat het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, ongeacht het
project dat in fine op de site zal worden ontwikkeld, meent dat de
bestaande parking niet alleen behouden moet blijven maar ook moet
worden heraangelegd en uitgebreid om toegankelijk te zijn voor zowel
de gebruikers van het Zoniënwoud als die van de site van de
hippodroom, en dit voor alle activiteiten (natuur, sport, ontspanning,
cultuur, horeca, enz.), inzonderheid rekening houdend met het statuut
van toegangspoort tot het Zoniënwoud;

Dat de meermaals tot uiting gebrachte wens om een polyvalent
gebruik van de parking mogelijk te maken, namelijk zowel toegang
verlenen tot het Zoniënwoud als tot de site van de hippodroom, en
voor deze laatste zelfs als hoofdparking en voor langere periodes; dat
bij gebrek daaraan de toegang tot de site zodanig zou worden beperkt
dat de gewenste ontwikkeling en de beoogde rol in het gedrang zouden
komen, met het risico dat de site opnieuw in verval raakt, wat nadelig
en bijzonder duur zou zijn;

Overwegende dat rekening houdend met deze politieke wil, het
arrest van de Raad van State nr. 245.641 van 4 oktober 2019 tot
vernietiging van de stedenbouwkundige vergunning die op 8 decem-
ber 2018 werd afgeleverd en die de herinrichting en uitbreiding van de
bestaande hoofdparking toestond, en met de vergunning die op
18 oktober 2019 werd afgeleverd om de bestaande parking met
beperkte capaciteit te behouden, een wijziging van het GBP noodzake-
lijk is om de herinrichting en de uitbreiding van de bestaande parking
mogelijk te maken;

(Toekomstige zone met gewijzigde bestemming)
Overwegende dat de wijziging van het GBP betrekking zal hebben

op de voorschriften en/of de bestemming van het gedeelte van het
bosgebied waar zich de bestaande hoofdparking van de hippodroom
van Ukkel-Bosvoorde bevindt om het behoud en de uitbreiding ervan
mogelijk te maken;

Dat het inderdaad noodzakelijk is dat de site van de hippodroom van
Bosvoorde een parking met voldoende capaciteit krijgt en dat deze kan
worden aangelegd, zodat het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, dat er
eigenaar van is, de site voor een zo ruim mogelijk publiek kan
openstellen en ervoor kan zorgen dat hij zijn rol als toegangspoort tot
het Zoniënwoud kan vervullen; dat eraan dient te worden herinnerd
dat het de bedoeling is om de recreatieve activiteiten rond deze
toegangspoorten te concentreren, zodat de kernen van grote biologi-
sche waarde in het hart van het woud intact blijven;

Overwegende dat de hoofdparking van de site toegankelijk zal zijn
voor het publiek, met name voor het publiek dat toegang wenst tot het
Zoniënwoud en andere activiteiten in het nabijgelegen gebied voor
voorzieningen van collectief belang en van openbare diensten;

(Beperkingen die van toepassing zijn op de toekomstige zone met
gewijzigde bestemming)

Overwegende dat voor het betrokken deel van het bosgebied met het
oog op de bescherming ervan verschillende beperkingen gelden die in
aanmerking zullen moeten worden genomen bij de wijziging van het
GBP.

(Compensatie omvorming SVG tussen twee ringen in BG)
Overwegende dat, bij wijze van compensatie van de herkwalificatie

van het betrokken bosgebied, door de wijziging van het GBP het
gedeelte van de site van de hippodroom van Ukkel-Bosvoorde tussen
de twee ringen – dat zich nu in gebied voor sport- of vrijetijdsactivi-
teiten in de openlucht bevindt –, ook in bosgebied komt te liggen;

Que le permis a été délivré sur la base de plans modifiés déposés par
le demandeur le 17 octobre 2019 en réponse aux conditions formulées
par le fonctionnaire délégué sur la base de l’article 191 du CoBAT, dont
celle d’ « adapter la situation projetée du parking principal quant à son
périmètre, conformément à la situation de droit (situation de fait avant
l’entrée en vigueur de la loi organique de l’aménagement du territoire
et de l’urbanisme de 1962) telle que représentée sur la carte annexée à
la présente décision et réalisée par l’architecte Paul Breydel aux
alentours de 1940 » ; que les plans du permis autorisent un parking
principal de 372 emplacements, la capacité totale du site se trouvant
réduite de 411 à 372 places ;

(Modification du PRAS pour le maintien et l’extension du parking)

Considérant qu’il ressort des développements ci-dessus que la
volonté de la Région de Bruxelles-Capitale, affirmée aussi bien dans le
PRDD que dans le PRAS, est de permettre au site de l’hippodrome de
Boitsfort de jouer pleinement son rôle de Porte d’entrée de la Forêt de
Soignes, ce qui implique la présence d’un parking suffisamment
dimensionné ; que l’affectation du parking en zone forestière par le
PRAS n’avait pas pour but de remettre en cause la localisation du
parking existant, comme cela a été exprimé dans le préambule du PRAS
(M.B., 14 juin 2001) ;

Considérant que, quel que soit le projet qui sera in fine développé sur
le site, la Région de Bruxelles-Capitale estime que le parking existant
doit être non seulement maintenu mais également réaménagé et
étendu, afin d’être accessible tant aux utilisateurs de la Forêt de
Soignes, qu’à ceux du site de l’hippodrome, et ce pour toutes les
activités (nature, sport, détente, culture, horeca, etc.), plus particulière-
ment compte tenu du statut de Porte d’entrée de la Forêt de Soignes ;

Que la volonté de la Région de Bruxelles-Capitale exprimée à
plusieurs reprises est de permettre un usage polyvalent du parking, à
savoir tant pour l’accès à la Forêt de Soignes qu’au site de l’hippo-
drome, en ce compris pour ce dernier à titre principal et durant de
longues périodes ; qu’à défaut, l’accès au site serait restreint d’une
manière qui empêchera le développement souhaité et son rôle, risquant
ainsi de le faire retomber dans un abandon préjudiciable et extrême-
ment couteux ;

Considérant, compte tenu de cette volonté politique, de l’arrêt du
Conseil d’Etat n°245.641 du 4 octobre 2019 annulant le permis
d’urbanisme délivré le 8 décembre 2018 et autorisant le réaménagement
et l’extension du parking principal existant, et du permis délivré le
18 octobre 2019 autorisant le maintien du parking existant d’une
capacité réduite, une modification du PRAS est nécessaire pour
permettre le réaménagement et l’extension du parking existant ;

(Future zone d’affectation modifiée)
Considérant que la modification du PRAS portera sur les prescrip-

tions et/ou le zonage de la partie de la zone forestière dans laquelle se
situe le parking principal existant de l’hippodrome d’Uccle-Boitsfort
afin de permettre son maintien et son extension ;

Qu’il est en effet nécessaire que le site de l’hippodrome de Boitsfort
soit doté d’un parking d’une capacité suffisante et que celui-ci puisse
être aménagé, afin que la Région de Bruxelles-Capitale, qui en est
propriétaire puisse assurer la mise à disposition du site au plus large
public et lui permettre de jouer son rôle de Porte d’entrée de la Forêt de
Soignes ; que pour rappel, l’objectif est de concentrer les activités de
récréation au niveau de ces Portes, de manière à préserver les noyaux
de haute valeur biologique au centre de la forêt ;

Considérant que le parking principal du site sera accessible au
public, notamment au public souhaitant accéder à la Forêt de Soignes et
aux autres activités implantées dans la zone voisine d’équipement
d’intérêt collectif et des services publics

(Contraintes applicables à la future zone d’affectation modifiée)

Considérant que la partie de la zone forestière est soumise à
différentes contraintes de protection dont il faudra avoir égard lors de
la modification du PRAS

(Compensation transformation ZSLP entre deux anneaux en ZF)
Considérant qu’en compensation de la requalification de la zone

forestière concernée, la modification du PRAS fera également passer la
partie du site de de l’hippodrome d’Uccle-Boitsfort comprise entre ses
deux anneaux, située en zone de sports ou de loisirs de plein air en zone
forestière ;
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Dat deze zone met bomen van hoge biologische kwaliteit aldus meer
beschermd zal zijn;

Dat die toevoeging aan het bosgebied een voordelige compensatie zal
bieden voor de bestemmingswijziging van de parking zonder bomen,
die zich momenteel in bosgebied bevindt;

Dat op die manier de rechtstoestand en de feitelijke toestand op
elkaar zullen worden afgestemd;

(Effectbeoordeling)
Overwegende dat deze wijziging van het GBP het voorwerp dient uit

te maken van een milieueffectenrapport conform bijlage D van het
BWRO en artikel 57, 1°, 2e lid van de ordonnantie van 1 maart 2012 betref-
fende het natuurbehoud;

Op grond van deze overwegingen,
Op voordracht van de Minister-President van de Brusselse Hoofd-

stedelijke Regering belast met Territoriale Ontwikkeling en Stadsver-
nieuwing, Toerisme, de Promotie van het Imago van Brussel en
Biculturele Zaken van gewestelijk Belang ,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het gewestelijke bestemmingsplan dat bij besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijk Regering van 3 mei 2001 werd goedgekeurd,
mag binnen de grenzen van dit besluit deels worden gewijzigd voor
wat betreft het gebied dat in de bijlage in het rood omlijnd is en
overeenkomt met het deel van de parking van de hippodroom van
Ukkel-Bosvoorde dat in bosgebied gelegen is, en het deel van de site
van de hippodroom van Ukkel-Bosvoorde dat zich tussen de twee
ringen bevindt en in gebied voor sport- of vrijetijdsactiviteiten in de
openlucht ligt.

Art. 2. De Minister-President wordt belast met de uitvoering van
deze beslissing.

Brussel, 20 mei 2020.

Namens de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Territoriale Ontwikkeling,

R. VERVOORT

Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel. − Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles.
Directeur : Wilfried VERREZEN

Qu’ainsi cette zone arborée et de haute qualité biologique sera
davantage protégée ;

Que cet ajout à la zone forestière compensera avantageusement le
changement d’affectation de l’aire de parking non arborée qui se trouve
actuellement en zone forestière ;

Qu’ainsi les situations de droit et de fait seront mises en cohérence ;

(Evaluation des incidences)
Considérant que la présente modification du PRAS fera l’objet d’un

rapport sur ses incidences environnementales en vertu de l’annexe D
du CoBAT et des articles 57, 1er, alinéa 2 de l’Ordonnance du
1er mars 2012 relative à la conservation de la nature ;

Par ces considérations,
Sur proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la

Région de Bruxelles-Capitale, chargé du Développement territorial et
de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la Promotion de l’Image de
Bruxelles et du Biculturel d’Intérêt régional ,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le plan régional d’affectation du sol adopté par arrêté
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 3 mai 2001 est
soumis à modification partielle, dans les limites fixées par le présent
arrêté, pour la partie telle que figurée sous liseré rouge en annexe,
comportant la partie du parking de l’hippodrome d’Uccle-Boitsfort
située en zone forestière et la partie du site de l’hippodrome d’Uccle-
Boitsfort comprise entre ses deux anneaux, située en zone de sports ou
de loisirs de plein air.

Art. 2. Le Ministre-Président est chargé de l’exécution de la présente
décision.

Bruxelles, le 20 mai 2020.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé du Développement territorial,

R. VERVOORT

48772 BELGISCH STAATSBLAD — 30.06.2020 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE


